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ČÁST  A - OZNÁMENÍ

Oddíl 2. České technické normy

OZNÁMENÍ č. 39/03
Českého normalizačního institutu

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo
zrušeny dále uvedené ČSN.

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání,
pokud není uvedeno jinak.

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu.
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN.

U změn, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový
název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách.

VYDANÉ ČSN

1. ČSN ISO 5123 (01 0138)
      kat.č. 68636

Dokumentace - Záhlaví pro mikrofiše monografií a seriálů;
Vydání: Říjen 2003

2. ČSN ISO 7154 (01 0141)
      kat.č. 68637

Dokumentace - Zásady bibliografického pořádání; Vydání: Říjen 2003

3. ČSN ISO 639-1 (01 0182)
      kat.č. 68450

Kódy pro názvy jazyků - Část 1: Dvoupísmenný kód; Vydání: Říjen 2003

4. ČSN ISO 14617-2 (01 3630)
      kat.č. 68529

Grafické značky pro schémata - Část 2: Značky všeobecného použití;
Vydání: Říjen 2003

5. ČSN ISO 14617-11 (01 3630)
      kat.č. 68530

Grafické značky pro schémata - Část 11: Zařízení pro přenos tepla
a tepelné stroje; Vydání: Říjen 2003

6. ČSN ISO 14617-12 (01 3630)
      kat.č. 68531

Grafické značky pro schémata - Část 12: Zařízení pro
odlučování/oddělování, čistění a míchání; Vydání: Říjen 2003

7. ČSN ES 59011 (01 3755)
      kat.č. 68768

Specifikace reprezentace pravidel jakosti a metrik jazyků pro navrhování
hardwaru a softwaru*); Vydání: Říjen 2003

8. ČSN EN 14096-2 (01 5022)
      kat.č. 68594

Nedestruktivní zkoušení - Kvalifikace systémů pro digitalizaci
radiogramu - Část 2: Minimální požadavky; Vydání: Říjen 2003

9. ČSN EN 13860-2 (01 5086)
      kat.č. 68676

Nedestruktivní zkoušení - Zkoušení vířivými proudy - Charakteristiky a
ověřování zařízení - Část 2: Charakteristiky a ověřování snímačů;
Vydání: Říjen 2003

10. ČSN 02 1111
      kat.č. 68481

Lícované šrouby s dlouhým závitem; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1111 Lícované šrouby s dlouhým závitem; z 1967-12-02

11. ČSN 02 1112
      kat.č. 68482

Lícované šrouby s krátkým závitem; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1112 Lícované šrouby s krátkým závitem; z 1967-12-02
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12. ČSN 02 1169
      kat.č. 68485

Šrouby pro přivařování; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1169 Šrouby pro přivařování; z 1968-10-09

13. ČSN 02 1174
      kat.č. 68483

Závrtné šrouby do oceli (délka závrtného konce ≈ 1d); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1174 Závrtné šrouby do oceli (délka závrtného konce ¸ 1 d); z 1962-07-25

14. ČSN 02 1176
      kat.č. 68490

Závrtné šrouby do litiny (délka závrtného konce ≈ 1,25 d);
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1176 Závrtné šrouby do litiny (délka závrtného konce ¸ 1.25 d); z 1962-07-25

15. ČSN 02 1178
      kat.č. 68484

Závrtné šrouby do slitin hliníku (délka závrtného konce ≈ 2d);
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1178 Závrtné šrouby do slitin hliníku (délka závrtného konce ¸ 2 d); z 1962-07-25

16. ČSN 02 1352
      kat.č. 68486

Šrouby s velkou čtyřhrannou hlavou do tvrdého dřeva; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1352 Šrouby s velkou čtyřhrannou hlavou do tvrdého dřeva; z 1966-01-12

17. ČSN 02 1371
      kat.č. 68487

Hrubé šrouby s okem; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1371 Hrubé šrouby s okem; z 1966-01-12

18. ČSN 02 1386
      kat.č. 68488

Šrouby s hákem pro napínače; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1386 Šrouby s hákem pro napínače; z 1966-01-12

19. ČSN 02 1391
      kat.č. 68489

Šrouby do zdiva a do základů; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1391 Šrouby do zdiva a do základů; z 1973-12-19

20. ČSN 02 1402
      kat.č. 68463

Přesné šestihranné matice malé; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1402 Přesné šestihranné matice malé; z 1964-09-30

21. ČSN 02 1411
      kat.č. 68464

Korunové matice; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1411 Korunové matice; z 1974-04-10

22. ČSN 02 1412
      kat.č. 68465

Korunové matice nízké; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1412 Korunové matice nízké; z 1967-02-17

23. ČSN 02 1413
      kat.č. 68491

Přesné korunové matice malé; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1413 Přesné korunové matice malé; z 1964-09-30

24. ČSN 02 1491
      kat.č. 68476

Pojistné matice dvoudílné; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1491 Pojistné matice dvoudílné; z 1961-06-20

25. ČSN 02 1611
      kat.č. 68466

Hrubé korunové matice; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1611 Hrubé korunové matice; z 1967-02-17
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26. ČSN 02 1624
      kat.č. 68477

Čtyřhranné matice k základovým šroubům; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1624 Čtyřhranné matice k základovým šroubům; z 1952-11-21

27. ČSN 02 1726
      kat.č. 68478

Podložky pod nýty; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1726 Podložky pod nýty; z 1982-06-25

28. ČSN 02 1739
      kat.č. 68479

Podložky pro tyče I, U, IE, UE; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1739 Podložky pro tyče I, U, IE, UE; z 1975-12-17

29. ČSN 02 1753
      kat.č. 68480

Pojistné podložky s nosem; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 1753 Pojistné podložky s nosem; z 1962-07-21

30. ČSN 02 2507
      kat.č. 68475

Pera a drážky - Přiřazení k hřídelům; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2507 Pera a drážky. Přiřadění k hřídelům; z 1953-01-23

31. ČSN 02 2512
      kat.č. 68474

Klíny drážkové bez nosu; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2512 Klíny drážkové bez nosu; z 1953-01-23

32. ČSN 02 2513
      kat.č. 68473

Klíny vsazené; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2513 Klíny vsazené; z 1953-01-23

33. ČSN 02 2514
      kat.č. 68472

Klíny drážkové s nosem; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2514 Klíny drážkové s nosem; z 1953-01-23

34. ČSN 02 2531
      kat.č. 68471

Klíny ploské bez nosu; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2531 Klíny ploské bez nosu; z 1953-01-23

35. ČSN 02 2532
      kat.č. 68470

Klíny ploské s nosem; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2532 Klíny ploské s nosem; z 1953-01-23

36. ČSN 02 2562
      kat.č. 68469

Pera těsná s mezními úchylkami šířky e7 nebo h9; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2562 Pera těsná s mezními úchylkami šířky e7 nebo h9; z 1953-01-23

37. ČSN 02 2570
      kat.č. 68467

Pera výměnná se dvěma přídržnými šrouby; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2570 Pera výměnná s 2 přídržnými šrouby; z 1953-01-23

38. ČSN 02 2575
      kat.č. 68468

Pera výměnná s jedním přídržným šroubem; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 2575 Pera výměnná s 1 přídržným šroubem; z 1953-01-23

39. ČSN ISO 2982-2 (02 3630)
      kat.č. 66972

Valivá ložiska - Příslušenství - Část 2: Pojistné matice a zajišťovací
součásti - Rozměry; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 02 3630 Valivá ložiska. Kruhové matice se zářezy pro upínací a stahovací pouzdra;
 z 1983-05-26

      ČSN 02 3640 Valivá ložiska. Pojistné podložky a vložky k maticím upínacích pouzder;
z 1983-05-10
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40. ČSN EN ISO 16348
(03 8103)

      kat.č. 68517

Kovové a jiné anorganické povlaky - Definice a dohody týkající se
vzhledu; (idt ISO 16348:2003); Vydání: Říjen 2003

41. ČSN EN ISO 15011-3
(05 0681)

      kat.č. 68767

Ochrana zdraví a bezpečnost při svařování a příbuzných procesech -
Laboratorní metody pro vzorkování dýmu a plynů vznikajících při
obloukovém svařování - Část 3: Stanovení koncentrace ozonu při
stacionárním měření; (idt ISO 15011-3:2002); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN ISO 15011-3
(05 0681)

Ochrana zdraví a bezpečnost při svařování a příbuzných procesech -
Laboratorní metody pro vzorkování prachu a plynů vznikajících při
obloukovém svařování - Část 3: Stanovení koncentrace ozonu při stacionárním
měření; Vyhlášena: Červen 2003

42. ČSN EN ISO 9013 (05 3401)
      kat.č. 68684

Tepelné dělení - Klasifikace tepelných řezů - Geometrické požadavky na
výrobky a úchylky jakosti řezu; (idt ISO 9013:2002); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN ISO 9013 (05 3401) Svařování a příbuzné procesy - Stupně jakosti a tolerance rozměrů řezů při
řezání kyslíkem; Vyhlášena: Květen 2003

43. ČSN EN 561 (05 4245)
      kat.č. 68448

Zařízení pro plamenové svařování - Rychlospojky se samočinnými
uzávěry plynů pro svařování, řezání a příbuzné procesy;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 561 (05 4245) Zařízení pro plamenové svařování - Rychlospojky se samočinnými uzávěry
plynů pro svařování, řezání a příbuzné procesy; Vyhlášena: Květen 2003

44. ČSN P ENV 14459 (06 1807)
      kat.č. 68282

Metoda analýzy rizik a doporučení k používání elektroniky v systémech
řízení hořáků a spotřebičů na plynná paliva; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN P ENV 1954 (06 1807) Chování elektronických částí souvisejících s bezpečností u spotřebičů
plynných paliv při vnitřních a vnějších poruchových stavech;
Vydání: Leden 1998

45. ČSN EN 14222 (07 7822)
      kat.č. 68675

Válcové kotle z korozivzdorné oceli; Vydání: Říjen 2003

46. ČSN EN 13322-1 (07 8526)
      kat.č. 68610

Lahve na přepravu plynů - Znovuplnitelné ocelové svařované lahve na
plyny - Návrh a konstrukce - Část 1: Uhlíkové oceli; Vydání: Říjen 2003

47. ČSN EN 13322-2 (07 8526)
      kat.č. 68611

Lahve na přepravu plynů - Znovuplnitelné ocelové svařované lahve na
plyny - Návrh a konstrukce - Část 2: Nerezavějící oceli;
Vydání: Říjen 2003

48. ČSN EN 1503-4 (13 3022)
      kat.č. 68655

Armatury - Materiály pro tělesa, víka s otvory a víka - Část 4: Slitiny
mědi specifikované v evropských normách; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 1503-4 (13 3022) Armatury - Materiály pro tělesa, víka s otvory a víka - Část 4: Slitiny mědi
specifikované v evropských normách; Vyhlášena: Červen 2003

49. ČSN EN 13709 (13 3040)
      kat.č. 68056

Průmyslové armatury - Ocelové uzavírací ventily a zpětné ventily;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13709 (13 3040) Průmyslové armatury - Zpětné uzavírací ocelové ventily;
Vyhlášena: Květen 2003

      ČSN 13 3051-2 Průmyslové armatury. Uzavírací a zpětné ventily přivařovací přímé
s doplňkově přivařenými hrdly. Stavební délky; z 1983-02-17

      ČSN 13 3051-3 Průmyslové armatury. Uzavírací a zpětné ventily přivařovací nárožní bez
doplňkově přivařených hrdel. Stavební délky; z 1983-02-17
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50. ČSN EN 13789 (13 3550)
      kat.č. 68364

Průmyslové armatury - Litinové uzavírací ventily; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 13 3506 Potrubní armatury průmyslové. Přímé třmenové uzavírací ventily přírubové ze
šedé litiny, Jt 6; z 1969-08-27

      ČSN 13 3508 Průmyslové armatury. Přímé uzavírací ventily přírubové ze šedé litiny, PN 16;
z 1986-06-18

      ČSN  EN 13789 (13 3550) Průmyslové armatury - Litinové uzavírací armatury; Vyhlášena: Květen 2003

51. ČSN EN 61512-2 (18 2001)
      kat.č. 68592

Dávkové řízení - Část 2: Datové struktury a metodické pokyny pro
jazyky**); (idt IEC 61512-2:2001); Vydání: Říjen 2003

52. ČSN EN 61131-3 (18 7050)
      kat.č. 68775

Programovatelné řídicí jednotky - Část 3: Programovací jazyky**);
(idt IEC 61131-3:2003); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 61131-3 (18 7050) Programovatelné řídící jednotky - Část 3: Programovací jazyky;
Vydání: Leden 1996

53. ČSN EN 12470-5 (25 8195)
      kat.č. 68511

Klinické teploměry - Část 5: Vlastnosti infračervených ušních teploměrů
(s maximálním zařízením); Vydání: Říjen 2003

54. ČSN EN ISO 18613
(26 9130)

      kat.č. 68632

Opravy prostých dřevěných palet; (idt ISO 18613:2003);
Vydání: Říjen 2003

55. ČSN EN 50065-2-1
(33 3435)

      kat.č. 68593

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až
148,5 kHz - Část 2-1: Požadavky na odolnost síťových komunikačních
zařízení a systémů pracujících v rozsahu kmitočtů 95 kHz až 148,5 kHz a
určených pro používání v prostorech obytných, obchodních a lehkého
průmyslu; Vydání: Říjen 2003

56. ČSN EN 60870-6-503 ed. 2
(33 4660)

      kat.č. 68258

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6-503: Protokoly
dálkového ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T -
Služby a protokol TASE.2; (idt IEC 60870-6-503:2002); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 60870-6-503
(33 4660)

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6-503: Protokoly dálkového
ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T - Služby a
protokol TASE.2; Vyhlášena: Únor 2003
S účinností od 2005-05-01 se ruší

      ČSN EN 60870-6-503
(33 4660)

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6: Protokoly dálkového
ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T - Oddíl 503:
Služby a protokol TASE.2; Vydání:Listopad 2000

57. ČSN EN 60695-5-1
(34 5615)

      kat.č. 68689

Zkoušení požárního nebezpečí - Část 5-1: Poškození korozí vyvolanou
zplodinami hoření - Všeobecný návod; (idt IEC 60695-5-1:2002);
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 60695-5-1 (34 5615) Zkoušení požárního nebezpečí. Část 5: Posouzení možného korozního
poškození zplodinami hoření. Oddíl 1: Všeobecný návod;
Vydání: Listopad 1995

58. ČSN EN 60726 (35 1112)
      kat.č. 68638

Suché výkonové transformátory;
(mod IEC 726:1982+ IEC 726:1982/A1:1986); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 35 1112 Suché výkonové transformátory; Vydání: Říjen 2000

59. ČSN EN 61811-10 (35 3425)
      kat.č. 68461

Elektromechanická elementární relé stanovené jakosti - Část 10: Dílčí
specifikace - Relé pro průmyslové užití*); (idt IEC 61811-10:2002);
Vydání: Říjen 2003
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60. ČSN EN 61811-11 (35 3425)
      kat.č. 68460

Elektromechanická elementární relé stanovené jakosti - Část 11: Vzorová
předmětová specifikace - Relé pro průmyslové užití*);
(idt IEC 61811-11:2002); Vydání: Říjen 2003

61. ČSN EN 60898-1 (35 4170)
      kat.č. 68639

Elektrická příslušenství - Jističe pro nadproudové jištění domovních a
podobných instalací - Část 1: Jističe pro střídavý provoz (AC);
(mod IEC 60898-1:2002); Vydání: Říjen 2003
S účinností od 2008-10-01 se ruší

      ČSN EN 60898+A1
(35 4170)

Jističe pro nadproudové jištění domovních a podobných instalací;
Vydání: Srpen 1995

62. ČSN EN 62271-105
(35 4230)

      kat.č. 68536

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 105: Kombinace spínače s
pojistkami na střídavý proud; (idt IEC 62271-105:2002);
Vydání: Říjen 2003
S účinností od 2005-10-01 se ruší

      ČSN 35 4230 Kombinace spínače s pojistkami vn na střídavý proud; Vydání: Listopad 1993

63. ČSN IEC 1336 (35 6577)
      kat.č. 68645

Přístroje jaderné techniky - Tloušťkoměry využívající ionizující záření -
Definice a zkušební metody*); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN IEC 769 (35 6577) Systémy měření tloušťky využívající ionizujícího zařízení s analogovým nebo
číslicovým zpracováním signálu; Vydání: Duben 1995

64. ČSN IEC 476 (35 6661)
      kat.č. 68646

Přístroje jaderné techniky - Elektrické měřicí systémy a přístroje
využívající zdroje ionizujícího záření - Všeobecné aspekty*);
 Vydání: Říjen 2003

65. ČSN EN 61754-4-1
(35 9244)

      kat.č. 68664

Rozhraní optických konektorů - Část 4-1: Druh optických konektorů typu
SC - Rozhraní zjednodušené konektorové zásuvky SC-PC*);
(idt IEC 61754-4-1:2003); Vydání: Říjen 2003

66. ČSN EN 61300-2-2
(35 9251)

      kat.č. 68660

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební
a měřicí postupy – Část 2-2: Zkoušky - Trvanlivost spojení*);
(idt IEC 61300-2-2:2003); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 61300-2-2 (35 9251) Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební a
měřicí postupy - Část 2-2: Zkoušky - Trvanlivost spojení; Vydání: Leden 1999

67. ČSN EN 61300-2-17
(35 9251)

      kat.č. 68661

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební
a měřicí postupy - Část 2-17: Zkoušky - Chlad*);
(idt IEC 61300-2-17:2003); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 61300-2-17
(35 9251)

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební a
měřicí postupy - Část 2-17: Zkoušky - Chlad; Vydání: Listopad 1998

68. ČSN EN 61300-2-48
(35 9251)

      kat.č. 68662

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební
a měřicí postupy – Část 2-48: Zkoušky -  Cyklování teploty a vlhkosti*);
(idt IEC 61300-2-48:2003); Vydání: Říjen 2003

69. ČSN EN 61300-3-3
(35 9252)

      kat.č. 68663

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební a
měřicí postupy – Část 3-3: Zkoušení a měření - Aktivní monitorování změn
útlumu a útlumu odrazu*); (idt IEC 61300-3-3:2003); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 61300-3-3 (35 9252) Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební a
měřicí postupy - Část 3-3: Zkoušení a měření - Monitorování změn útlumu a
útlumu odrazu (vícekanálová metoda); Vydání: Prosinec 1998
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70. ČSN EN 61300-3-6
(35 9252)

      kat.č. 68658

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební
a měřicí postupy – Část 3-6: Zkoušení a měření - Útlum odrazu*);
(idt IEC 61300-3-6:2003); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 61300-3-6 (35 9252) Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební a
měřicí postupy - Část 3-6: Zkoušení a měření - Útlum odrazu;
Vydání: Prosinec 1998

71. ČSN EN 61300-3-31
(35 9252)

      kat.č. 68657

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební
a měřicí postupy - Část 3-31: Zkoušení a měření - Činitel sdruženého
výkonu optických vláknových zdrojů*); (idt IEC 61300-3-31:2003);
Vydání: Říjen 2003

72. ČSN EN 61753-022-2
(35 9255)

      kat.č. 68659

Funkčnost spojovacích prvků a pasivních součástek vláknové optiky -
Část 022-2: Optické konektory ukončené na mnohovidovém vlákně pro
kategorii C - Řízené prostředí*); (idt IEC 61753-022-2:2003);
Vydání: Říjen 2003

73. ČSN EN 61280-1-4
(35 9270)

      kat.č. 68686

Postupy zkoušek optického vláknového komunikačního subsystému - Část
1-4: Obecné komunikační subsystémy - Sběr a redukce dvourozměrných
dat měřených metodou blízkého pole u vysílačů s laserem a
mnohovidovým vláknem*); (idt IEC 61280-1-4:2003); Vydání: Říjen 2003

74. ČSN EN 61280-2-8
(35 9270)

      kat.č. 68687

Postupy zkoušek optického vláknového komunikačního subsystému -
Digitální systémy - Část 2-8: Určení nízké bitové chybovosti pomocí
měření činitele jakosti*); (idt IEC 61280-2-8:2003); Vydání: Říjen 2003

75. ČSN EN 61290-3-2
(35 9271)

      kat.č. 68509

Optické zesilovače - Část 3-2: Zkušební metody parametrů šumového
čísla - Metoda analyzátoru elektrického spektra*);
(idt IEC 61290-3-2:2003); Vydání: Říjen 2003

76. ČSN EN 62148-2 (35 9274)
      kat.č. 68648

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Normy pouzder a
rozhraní - Část 2: Vysílače-přijímače SFF MT-RJ s 10 vývody*);
 (idt IEC 62148-2:2003+ IEC 62148-2:2003/Cor.1:2003); Vydání: Říjen 2003

77. ČSN EN 62148-3 (35 9274)
      kat.č. 68647

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Normy pouzder a
rozhraní - Část 3: Vysílače-přijímače SFF MT-RJ s 20 vývody*);
 (idt IEC 62148-3:2003); Vydání: Říjen 2003

78. ČSN EN 62148-5 (35 9274)
      kat.č. 68653

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Normy pouzder a
rozhraní - Část 5: Optické vláknové moduly SC 1x9*);
(idt IEC 62148-5:2003); Vydání: Říjen 2003

79. ČSN EN 62148-7 (35 9274)
      kat.č. 68651

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Normy pouzder a
rozhraní - Část 7: Vysílače-přijímače SFF LC s 10 vývody*);
(idt IEC 62148-7:2003); Vydání: Říjen 2003

80. ČSN EN 62148-8 (35 9274)
      kat.č. 68649

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Normy pouzder a
rozhraní - Část 8: Vysílače-přijímače SFF LC s 20 vývody*);
(idt IEC 62148-8:2003); Vydání: Říjen 2003

81. ČSN EN 62148-9 (35 9274)
      kat.č. 68650

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Normy pouzder a
rozhraní - Část 9: Duplexní vysílače-přijímače SFF MU s 10 vývody*);
(idt IEC 62148-9:2003+ IEC 62148-9:2003/Cor.1:2003); Vydání: Říjen 2003

82. ČSN EN 62148-10 (35 9274)
      kat.č. 68652

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Normy pouzder a
rozhraní - Část 10: Duplexní vysílače-přijímače SFF MU s 20 vývody*);
(idt IEC 62148-10:2003); Vydání: Říjen 2003
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83. ČSN EN 62149-4 (35 9276)
      kat.č. 68685

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Funkčnost - Část 4:
Vysílače-přijímače v pásmu 1 300 nm pro gigabitový Ethernet*);
(idt IEC 62149-4:2003+ IEC 62149-4:2003/Cor.1:2003); Vydání: Říjen 2003

84. ČSN EN 60432-3 (36 0131)
      kat.č. 68769

Žárovky - Požadavky na bezpečnost - Část 3: Halogenové žárovky (mimo
žárovek pro silniční vozidla); (idt IEC 60432-3:2002); Vydání: Říjen 2003

85. ČSN EN 60335-2-38 ed. 3
(36 1045)

      kat.č. 68270

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část
2-38: Zvláštní požadavky na elektrické opékače a kontaktní grily pro
komerční účely; (idt IEC 60335-2-38:2002); Vydání: Říjen 2003
S účinností od 2006-02-01 se ruší

      ČSN EN 60335-2-38 ed. 2
(36 1040)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
38: Zvláštní požadavky na elektrické opékače a kontaktní grily pro komerční
účely; Vydání: Březen 2001

86. ČSN EN 60335-2-39 ed. 3
(36 1045)

      kat.č. 68271

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část
2-39: Zvláštní požadavky na elektrické víceúčelové varné pánve pro
komerční účely; (idt IEC 60335-2-39:2002); Vydání: Říjen 2003
S účinností od 2006-02-01 se ruší

      ČSN EN 60335-2-39 ed. 2
(36 1040)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
39: Zvláštní požadavky na elektrické víceúčelové varné pánve pro komerční
účely; Vydání: Duben 2001

87. ČSN EN 60335-2-42 ed. 3
(36 1045)

      kat.č. 68268

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část
2-42: Zvláštní požadavky na elektrické pece s nucenou konvekcí, parní
spotřebiče a paro-konvekční pece pro komerční účely;
(idt IEC 60335-2-42:2002); Vydání: Říjen 2003
S účinností od 2006-02-01 se ruší

      ČSN EN 60335-2-42 ed. 2
(36 1040)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
42: Zvláštní požadavky na elektrické pece s nucenou konvekcí, parní
spotřebiče a paro-konvekční pece pro komerční účely; Vydání: Březen 2001

88. ČSN EN 60335-2-47 ed. 3
(36 1045)

      kat.č. 68269

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část
2-47: Zvláštní požadavky na elektrické varné kotle pro komerční účely;
(idt IEC 60335-2-47:2002); Vydání: Říjen 2003
S účinností od 2006-02-01 se ruší

      ČSN EN 60335-2-47 ed. 2
(36 1040)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
47: Zvláštní požadavky na elektrické varné kotle pro komerční účely;
 Vydání: Duben 2001

89. ČSN EN 60335-2-48 ed. 3
(36 1045)

      kat.č. 68267

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část
2-48: Zvláštní požadavky na elektrické grily a opékače topinek pro
komerční účely; (idt IEC 60335-2-48:2002); Vydání: Říjen 2003
S účinností od 2006-02-01 se ruší

      ČSN EN 60335-2-48 ed. 2
(36 1040)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
48: Zvláštní požadavky na elektrické grily a opékače topinek pro komerční
účely; Vydání: Březen 2001

90. ČSN EN 50380 (36 4635)
      kat.č. 68748

Katalogové údaje a informace na štítku fotovoltaických modulů*);
Vydání: Říjen 2003

91. ČSN EN 50346 (36 9073)
      kat.č. 68608

Informační technologie - Instalace kabelových rozvodů - Zkoušení
instalovaných kabelových rozvodů*); Vydání: Říjen 2003

92. ČSN ISO/IEC 9075-13
(36 9178)

      kat.č. 68368

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 13: Rutiny a
typy SQL používající programovací jazyk JavaTM (SQL/JRT) **);
Vydání: Říjen 2003
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93. ČSN ISO/IEC 14165-141
(36 9978)

      kat.č. 68680

Informační technologie - Vláknový kanál - Část 141: Generické
požadavky na matrici (FC-FG) *); Vydání: Říjen 2003

94. ČSN EN ISO 643 (42 0462)
      kat.č. 68677

Ocel - Mikrografické stanovení velikosti zrn; (idt ISO 643:2003);
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší
část ČSN 42 0462; z 1983-01-24

95. ČSN EN 13835 (42 0958)
      kat.č. 68510

Slévárenství - Austenitické litiny; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO 2892 (42 0958) Austenitická litina; Vydání: Březen 1994

96. ČSN EN 14121 (42 1438)
      kat.č. 68535

Hliník a slitiny hliníku - Plechy, pásy a desky z hliníku pro použití v
elektrotechnice; Vydání: Říjen 2003

97. ČSN 46 1200-7
      kat.č. 68418

Obiloviny - Část 7: Proso; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 46 1200-7 Obilí krmné. Část 7: Proso; Vydání: Říjen 1994

98. ČSN 46 1200-8
      kat.č. 68417

Obiloviny - Část 8: Pohanka; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 46 1200-8 Obilí krmné. Část 8: Pohanka; Vydání: Říjen 1994

99. ČSN 46 1200-9
      kat.č. 68416

Obiloviny - Část 9: Mohár a čumíza; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 46 1200-9 Obilí krmné. Část 9: Mohár a čumíza; Vydání: Říjen 1994

100. ČSN EN 12355 (51 3045)
      kat.č. 68190

Potravinářské stroje - Stroje na stahování kůže, seřezávání kůže a
odstraňování blan - Bezpečnostní a hygienické požadavky;
Vydání: Říjen 2003

101. ČSN 56 0003
      kat.č. 68613

Odběr vzorků a metody zkoušení pro stanovení aflatoxinů v potravinách;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 56 0003 Odběr vzorků a metody zkoušení pro stanovení aflatoxinů v potravinách;
Vydání: Říjen 2002

102. ČSN EN 14082 (56 0073)
      kat.č. 68598

Potraviny - Stanovení stopových prvků - Stanovení olova, kadmia, zinku,
mědi, železa a chrómu atomovou absorpční spektrometrií (AAS) po
zpopelnění; Vydání: Říjen 2003

103. ČSN EN 14083 (56 0074)
      kat.č. 68596

Potraviny - Stanovení stopových prvků - Stanovení olova, kadmia,
chrómu a molybdenu atomovou absorpční spektrometrií v grafitové pícce
(GFAAS) po tlakovém rozkladu; Vydání: Říjen 2003

104. ČSN EN 14084 (56 0075)
      kat.č. 68597

Potraviny - Stanovení stopových prvků - Stanovení olova, kadmia, zinku,
mědi a železa atomovou absorpční spektrometrií (AAS) po mikrovlnném
rozkladu; Vydání: Říjen 2003

105. ČSN ISO 17410 (56 0119)
      kat.č. 68451

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda stanovení počtu
psychrotrofních mikroorganismů; Vydání: Říjen 2003

106. ČSN 56 0253
      kat.č. 68614

Odběr vzorků pro stanovení pesticidů v a na potravinách rostlinného a
živočišného původu; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 56 0253 Odběr vzorků pro stanovení pesticidů v a na ovoci a zelenině;
Vydání: Září 2002
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107. ČSN EN ISO 1628-3
(64 0355)

      kat.č. 68514

Plasty - Stanovení viskozity polymerů ve zředěných roztocích kapilárním
viskozimetrem - Část 3: Polyethyleny a polypropyleny;
(idt ISO 1628-3:2001); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN ISO 1628-3
(64 0355)

Plasty - Stanovení viskozitního a limitního viskozitního čísla - Část 3:
Polyethylen a polypropylen; Vydání: Říjen 2000

108. ČSN EN ISO 868 (64 0624)
      kat.č. 68533

Plasty a ebonit - Stanovení tvrdosti vtlačováním hrotu tvrdoměru (tvrdost
Shore); (idt ISO 868:2003); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN ISO 868 (64 0624) Plasty a ebonit - Stanovení tvrdosti vtlačováním hrotu tvrdoměru (tvrdost
Shore); Vydání: Únor 1999

109. ČSN 65 6481
      kat.č. 66946

Zkapalněné ropné plyny - Topné plyny - Propan, butan a jejich směsi -
Technické požadavky a metody zkoušení; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 65 6480 Zkapalněné uhlovodíkové plyny. Základní společná ustanovení; z 1969-03-26
      ČSN 65 6481 Zkapalněné uhlovodíkové plyny. Propan; z 1969-03-26
      ČSN 65 6482 Zkapalněné uhlovodíkové plyny. Propan-butan; z 1969-03-26
      ČSN 65 6483 Zkapalněné uhlovodíkové plyny. Butan; z 1969-03-26
      ČSN 65 6484 Zkapalněné uhlovodíkové plyny. Topná směs; z 1969-03-26

110. ČSN EN 13631-13
(66 8140)

      kat.č. 68534

Výbušniny pro civilní použití - Brizantní trhaviny - Část 13: Stanovení
hustoty; Vydání: Říjen 2003

111. ČSN EN 13631-14
(66 8140)

      kat.č. 68515

Výbušniny pro civilní použití - Brizantní trhaviny - Část 14: Stanovení
detonační rychlosti; Vydání: Říjen 2003

112. ČSN EN 924 (66 8542)
      kat.č. 68823

Lepidla - Rozpouštědlová a bezrozpouštědlová lepidla - Stanovení bodu
vzplanutí; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 924 (66 8542) Lepidla - Rozpouštědlová a bezrozpouštědlová lepidla. Stanovení bodu
vzplanutí; Vydání: Prosinec 1996

113. ČSN EN 13445-3 (69 5245)
      kat.č. 68283

Netopené tlakové nádoby - Část 3: Konstrukce a výpočet;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 13445-3 (69 5245) Netopené tlakové nádoby - Část 3: Konstrukce a výpočet;
 Vyhlášena: Listopad 2002

114. ČSN EN ISO 8536-1
(70 3350)

      kat.č. 68513

Infuzní přístroje pro lékařské použití - Část 1: Infuzní skleněné lahve;
(idt ISO 8536-1:2000); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO 8536-1 (70 3350) Infuzní přístroje pro lékařské použití. Část 1: Infuzní skleněné lahve;
Vydání: Březen 1993

115. ČSN EN 13919 (72 1139)
      kat.č. 68200

Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení odolnosti proti stárnutí
působením SO

2
 při zvýšené vlhkosti; Vydání: Říjen 2003

Jejím vydáním se ruší
      ČSN  EN 13919 (72 1140) Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení odolnosti proti stárnutí

působením SO
2
 při zvýšené vlhkosti; Vyhlášena: Červenec 2003

116. ČSN EN 14231 (72 1140)
      kat.č. 68199

Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení odolnosti proti kluzu
pomocí zkušebního kyvadla; Vydání: Říjen 2003
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117. ČSN EN 1097-10 (72 1194)
      kat.č. 67989

Zkoušení mechanických a fyzikálních vlastností kameniva - Část 10:
Stanovení výšky vzlínavosti vody; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN  1097-10 (72 1194) Zkoušení mechanických a fyzikálních vlastností kameniva - Část 10:
Stanovení výšky vzlínavosti vody; Vyhlášena: Červenec 2003

118. neobsazeno

119. neobsazeno

120. ČSN EN 13494 (72 7103)
      kat.č. 67988

Tepelně izolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení
přídržnosti lepicí hmoty nebo základní vrstvy k tepelně izolačnímu
materiálu; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13494 (72 7103) Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Stanovení přídržnosti lepicí hmoty
a základní vrstvy k tepelně izolačnímu materiálu tahovou zkouškou;
Vyhlášena: Červenec 2003

121. ČSN EN 13495 (72 7104)
      kat.č. 67990

Tepelně izolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení
soudržnosti vnějšího tepelně izolačního kompozitního systému (ETICS)
(zkouška pěnovým blokem); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13495 (72 7104) Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Stanovení odolnosti vnějších
tepelně izolačních kompozitních systémů (ETICS) proti odtržení;
Vyhlášena: Červenec 2003

122. ČSN EN 13496 (72 7105)
      kat.č. 67987

Tepelně izolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení
mechanických vlastností skleněné síťoviny; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13496 (72 7105) Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Stanovení mechanických
vlastností skleněné síťoviny; Vyhlášena: Červenec 2003

123. ČSN EN 13497 (72 7106)
      kat.č. 67991

Tepelně izolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení odolnosti
vnějšího tepelně izolačního kompozitního systému (ETICS) proti rázu;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13497 (72 7106) Stanovení odolnosti vnějšího tepelně izolačního systému (ETICS) proti rázu;
Vyhlášena: Červenec 2003

124. ČSN EN 13498 (72 7107)
      kat.č. 67992

Tepelně izolační výrobky pro použití ve stavebnictví - Stanovení odolnosti
vnějšího tepelně izolačního kompozitního systému (ETICS) proti vtlačení;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13498 (72 7107) Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Stanovení odolnosti vnějších
tepelně izolačních kompozitních systémů proti průniku; Vyhlášena: Červenec
2003

125. ČSN EN 338 (73 1711)
      kat.č. 68519

Konstrukční dřevo - Třídy pevnosti; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 338 (73 1711) Konstrukční dřevo - Třídy pevnosti; Vydání: Říjen 1996

126. ČSN EN 336 (73 2822)
      kat.č. 68518

Konstrukční dřevo - Rozměry, dovolené odchylky; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 336 (49 1534) Konstrukční dřevo - Jehličnaté a topolové dřevo - Rozměry, dovolené
odchylky; Vydání: Březen 1997

127. ČSN EN 13331-1 (73 8121)
      kat.č. 68101

Pažicí systémy pro výkopy - Část 1: Požadavky na výrobky;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší
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      ČSN  EN 13331-1 (73 8121) Systémy pro výkopové pažení - Část 1: Požadavky na výrobky;
Vyhlášena: Červenec 2003

128. ČSN EN 13331-2 (73 8121)
      kat.č. 68100

Pažicí systémy pro výkopy - Část 2: Posouzení výpočtem nebo zkouškou;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13331-2 (73 8121) Systémy pro výkopové pažení - Část 2: Posouzení výpočtem nebo zkouškou;
Vyhlášena: Červenec 2003

129. ČSN EN 13377 (73 8122)
      kat.č. 68197

Průmyslově vyráběné dřevěné podpěrné nosníky - Požadavky, klasifikace
a posuzování; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13377 (73 8122) Průmyslově vyráběné dřevěné bednicí nosníky - Požadavky, rozdělení a
posuzování; Vyhlášena: Červenec 2003

130. ČSN EN 13330 (74 6029)
      kat.č. 68229

Okenice - Náraz tvrdým tělesem - Zkušební metoda; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13330 (74 6029) Okenice - Náraz tvrdým tělesem - Zkušební metoda;
Vyhlášena: Červenec 2003

131. ČSN EN 14207 (75 7541)
      kat.č. 68612

Jakost vod - Stanovení epichlorhydrinu; Vydání: Říjen 2003

132. ČSN EN ISO 17495
(75 7546)

      kat.č. 68599

Jakost vod - Stanovení vybraných nitrofenolů - Metoda plynové
chromatografie s hmotnostně spektrometrickou detekcí po extrakci tuhou
fází; (idt ISO 17495:2001); Vydání: Říjen 2003

133. ČSN EN ISO 15913
(75 7581)

      kat.č. 68601

Jakost vod - Stanovení vybraných fenoxyalifatických herbicidů, včetně
bentazonu a hydroxybenzonitrilů, plynovou chromatografií a hmotnostní
spektrometrií po extrakci tuhou fází a derivatizaci; (idt ISO 15913:2000);
Vydání: Říjen 2003

134. ČSN EN 13946 (75 7707)
      kat.č. 68750

Jakost vod - Návod pro rutinní odběr a úpravu vzorků bentických
rozsivek z řek; Vydání: Říjen 2003

135. ČSN EN 13619 (76 0301)
      kat.č. 68615

Poštovní služby - Zpracování zásilek - Optické vlastnosti pro zpracování
psaní; Vydání: Říjen 2003

136. ČSN EN 13590 (77 0221)
      kat.č. 68429

Obaly - Měkké odnosné tašky pro přenesení různého maloobchodního
zboží - Všeobecné charakteristiky a zkušební metody pro určení objemu a
nosnosti; Vydání: Říjen 2003

137. ČSN EN 13592 (77 0222)
      kat.č. 68634

Plastové pytle pro sběr domácího odpadu - Typy, požadavky a zkušební
metody; Vydání: Říjen 2003

138. ČSN EN 14047 (77 0318)
      kat.č. 68631

Obaly - Stanovení úplné aerobní biodegradability obalových materiálů ve
vodném prostředí - Metoda analýzy uvolněného oxidu uhličitého;
Vydání: Říjen 2003

139. ČSN EN 14048 (77 0319)
      kat.č. 68629

Obaly - Stanovení úplné aerobní biodegradability obalových materiálů ve
vodném prostředí - Metoda měření spotřeby kyslíku v uzavřeném
respirometru; Vydání: Říjen 2003

140. ČSN EN 1942 (77 0861)
      kat.č. 68628

Samolepicí pásky - Měření tloušťky; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 1942 (77 0861) Samolepicí pásky - Měření tloušťky; Vydání: Září 1997

141. ČSN EN 14215 (80 4419)
      kat.č. 68749

Textilní podlahové krytiny - Klasifikace strojově vyráběných vlasových
kusových koberců a běhounů; Vydání: Říjen 2003
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142. ČSN EN ISO 1107
(80 6417)

      kat.č. 68787

Rybářské sítě - Síťovina - Základní termíny a definice;
(idt ISO 1107:2003); Vydání: Říjen 2003

143. ČSN EN 402 (83 2272)
      kat.č. 68690

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací
sebezáchranný přístroj na tlakový vzduch s otevřeným okruhem a plicní
automatikou s obličejovou maskou nebo ústenkou - Požadavky, zkoušení
a značení; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 402 (83 2272) Dýchací sebezáchranné prostředky. Autonomní dýchací přístroje s otevřeným
okruhem na tlakový vzduch s obličejovou maskou nebo ústenkou. Požadavky,
zkoušení a značení; Vydání: Květen 1995

144. ČSN EN 14042 (83 3615)
      kat.č. 68786

Ovzduší na pracovišti - Návod k aplikaci a použití postupů posuzování
expozice chemickým a biologickým činitelům; Vydání: Říjen 2003

145. ČSN EN 14031 (83 3617)
      kat.č. 68445

Ovzduší na pracovišti - Určování vzdušných endotoxinů;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN  14031 (83 3617) Ovzduší na pracovišti - Určování vzdušných endotoxinů;
Vyhlášena: Červen 2003

146. ČSN ETSI EN 301 489-7
V1.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68214

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 7: Specifické podmínky pro pohyblivá a přenosná rádiová a
přidružená zařízení digitálních buňkových rádiových telekomunikačních
systémů (GSM a DCS); Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 301 489-7
V1.2.1 (87 5101)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 7:
Specifické podmínky pro pohyblivá a přenosná rádiová  a přidružená zařízení
digitálních buňkových radiokomunikačních systémů (GSM a DCS);
Vyhlášena: Březen 2003

147. ČSN ETSI EN 301 489-8
V1.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68215

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 8: Specifické podmínky pro základnové stanice GSM;
Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 301 489-8
V1.2.1 (87 5101)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  a služeb - Část
8: Specifické podmínky pro základnové stanice GSM;
Vyhlášena: Březen 2003

148. ČSN ETSI EN 301 489-16
V1.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68051

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 16: Specifické podmínky pro analogová pohyblivá a přenosná
zařízení buňkových radiokomunikací; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 301 489-16
V1.2.1 (87 5101)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část
16: Specifické podmínky pro analogová pohyblivá a přenosná zařízení
buňkových radiokomunikací; Vyhlášena: Březen 2003

ZMĚNY ČSN

149. ČSN ISO 281 (02 4607)
      kat.č. 66981

Valivá ložiska. Dynamická únosnost a trvanlivost; Vydání: Září 1993
Změna Amd.1; Vydání: Říjen 2003

14



150. ČSN ISO 281 (02 4607)
      kat.č. 66980

Valivá ložiska. Dynamická únosnost a trvanlivost; Vydání: Září 1993
Změna Amd.2; Vydání: Říjen 2003

151. ČSN EN 12067-1 (06 1809)
      kat.č. 68459

Poměrové regulátory plynné palivo/vzduch pro hořáky na plynná paliva a
pro spotřebiče plynných paliv - Část 1: Pneumatické provedení;
Vydání: Červenec 1999
Změna A1; Vydání: Říjen 2003

152. ČSN EN 297 (07 5397)
      kat.č. 68691

Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Kotle provedení B
11

a
B
11BS

 s atmosférickými hořáky a s jmenovitým tepelným příkonem
nejvýše 70 kW; Vydání: Červen 1996
Změna A6; Vydání: Říjen 2003

153. ČSN EN 50065-4-2
(33 3435)

      kat.č. 68790

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až
148,5 kHz - Část 4-2: Oddělovací filtry nízkého napětí - Bezpečnostní
požadavky; Vydání: Březen 2002
Změna A1; Vydání: Říjen 2003

154. ČSN CISPR 16-1 (33 4210)
      kat.č. 68079

Specifikace metod a přístrojů pro měření vysokofrekvenčního rušení a
odolnosti proti vysokofrekvenčnímu rušení - Část 1: Přístroje pro měření
vysokofrekvenčního rušení a odolnosti proti vysokofrekvenčnímu rušení;
Vydání: Červenec 2003
Změna A1; Vydání: Říjen 2003

155. ČSN CISPR 16-2 (33 4210)
      kat.č. 68116

Specifikace metod a přístrojů na měření rádiového rušení a odolnosti
proti rádiovému rušení - Část 2: Metody měření rušení a odolnosti;
Vydání: Duben 1998
Změna A2; Vydání: Říjen 2003

156. ČSN EN 55022 (33 4290)
      kat.č. 68503

Meze a metody měření charakteristik rádiového rušení zařízením
informační techniky; Vydání: Srpen 1996
Změna Z3; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší
Změna Z2; Vydání: Srpen 2001

157. ČSN EN 60870-6-503
(33 4660)

      kat.č. 68433

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6: Protokoly dálkového
ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T - Oddíl 503:
Služby a protokol TASE.2; Vydání: Listopad 2000
Změna Z2; Vydání: Říjen 2003

158. ČSN EN 61558-1 (35 1330)
      kat.č. 68609

Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů a podobně -
Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky; Vydání: Květen 1999
Změna A11; Vydání: Říjen 2003

159. ČSN EN 60898+A1
(35 4170)

      kat.č. 68644

Jističe pro nadproudové jištění domovních a podobných instalací;
Vydání: Srpen 1995
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

160. ČSN EN 62019 (35 4172)
      kat.č. 68640

Elektrická příslušenství - Jističe a podobná zařízení pro domovní použití -
Jednotky s pomocnými kontakty; Vydání: Říjen 2000
Změna A1; (idt IEC 62019:1999/A1:2002); Vydání: Říjen 2003

161. ČSN 35 4230
      kat.č. 68643

Kombinace spínače s pojistkami vn na střídavý proud;
Vydání: Listopad 1993
Změna Z3; Vydání: Říjen 2003

162. ČSN EN 60630 (36 0030)
      kat.č. 68770

Maximální obrysy pro žárovky; Vydání: Srpen 1999
Změna A4**); (mod IEC 60630:1994/A4:2002); Vydání: Říjen 2003
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163. ČSN EN 60335-2-38 ed. 2
(36 1040)

      kat.č. 68342

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část
2-38: Zvláštní požadavky na elektrické opékače a kontaktní grily pro
komerční účely; Vydání: Březen 2001
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

164. ČSN EN 60335-2-39 ed. 2
(36 1040)

      kat.č. 68343

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část
2-39: Zvláštní požadavky na elektrické víceúčelové varné pánve pro
komerční účely; Vydání: Duben 2001
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

165. ČSN EN 60335-2-42 ed. 2
(36 1040)

      kat.č. 68345

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část
2-42: Zvláštní požadavky na elektrické pece s nucenou konvekcí, parní
spotřebiče a paro-konvekční pece pro komerční účely;
Vydání: Březen 2001
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

166. ČSN EN 60335-2-47 ed. 2
(36 1040)

      kat.č. 68346

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část
2-47: Zvláštní požadavky na elektrické varné kotle pro komerční účely;
Vydání: Duben 2001
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

167. ČSN EN 60335-2-48 ed. 2
(36 1040)

      kat.č. 68347

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část
2-48: Zvláštní požadavky na elektrické grily a opékače topinek pro
komerční účely; Vydání: Březen 2001
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

168. ČSN EN 60730-2-
7+A11+A12 (36 1950)

      kat.č. 68688

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2: Zvláštní požadavky na časové relé a časové spínače; Vydání:
Červen 1995
Změna A13; Vydání: Říjen 2003

169. ČSN EN 60730-2-9 ed. 2
(36 1960)

      kat.č. 68674

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2-9: Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání teploty;
Vydání: Prosinec 2002
Změna A11; Vydání: Říjen 2003

170. ČSN 39 5020
      kat.č. 66081

Náboje a vývrty hlavní - Rozměry, tlaky a energie; Vydání: Červen 1997
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

171. ČSN 42 0462
      kat.č. 68762

Zkoušení kovů. Stanovení velikosti zrna ocelí a neželezných kovů;
 z 1983-01-24
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

172. ČSN 72 2103
      kat.č. 68623

Cement síranovzdorný - Složení, specifikace a kritéria shody;
Vydání: Červenec 2002
Změna Z1; Vydání: Říjen 2003

173. neobsazeno

174. neobsazeno

175. neobsazeno

176. neobsazeno

177. neobsazeno
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178. ČSN EN 1457 (73 4202)
      kat.č. 68237

Komíny - Pálené/Keramické komínové  vložky - Požadavky a zkušební
metody; Vydání: Červen 2000
Změna A1; Vydání: Říjen 2003
Jejím vydáním se ruší
Změna A 1; Vyhlášena: Červenec 2003

179. ČSN EN 1789 (84 2110)
      kat.č. 68537

Zdravotnické dopravní prostředky a jejich vybavení - Silniční ambulance;
Vydání: Červenec 2001
Změna A1; Vydání: Říjen 2003

OPRAVY  ČSN

180. ČSN EN 55022 (33 4290)
      kat.č. 68439

Zařízení informační techniky - Charakteristiky rádiového rušení - Meze a
metody měření; Vydání: Březen  2003
Oprava 2;
(idt EN 55022:1998/Cor.:2003+EN 55022:1998/A1:2000/Cor.:2003)
Vydání: Říjen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

181. ČSN EN 60400/A1 ed. 2
(36 0381)

      kat.č. 68763

Objímky pro zářivky a pro startéry; Vydání: Srpen 2003
Oprava 1; (idt EN 60400:1998/A1:2002/Cor.:2003); Vydání: Říjen 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

182. ČSN EN 60238/A2 ed. 3
(36 0383)

      kat.č. 68764

Objímky s Edisonovým závitem pro světelné zdroje; Vydání: Říjen 1999
Oprava 1; (idt EN 60238:1998/A2:2002/Cor.:2003); Vydání: Říjen 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

183. ČSN EN 60838-1/A2
(36 0385)

      kat.č. 68765

Různé objímky - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky;
Vydání: Srpen 2003
Oprava 1; (idt EN 60838-1:1998/A2:2002/Cor.:2003); Vydání: Říjen 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

184. ČSN EN 60335-2-50/Z1
 ed. 2 (36 1040)
      kat.č. 68850

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část
2-50: Zvláštní požadavky na elektrické ohřívací lázně pro komerční účely;
Vydání: Září 2003
Oprava 1; Vydání: Říjen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

185. ČSN EN ISO 945 (42 0464)
      kat.č. 68699

Litina - Určení mikrostruktury grafitu (ISO 945:1975);
Vydání: Červenec 1996
Oprava 1; Vydání: Říjen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

ZRUŠENÉ ČSN

186. ČSN 25 8311 Termoelektrické články - sekundárne etalóny. Zostavovanie; z 1985-03-29;
Zrušena k 2003-11-01

187. ČSN 33 4060 Ochrana zařízení telekomunikační sítě a obsluhujícího personálu před vlivy
elektromagnetických polí. Měřicí metody; z 1986-04-29; Zrušena k 2003-11-01

188. ČSN 34 5791-2-3 Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu vnějších
činitelů prostředí. Část 2-3: Zkouška Ca: Zkouška vlhkým teplem
konstantním; Vydání: Březen 1992; Zrušena k 2003-11-01

189. ČSN IEC 68-2-34 (34 5791) Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu vnějších
činitelů prostředí. Část 2-34: Zkouška Fd: Náhodné širokopásmové vibrace -
Všeobecné požadavky; Vydání: Leden 1995; Zrušena k 2003-11-01

190. ČSN IEC 68-2-35 (34 5791) Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu vnějších
činitelů prostřední. Část 2-35: Zkouška Fda: Náhodné širokopásmové vibrace -
Vysoká reprodukovatelnost; Vydání: Leden 1995; Zrušena k 2003-11-01
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191. ČSN IEC 68-2-36 (34 5791) Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu vnějších
činitelů prostředí. Část 2-36: Zkouška Fdb: Náhodné širokopásmové vibrace -
Střední reprodukovatelnost; Vydání: Leden 1995; Zrušena k 2003-11-01

192. ČSN IEC 68-2-37 (34 5791) Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu vnějších
činitelů prostředí. Část 2-37: Zkouška Fdc: Náhodné širokopásmové vibrace -
Nízká reprodukovatelnost; Vydání: Leden 1995; Zrušena k 2003-11-01

193. ČSN IEC 68-2-56 (34 5791) Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu vnějších
činitelů prostředí. Část 2-56: Zkouška Cb: Vlhké teplo konstantní, převážně
pro zařízení; Vydání: Duben 1993; Zrušena k 2003-11-01

194. ČSN 44 1328 Zkoušky tuhých paliv. Stanovení pevnosti koksu zkouškou IRSID;
z 1970-03-25; Zrušena k 2003-11-01

195. ČSN 44 1356 Zkoušky tuhých paliv. Stanovení dusíku v tuhých palivech; z 1962-06-20;
Zrušena k 2003-11-01

196. ČSN 46 6104 Ošetření a uchování syrového mléka po nadojení; z 1980-02-15;
Zrušena k 2003-11-01

197. ČSN 47 0179 Zemědělské a lesnické stroje a traktory. Požadavky a metody zkoušení požární
bezpečnosti. Bezpečnost práce; z 1988-02-01; Zrušena k 2003-11-01

198. ČSN 65 6072 Ropné výrobky. Stanovení bodu tuhnutí motorových naft a minerálních olejů;
z 1965-06-03; Zrušena k 2004-01-01

199. ČSN 65 6081 Ropné výrobky. Mikroskopické stanovení velikosti a počtu částic nečistot;
z 1983-10-06; Zrušena k 2003-11-01
Lze použít ČSN EN ISO 6245 (65 6063)

200. ČSN 65 6126 Paliva pro reaktivní motory. Stanovení obsahu naftalenových uhlovodíků
spektrofotometricky; z 1983-09-06; Zrušena k 2003-11-01

201. ČSN 65 6128 Letecký petrolej. Stanovení termické stability v dynamických podmínkách;
z 1985-02-13; Zrušena k 2003-11-01

202. ČSN 65 6153 Ropné výrobky. Stanovení výšky nečadivého plamene; z 1982-12-06;
Zrušena k 2003-11-01

203. ČSN 65 6157 Benzíny. Metóda stanovenia obsahu olova chelatometrickou titráciou;
z 1983-04-25; Zrušena k 2003-11-01

204. ČSN 65 6217 Stanovení relativní doby výtoku v přístroji podle Englera; z 1971-11-15;
Zrušena k 2003-11-01

205. ČSN 65 6221 Oleje pro chladicí kompresory. Stanovení teploty tekutosti v U-trubici;
z 1985-07-04; Zrušena k 2003-11-01

206. ČSN 65 6222 Oleje pro chladicí kompresory. Stanovení vločkového bodu oleje ve směsi s
chladivem; z 1985-07-04; Zrušena k 2003-11-01

207. ČSN 65 6240 Ropné oleje s přísadami. Stanovení odolnosti proti stárnutí; z 1981-11-17;
Zrušena k 2003-11-01

208. ČSN 65 6244 Ropné výrobky. Stanovení bodu vzplanutí v otevřeném kelímku podle
Marcussona; z 1989-01-05; Zrušena k 2003-11-01
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209. ČSN 65 6245 Minerálne oleje a mazacie tuky. Odparivosť minerálnych olejov a mazacích
tukov; z 1961-04-20; Zrušena k 2003-11-01

210. ČSN 65 6246 Oleje pro chladicí kompresory. Stanovení odolnosti oleje vůči chladivu
(Philipp test); z 1985-06-05; Zrušena k 2003-11-01

211. ČSN 65 6253 Stanovení fosforu v minerálních olejích (Metoda fotometrická,
molybdenovanadičná); z 1963-03-20; Zrušena k 2003-11-01

212. ČSN 65 6465 Uhlovodíky frakce C4. Metody zkoušení; z 1989-02-16; Zrušena k 2003-11-01

213. ČSN 65 6520 Petroleje letecké; z 1986-10-13; Zrušena k 2003-11-01

214. ČSN 65 6845 Transformátorový olej; z 1971-03-10; Zrušena k 2003-11-01

215. ČSN 65 6847 Minerální oleje. Kondenzátorové oleje; z 1959-06-04; Zrušena k 2003-11-01

216. ČSN 65 7081 Asfalty. Obsah popola; z 1979-10-08; Zrušena k 2003-11-01

217. ČSN 65 7113 Ropné parafíny. Metóda stanovenia obsahu oleja; z 1981-05-13;
Zrušena k 2003-11-01

218. ČSN 65 7114 Ropné parafíny a cerezíny. Metóda stanovenia penetrácie ihlou; z 1980-12-29;
Zrušena k 2003-11-01

219. ČSN 65 7116 Cerezíny a konzervační vazelíny. Bod skápnutí; z 1988-12-08;
Zrušena k 2003-11-01

220. ČSN 65 7131 Konzervační vazelíny; z 1986-08-11; Zrušena k 2003-11-01

221. ČSN 66 8421 Aktivní uhlí zrněné; z 1985-07-23; Zrušena k 2003-11-01

Ředitel
Ing. Kunc, CSc., v. r.
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UPOZORNĚNÍ REDAKCE

Ve Věstníku č. 1/2002 v bodě č. 311 - ČSN EN 660-1 (91 7826) v názvu normy opravujeme slovo
...Stuttgard: na správně ....Stuttgart

Ve Věstníku č. 9/2002 V bodě č. 213 – ČSN EN 50255 (36 7312) Oprava 1 - v textu opravy se uvádí,
že se mění označení normy na EN 62105:2002. Označení normy se mění na
ČSN EN 62105:2002

Ve Věstníku č. 8/2003 v bodě č. 179 - ČSN EN 61056-1 (36 4338) u uvedené změny opravujeme
třídicí znak na 36 4338

Ve Věstníku č. 9/2003 doplňujeme bod 41 a - ČSN EN 50327 (34 1584); Drážní zařízení - Pevná
trakční zařízení - Harmonizace jmenovitých hodnot pro skupiny měničů a
zkoušky na skupinách měničů; Vydání: Září 2003; kat.č. 68456

Ve Věstníku č. 9/2003 Rušíme body č. 246, 247 a 309
Ve Věstníku č. 9/2003 v Oznámení č. 36/03 v bodech č. 8, 49,51,52,53,54,55,56,57,58, 122, 123 u

vyhlášených norem opravujeme platnost norem na: Platí od 2003-10-01
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OZNÁMENÍ č. 40/03
Českého normalizačního institutu

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených
evropských a mezinárodních  norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem).

Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1.

Poznámka:
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou v
Úředním věstníku Evropských společenství.
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke
kterému se tato norma vztahuje.

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem.

VYHLÁŠENÉ ČSN

1. ČSN EN ISO 15011-2
(05 0681)

      kat.č. 68702

Ochrana zdraví a bezpečnost při svařování a příbuzných procesech -
Laboratorní metody pro vzorkování dýmu a plynů vznikajících při
obloukovém svařování - Část 2: Stanovení emisní rychlosti plynů, kromě
ozónu+); EN ISO 15011-2:2003; ISO 15011-2:2003; Platí od 2003-11-01

2. ČSN EN ISO 17652-1
(05 0685)

      kat.č. 68726

Svařování - Zkouška základních nátěrů ve vztahu ke svařování a
příbuzným procesům - Část 1: Všeobecné požadavky+);
EN ISO 17652-1:2003; ISO 17652-1:2003; Platí od 2003-11-01

3. ČSN EN ISO 17652-2
(05 0685)

      kat.č. 68727

Svařování - Zkouška základních nátěrů ve vztahu ke svařování a
příbuzným procesům - Část 2: Vlastnosti základních nátěrů při
svařování+); EN ISO 17652-2:2003; ISO 17652-2:2003; Platí od 2003-11-01

4. ČSN EN ISO 17652-3
(05 0685)

      kat.č. 68728

Svařování - Zkouška základních nátěrů ve vztahu ke svařování a
příbuzným procesům - Část 3: Tepelné řezání+); EN ISO 17652-3:2003;
ISO 17652-3:2003; Platí od 2003-11-01

5. ČSN EN ISO 17652-4
(05 0685)

      kat.č. 68729

Svařování - Zkouška základních nátěrů ve vztahu ke svařování a
příbuzným procesům - Část 4: Emise dýmů a plynů+);
EN ISO 17652-4:2003; ISO 17652-4:2003; Platí od 2003-11-01

6. ČSN EN ISO 15616-1
(05 2050)

      kat.č. 68723

Přejímací zkoušky pro CO2 lasery pro vysoce jakostní svařování a řezání
- Část 1: Všeobecné podmínky, přejímací podmínky+);
EN ISO 15616-1:2003; ISO 15616-1:2003; Platí od 2003-11-01

7. ČSN EN ISO 15616-2
(05 2050)

      kat.č. 68724

Přejímací zkoušky pro CO2 lasery pro vysoce jakostní svařování a řezání
- Část 2: Měření statické a dynamické přesnosti+);
EN ISO 15616-2:2003; ISO 15616-2:2003; Platí od 2003-11-01
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8. ČSN EN ISO 15616-3
(05 2050)

      kat.č. 68725

Přejímací zkoušky pro CO
2

lasery pro vysoce jakostní svařování a řezání
- Část 3: Kalibrace zařízení pro měření průtoku a tlaku plynů+);
EN ISO 15616-3:2003; ISO 15616-3:2003; Platí od 2003-11-01

9. ČSN EN 13918 (05 2130)
      kat.č. 68730

Zařízení pro plamenové svařování - Redukční ventily s vestavěným
průtokoměrem pro tlakové láhve pro svařování, řezání a příbuzné
procesy - Klasifikace, technické požadavky a zkoušení+);
EN 13918:2003; Platí od 2003-11-01

10. ČSN EN 559 (05 4240)
      kat.č. 68704

Zařízení pro plamenové svařování - Pryžové hadice pro svařování, řezání
a příbuzné procesy+); EN 559:2003; Platí od 2003-11-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 559 (05 4240) Zařízení pro plamenové svařování - Pryžové hadice pro svařování, řezání a
příbuzné procesy; Vydání: Únor 1997

11. ČSN EN 562 (05 4250)
      kat.č. 68703

Zařízení pro plamenové svařování - Tlakoměry používané při svařování,
řezání a příbuzných procesech+); EN 562:2003; Platí od 2003-11-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 562 (05 4250) Zařízení pro plamenové svařování - Tlakoměry používané při svařování,
řezání a příbuzných procesech; Vydání: Prosinec 1997

12. ČSN EN 12237 (12 0504)
      kat.č. 67694

Větrání budov - Potrubí - Pevnost a těsnost kovového plechového potrubí
kruhového průřezu; EN 12237:2003; Platí od 2003-11-01

13. ČSN EN 13771-1 (14 0615)
      kat.č. 68019

Kompresory a kondenzační jednotky pro chlazení - Měření výkonnosti a
zkušební metody - Část 1: Chladivové kompresory; EN 13771-1:2003;
Platí od 2003-11-01

14. ČSN EN 13740-1 (47 0412)
      kat.č. 67801

Zemědělské stroje - Rozmetadla tuhých průmyslových hnojiv k
meziřádkové aplikaci - Ochrana životního prostředí - Část 1: Požadavky;
EN 13740-1:2003; Platí od 2003-11-01

15. ČSN EN 13740-2 (47 0412)
      kat.č. 67802

Zemědělské stroje - Rozmetadla tuhých průmyslových hnojiv k
meziřádkové aplikaci - Ochrana životního prostředí - Část 2: Zkušební
metody; EN 13740-2:2003; Platí od 2003-11-01

16. ČSN EN ISO 9080 (64 6401)
      kat.č. 67744

Plastové rozvodné a ochranné potrubní systémy - Stanovení dlouhodobé
hydrostatické pevnosti materiálů z termoplastů ve formě trubek metodou
extrapolace; EN ISO 9080:2003; ISO 9080:2003; Platí od 2003-11-01

17. ČSN EN 12201-5 (64 6410)
      kat.č. 67657

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 5:
Vhodnost použití systému; EN 12201-5:2003; Platí od 2003-11-01

18. ČSN EN 13373 (72 1137)
      kat.č. 67972

Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení geometrických
charakteristik výrobků+); EN 13373:2003; Platí od 2003-11-01

19. ČSN ISO 2394 (73 0031)
      kat.č. 67800

Obecné zásady spolehlivosti konstrukcí; ISO 2394:1998;
Platí od 2003-11-01

20. ČSN EN ISO 15535
(83 3507)

      kat.č. 68811

Všeobecné požadavky na zakládání antropometrických databází+);
EN ISO 15535:2003; ISO 15535:2003; Platí od 2003-11-01

21. ČSN EN ISO 15189
(85 5101)

      kat.č. 68606

Zdravotnické laboratoře - Zvláštní požadavky na jakost a odbornou
způsobilost+); EN ISO 15189:2003; ISO 15189:2003; Platí od 2003-11-01
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22. ČSN ETSI EN 300 019-1-1
V2.1.4 (87 2001)

      kat.č. 67882

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 1-1: Klasifikace podmínek
prostředí - Skladování; ETSI EN 300 019-1-1 V2.1.4:2003;
Platí od 2003-11-01

23. ČSN ETSI EN 300 019-1-2
V2.1.4 (87 2001)

      kat.č. 67883

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 1-2: Klasifikace podmínek
prostředí - Přeprava; ETSI EN 300 019-1-2 V2.1.4:2003;
Platí od 2003-11-01

24. ČSN ETSI EN 300 019-1-3
V2.1.2 (87 2001)

      kat.č. 67884

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení  - Část 1-3: Klasifikace podmínek
prostředí - Stacionární použití na místech chráněných proti
povětrnostním vlivům; ETSI EN 300 019-1-3 V2.1.2:2003;
Platí od 2003-11-01

25. ČSN ETSI EN 300 019-1-4
V2.1.2 (87 2001)

      kat.č. 67885

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 1-4: Klasifikace podmínek
prostředí - Stacionární použití na místech nechráněných proti
povětrnostním vlivům; ETSI EN 300 019-1-4 V2.1.2:2003;
 Platí od 2003-11-01

26. ČSN ETSI EN 300 019-1-5
V2.1.4 (87 2001)

      kat.č. 67886

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 1-5: Klasifikace podmínek
prostředí - Zařízení pozemních vozidel; ETSI EN 300 019-1-5 V2.1.4:2003;
Platí od 2003-11-01

27. ČSN ETSI EN 300 019-1-6
V2.1.4 (87 2001)

      kat.č. 67887

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 1-6: Klasifikace podmínek
prostředí - Lodní prostředí; ETSI EN 300 019-1-6 V2.1.4:2003;
Platí od 2003-11-01

28. ČSN ETSI EN 300 019-1-7
V2.1.4 (87 2001)

      kat.č. 67888

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 1-7: Klasifikace podmínek
prostředí - Přenosné a nestacionární použití;
ETSI EN 300 019-1-7 V2.1.4:2003; Platí od 2003-11-01

29. ČSN ETSI EN 300 019-1-8
V2.1.4 (87 2001)

      kat.č. 67889

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 1-8: Klasifikace podmínek
prostředí - Stacionární použití pod povrchem země;
ETSI EN 300 019-1-8 V2.1.4:2003; Platí od 2003-11-01

30. ČSN ETSI EN 300 019-2-3
V2.2.2 (87 2001)

      kat.č. 67890

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 2-3: Specifikace zkoušek
vlivu prostředí - Stacionární použití na místech chráněných proti
povětrnostním vlivům; ETSI EN 300 019-2-3 V2.2.2:2003;
Platí od 2003-11-01

31. ČSN ETSI EN 300 019-2-4
V2.2.2 (87 2001)

      kat.č. 67891

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 2-4: Specifikace zkoušek
vlivu prostředí - Stacionární použití na místech nechráněných proti
povětrnostním vlivům; ETSI EN 300 019-2-4 V2.2.2:2003;
 Platí od 2003-11-01

32. ČSN ETSI EN 300 019-2-7
V3.0.1 (87 2001)

      kat.č. 67892

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 2-7: Specifikace zkoušek
vlivu prostředí - Přenosné a nestacionární použití;
ETSI EN 300 019-2-7 V3.0.1:2003; Platí od 2003-11-01
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33. ČSN ETSI EN 300 386
V1.3.2 (87 2004)

      kat.č. 68025

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení
telekomunikační sítě - Požadavky na elektromagnetickou kompatibilitu
(EMC) +); ETSI EN 300 386 V1.3.2:2003; Platí od 2003-11-01

34. ČSN ETS 300 578 ed. 14
(87 2610)

      kat.č. 67775

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Řízení
spojení na rádiovém subsystému (GSM 05.08); ETS 300 578:1995;
Platí od 2003-11-01

35. ČSN ETSI EN 300 392-11-
12 V1.1.2 (87 5042)

      kat.č. 68031

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 11:
Doplňkové služby - stupeň 2 - Podčást 12: Držení volání (HOLD);
ETSI EN 300 392-11-12 V1.1.2:2003; Platí od 2003-11-01

36. ČSN ETSI EN 300 392-12-
12 V1.1.2 (87 5042)

      kat.č. 68032

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 12:
Doplňkové služby - stupeň 3 - Podčást 12: Držení volání (HOLD);
ETSI EN 300 392-12-12 V1.1.2:2003; Platí od 2003-11-01

37. ČSN ETSI EN 300 392-12-
21 V1.1.1 (87 5042)

      kat.č. 67893

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 12:
Doplňkové služby - stupeň 3 - Podčást 21: Poslech okolí (AL);
ETSI EN 300 392-12-21 V1.1.1:2003; Platí od 2003-11-01

38. ČSN ETSI EN 301 489-12
V1.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68027

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 12: Specifické podmínky pro koncová zařízení s velmi malou
aperturou, družicové interaktivní pozemské stanice pracující v
kmitočtových rozsazích mezi 4 GHz a 30 GHz v pevné družicové službě
(FSS) +); ETSI EN 301 489-12 V1.2.1:2003; Platí od 2003-11-01

39. ČSN ETSI EN 301 489-14
V1.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68028

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 14: Specifické podmínky pro analogové a digitální vysílače zemské
služby televizního vysílání+); ETSI EN 301 489-14 V1.2.1:2003;
Platí od 2003-11-01

40. ČSN ETSI EN 301 489-25
V2.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68029

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 25: Specifické podmínky pro pohyblivé stanice s více nosnými a
přidružené zařízení pro CDMA, IMT-2000+);
ETSI EN 301 489-25 V2.2.1:2003; Platí od 2003-11-01

41. ČSN ETSI EN 301 489-26
V2.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68030

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 26: Specifické podmínky pro základnové stanice s více nosnými a
přidružené zařízení pro CDMA, IMT-2000+);
ETSI EN 301 489-26 V2.2.1:2003; Platí od 2003-11-01

42. ČSN ETSI EN 301 403
V1.1.1 (87 5117)

      kat.č. 68026

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Námořní
pohyblivé pozemské stanice (MMES) pracující v pásmech 1,5 GHz a 1,6
GHz poskytující hlasové služby a přímý tisk pro globální námořní tísňový
a bezpečnostní systém (GMDSS) - Technické vlastnosti a metody měření;
ETSI EN 301 403 V1.1.1:2003; Platí od 2003-11-01

43. ČSN ETSI EN 302 036
V1.1.1 (87 9568)

      kat.č. 68033

Sdružené soukromé telekomunikační sítě (CN) - Signalizační spolupráce
mezi QSIG a H.323 - Základní služby (mod ISO/IEC 23289:2002);
ETSI EN 302 036 V1.1.1:2003; ISO/IEC 23289:2002; Platí od 2003-11-01

44. ČSN ETSI EN 302 037
V1.1.1 (87 9569)

      kat.č. 68034

Soukromá síť integrovaných služeb (PISN) - Funkce mapování pro výběr
QSIG přes sítě H.323 (mod ISO/IEC 23290:2002);
ETSI EN 302 037 V1.1.1:2003; ISO/IEC 23290:2002; Platí od 2003-11-01
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45. ČSN EN 14056 (91 0930)
      kat.č. 67743

Laboratorní nábytek - Doporučení pro konstrukční řešení a instalaci;
EN 14056:2003; Platí od 2003-11-01

ZMĚNY ČSN

46. ČSN EN ISO 7779 (01 1652)
      kat.č. 67737

Akustika - Měření hluku šířeného vzduchem vyzařovaného zařízeními
informační technologie a telekomunikací - Změna 1: Předpis pro měření
hluku CD a DVD-ROM mechaniky; Vydání: Srpen 2002
Změna A1; (idt EN ISO 7779:2002/A1:2003);
(idt ISO 7779:1999/Amd.1:2003); Platí od 2003-11-01

Ředitel
Ing. Kunc, CSc., v. r.
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OZNÁMENÍ č. 41/03
Českého normalizačního institutu

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační  institut  seznam úkolů  tvorby českých
technických norem, nově zařazených do plánu.
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických
norem, nechť se přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa  je v níže uvedeném seznamu.
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních
správních úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů
(rozmnožení, poštovné).
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s
nimiž to Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením
zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být
schváleny.

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle 2.6
MPN 1:1999.

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití
jako ČSN podle 2.7 MPN 1:1999.

Číslo úkolu Název Termíny
zahájení
ukončení

Zpracovatel - adresa

1 2 3 4
01/1350/03

TNK: 5

Management spolehlivosti - Část 1: Systémy managementu
spolehlivosti
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60300-1:2003

03-09
04-02

RNDr. Jaroslav
Matějček, CSc.
Bítovská 1217/22
Praha 4
140 00

05/0576/03

TNK: 70

Zařízení pro plamenové svařování - Redukční ventily s
vestavěným průtokoměrem pro tlakové láhve pro svařování,
řezání a příbuzné procesy - Klasifikace, technické požadavky a
zkoušení
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13918:2003

03-09
04-03

GCE, spol. s r.o.
Žižkova 381
Chotěboř
583 81

05/0577/03

TNK: 70

Zařízení pro plamenové svařování - Pryžové hadice pro
svařování, řezání a příbuzné procesy
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 559:2003

03-08
04-03

GCE, spol. s r.o.
Žižkova 381
Chotěboř
583 81

05/0578/03

TNK: 70

Zařízení pro plamenové svařování - Tlakoměry používané při
svařování, řezání a příbuzných procesech
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 562:2003

03-10
04-04

GCE, spol. s r.o.
Žižkova 381
Chotěboř
583 81

06/0294/03

TNK: 93

Otopná tělesa pro ústřední vytápění - Základní ustanovení -
Přepočet tepelného výkonu - Použití v otopných soustavách

03-09
05-02

Společnost pro
techniku prostředí
Novotného lávka 5
Praha 1
116 68

16/0120/03

TNK: -

Stavební kování - Kování pro otevírání a sklápění okenních
křídel - Technické předpisy

03-09
03-12

TOKOZ, a.s.
Santiniho 20/26
Žďár nad Sázavou
591 02
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18/0191/03

TNK: 56

Programovatelné řídicí jednotky - Část 1: Všeobecné informace
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61131-1:2003 + IEC
61131-1:2003 *)

03-08
03-11

Lucie Krausová -
TENOR
Na Chodovci 2545/36
Praha 4
141 00

33/0770/03

TNK: 109

Větrné elektrárny - Část 11: Metodika měření hluku
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61400-11:2003 + IEC
61400-11:2002

03-09
04-02

Doc. Ing. Ladislav
Strakoš, CSc.
Drnovická 4
Brno
616 00

33/0771/03

TNK: 121

Nevýbušná elektrická zařízení - Část 15: Zajištěné provedení
"n"
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60079-15:2002 +
IEC 60079-15:2001

03-09
04-02

Fyzikálně - technický
zkušební ústav, s.p.
Pikartská 7
Ostrava - Radvanice
716 07

33/0772/03

TNK: 121

Nevýbušná elektrická zařízení - Část 7: Zajištěné provedení "e"
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60079-7:2003 + IEC
60079-7:2001

03-09
04-02

Fyzikálně - technický
zkušební ústav, s.p.
Pikartská 7
Ostrava - Radvanice
716 07

34/1934/03

TNK: 68

Koaxiální kabely - Část 2-5: Dílčí specifikace kabelů
používaných v kabelových rozvodných sítích - Vnější přípojné
kabely pro systémy pracující při 5 MHz až 3 000 MHz
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50117-2-5:2002 *)

03-10
04-01

Technický a zkušební
ústav telekomunikací
a pošt
Hvožďanská 3
Praha 4
148 01

34/1935/03

TNK: 68

Koaxiální kabely - Část 2-4: Dílčí specifikace kabelů
používaných v kabelových rozvodných sítích - Vnitřní přípojné
kabely pro systémy pracující při 5 MHz až 3 000 MHz
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50117-2-4:2002 *)

03-10
04-01

Technický a zkušební
ústav telekomunikací
a pošt
Hvožďanská 3
Praha 4
148 01

34/1936/03

TNK: 68

Koaxiální kabely - Část 2-3: Dílčí specifikace kabelů
používaných v kabelových rozvodných sítích - Rozváděcí a
dálkové kabely pro systémy pracující při 5 MHz až 1 000 MHz
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50117-2-3:2002 *)

03-10
04-01

Technický a zkušební
ústav telekomunikací
a pošt
Hvožďanská 3
Praha 4
148 01

34/1937/03

TNK: 68

Koaxiální kabely - Část 2-2: Dílčí specifikace kabelů
používaných v kabelových rozvodných sítích - Vnější přípojné
kabely pro systémy pracující při 5 MHz až 1 000 MHz
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50117-2-2:2002 *)

03-10
04-01

Technický a zkušební
ústav telekomunikací
a pošt
Hvožďanská 3
Praha 4
148 01
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34/1938/03

TNK: 68

Univerzální kabelážní systémy - Specifikace zkoušení
symetrické komunikační kabeláže podle ISO/IEC 11801 - Část
2: Propojovací šňůry a šňůry pracoviště
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61935-2:2003 + IEC
61935-2:2003 *)

03-09
04-01

Technický a zkušební
ústav telekomunikací
a pošt
Hvožďanská 3
Praha 4
148 01

34/1939/03

TNK: 97

Součástky nízkonapěťových zařízení pro ochranu před
přepětím - Část 331: Specifikace varistorů - oxidů kovů (MOV)
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61643-331:2003 + IEC
61643-331:2003 *)

03-09
04-01

EGÚ  -  Laboratoř
velmi vysokého
napětí, a.s.
Areál výzkumných
ústavů
Praha 9 - Běchovice
190 11

34/1940/03

TNK: 68

Distribuční kabely s výtlačně lisovanou izolací pro jmenovitá
napětí od 3,6/6 kV do 20,8/36 kV
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 620 S1/A2:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

35/2645/03

TNK: -

Kondenzátory pro střídavé motory - Část 2: Kondenzátory pro
rozběh motorů
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60252-2:2003 + IEC
60252-2:2003

03-08
03-11

Ing. Bronislav Jirásek
Horní Třešňovec 38
Lanškroun
563 01

35/2650/03

TNK: 130

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 8: Řídicí jednotky pro
vestavěné tepelné ochrany (PTC) pro točivé elektrické stroje
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60947-8:2003 + IEC
60947-8:2003

03-08
04-01

Jan Horský -
Elnormservis
Turistická 37
Brno
621 00

36/2646/03

TNK: -

Silové kondenzátory - Rozváděče nízkého napětí pro
kompenzaci účiníku
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61921:2003 + IEC
61921:2003

03-08
03-11

Ing. Bronislav Jirásek
Horní Třešňovec 38
Lanškroun
563 01

36/3731/03

TNK: 33

Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí - Část 2-7:
Zvláštní požadavky na jedno vřetenové vertikální frézky
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61029-2-8:2002 +
IEC 1029-2-8:1995 + IEC 61029-2-8/A1:1999+A2:2001

03-09
04-02

NAREX Česká Lípa,
a.s.
Chelčického 1932
Česká Lípa
470 37

36/3732/03

TNK: 33

Ruční elektrické nářadí - Bezpečnost - Část 2-14: Zvláštní
požadavky pro hoblíky
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60745-2-14:2002 +
IEC 60745-2-14:2003

03-08
04-01

NAREX Česká Lípa,
a.s.
Chelčického 1932
Česká Lípa
470 37

36/3733/03

TNK: 20

Informační technologie - Propojení otevřených systémů -
Definice síťové služby - Přidání  autority a identifikátoru pro
návrháře mezinárodní sítě ITU-T
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 8348/Amd.2:2002

03-07
04-01

TTC
TELEKOMUNIKAC
E, s.r.o.
Třebohostická 987/5
Praha 10
100 00
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36/3734/03

TNK: 20

Informační technologie - Propojení otevřených systémů -
Adresář: Definice abstraktní služby
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9594-3/Cor.2:2002

03-07
04-01

TTC
TELEKOMUNIKAC
E, s.r.o.
Třebohostická 987/5
Praha 10
100 00

36/3735/03

TNK: 20

Informační technologie - Propojení otevřených systémů -
Adresář: Základní struktury certifikátu veřejného klíče a
certifikátu atributu
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 9594-8/Cor.1:2002

03-07
04-01

TTC
TELEKOMUNIKAC
E, s.r.o.
Třebohostická 987/5
Praha 10
100 00

37/0133/03

TNK: 130

Připojovací zařízení - Elektrické měděné vodiče - Bezpečnostní
požadavky na šroubové a bezšroubové upínací jednotky - Část
2: Zvláštní požadavky na upínací jednotky pro vodiče od 35
mm2 do 300 mm2 (včetně)
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60999-2:2003 + IEC
60999-2:2003

03-08
04-01

Jan Horský -
Elnormservis
Turistická 37
Brno
621 00

38/0483/03

TNK: 97

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 4: Pomocná
zařízení kotlů - Oddíl 2: Výměníky tepla - Plyn/vzduch,
pára/vzduch a plyn/plyn
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 45510-4-2:1999

03-10
04-03

ÚJV Řež, a.s. - Divize
ENERGOPROJEKT
Praha
Vyskočilova 3/741
Praha 4
140 21

38/0484/03

TNK: 97

Pokyn pro pořizování zařízení elektráren - Část 4: Pomocná
zařízení kotlů - Oddíl 1: Zařízení pro snižování emisí prachu
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 45510-4-1:1999

03-10
04-03

ÚJV Řež, a.s. - Divize
ENERGOPROJEKT
Praha
Vyskočilova 3/741
Praha 4
140 21

42/1821/03

TNK: 62

Ocelové dráty válcované, tyče a dráty tažené pro pěchování a
protlačování za studena - Část 1: Všeobecné technické dodací
podmínky
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10263-1:2001

03-09
04-03

Ing. Renáta
Krištofíková
Tovární 428
Bohumín
735 52

42/1822/03

TNK: 62

Ocelové dráty válcované, tyče a dráty tažené pro pěchování a
protlačování za studena - Část 2: Technické dodací podmínky
pro oceli neurčené k zušlechťování po zpracování za studena
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10263-2:2001

03-09
04-03

Ing. Renáta
Krištofíková
Tovární 428
Bohumín
735 52

42/1823/03

TNK: 62

Ocelové dráty válcované, tyče a dráty tažené pro pěchování a
protlačování za studena - Část 3: Technické dodací podmínky
pro oceli k cementování
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10263-3:2001

03-09
04-03

Ing. Renáta
Krištofíková
Tovární 428
Bohumín
735 52

42/1824/03

TNK: 62

Ocelové dráty válcované, tyče a dráty tažené pro pěchování a
protlačování za studena - Část 4: Technické dodací podmínky
pro oceli ke kalení a popouštění
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10263-4:2001

03-09
04-03

Ing. Renáta
Krištofíková
Tovární 428
Bohumín
735 52
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42/1825/03

TNK: 62

Ocelové dráty válcované, tyče a dráty tažené pro pěchování a
protlačování za studena - Část 5: Technické dodací podmínky
pro korozivzdorné oceli
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10263-5:2001

03-09
04-03

Ing. Renáta
Krištofíková
Tovární 428
Bohumín
735 52

45/0068/03

TNK: -

Naftový a plynárenský průmysl - Potrubní přepravní systémy -
Potrubní armatury
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 13942:2003 + ISO
14313:1999 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

45/0069/03

TNK: -

Naftový a plynárenský průmysl - Zvláštní požadavky na
příbřežní konstrukce - Část 4: Hlediska při geotechnickém
průzkumu a zakládání staveb
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 19901-4:2003 +
ISO 19901-4:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

45/0070/03

TNK: -

Naftový a plynárenský průmysl - Zvláštní požadavky na
příbřežní konstrukce - Část 5: Kontrola rozložení hmotnosti v
průběhu provozu a výstavby
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 19901-5:2003 +
ISO 19901-5:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

50/0452/03

TNK: 53

Lepenka - Stanovení pevnosti v průtlaku
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 2759:2003 + ISO
2759:2001 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

50/0453/03

TNK: 53

Papír - Stanovení pevnosti v průtlaku
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 2758:2003 + ISO
2758:2001 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

56/0698/03

TNK: 116

Potraviny - Stanovení folátů mikrobiologickou zkouškou
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14131:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

56/0699/03

TNK: 116

Potraviny - Stanovení aflatoxinu B1 a sumy aflatoxinů B1, B2,
G1 a G2 v burských oříšcích, pistáciích, fících a práškové
paprice - Metoda HPLC 3 postkolonovou derivatizací a s
přečištěním imunoafinitivní kolonou
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14123:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

56/0700/03

TNK: 116

Potraviny - Stanovení ochratoxinu A ve vínu a pivu - Metoda
HPLC s přečištěním imunoafinitivní kolonou
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14133:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02
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56/0701/03

TNK: 116

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda
stanovení počtu koagulázopozitivních stafylokoků
(Staphylococcus aureus a další druhy) - Část 1: Technika s
použitím půdy podle Baird- Parkera - Zahrnutí údajů o
shodnosti
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 6888-1/A1:2003 +
ISO 6888-1/Amd.1:2003

03-08
03-12

RNDr. Vladimír
Špelina, CSc.
Kováků 16
Praha 5 - Smíchov
150 00

56/0702/03

TNK: 116

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda
stanovení počtu koagulázopozitivních stafylokoků
(Staphylococcus aureus a další druhy) - Část 2: Technika s
použitím půdy s králičí plasmou a fibrinogenem - Zahrnutí
údajů o shodnosti
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 6888-2/A1:2003 +
ISO 6888-2/Amd.1:2003

03-08
03-12

RNDr. Vladimír
Špelina, CSc.
Kováků 16
Praha 5 - Smíchov
150 00

56/0703/03

TNK: 116

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda průkazu
suspektních patogenních kmenů Yersinia enterocolitica
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10273:2003 + ISO
10273:2003

03-08
03-12

RNDr. Vladimír
Špelina, CSc.
Kováků 16
Praha 5 - Smíchov
150 00

56/0704/03

TNK: 116

Potraviny - Detekce ozářených potravin obsahujících tuk -
Stanovení uhlovodíků plynovou chromatografií
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1784:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

56/0705/03

TNK: 116

Potraviny - Detekce ozářených potravin obsahujících tuk -
Stanovení C-alkyl cyklobutanonů plynovou chromatografií s
hmotnostní detekcí
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1785:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

58/0175/03

TNK: 116

Živočišné a rostlinné tuky a oleje - Stanovení obsahu
zbytkového technického hexanu
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9832:2003 + ISO
9832:2002 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

58/0176/03

TNK: 116

Živočišné a rostlinné tuky a oleje - Stanovení čísla zmýdelnění
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 3657:2003 + ISO
3657:2002 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

64/0964/03

TNK: 52

Uhlíková vlákna - Stanovení podílu povrchové úpravy
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10548:2003 + ISO
10548:2002 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

64/0965/03

TNK: 52

Plasty - Stanovení tlakových vlastností
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 604:2003 + ISO
604:2002

03-09
04-01

Chemopetrol, a.s. OŘJ
- DS 701
Záluží 1
Litvínov
436 70

64/0966/03

TNK: 52

Plasty - Vstřikování zkušebních těles z termoplastů - Část 3:
Malé desky
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 294-3:2003 + ISO
294-3:2002

03-09
04-01

Chemopetrol, a.s. OŘJ
- DS 701
Záluží 1
Litvínov
436 70
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64/0967/03

TNK: 52

Plasty - Víceúčelová zkušební tělesa
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 3167:2003 + ISO
3167:2002

03-09
04-01

Chemopetrol, a.s. OŘJ
- DS 701
Záluží 1
Litvínov
436 70

65/0730/03

TNK: 118

Ropné výrobky - Stanovení obsahu síry - Metoda rentgenové
fluorescence s rozptylem světla
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8754:2003 + ISO
8754:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

65/0731/03

TNK: 118

Stanovení bodu vzplanutí a bodu hoření v otevřeném kelímku
podle Clevelanda
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 2592:2001 + ISO
2592:2000

03-09
04-01

Technický ústav
požární ochrany MV
ČR
Písková 42
Praha 4
143 01

67/0303/03

TNK: 32

Nátěrové hmoty - Hodnocení poruch na povlakovaném povrchu
použitím optického zobrazení
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21227-1:2003 +
ISO 21227-1:2003

03-09
04-01

SVÚOM Praha, s.r.o.
U Měšťanského
pivovaru 934/4
Praha 7
170 00

73/1734/03

TNK: 43

Zařízení protisluneční ochrany kombinované se zasklením -
Výpočet propustnosti solární energie a světla - Část 1:
Zjednodušená metoda
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13363-1:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1735/03

TNK: 43

Zařízení protisluneční ochrany kombinované se zasklením -
Výpočet propustnosti solární energie a světla - Část 1:
Zjednodušená metoda
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13363-1:2003

03-09
04-01

Doc. Ing. Karel Brož,
CSc.
Výletní 351
Praha 4
142 00

73/1736/03

TNK: 38

Zatížení konstrukcí - Část 1-3: Obecná zatížení - Zatížení
sněhem
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1991-1-3:2003

03-09
05-01

Kloknerův ústav
ČVUT
Šolínova 7
Praha 6 - Dejvice
166 08

73/1737/03

TNK: 36

Zkoušení betonu v konstrukcích - Část 3: Stanovení síly na
vytržení
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12504-3:2003

03-09
04-02

STAVCERT Praha,
spol. s r.o.
U Výstaviště 3
Praha 7
170 00

73/1738/03

TNK: 51

Projektování tunelů pozemních komunikací 03-09
04-06

ELTODO EG, a.s.
Novodvorská 14
Praha 4
142 01

76/0010/03

TNK: -

Poštovní služby - Kvalita služby - Měření ztráty doporučených
zásilek a jiných typů poštovní služby pomocí systému dohledu
a sledování
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14137:2003

03-09
04-02

Technický a zkušební
ústav telekomunikací
a pošt
Hvožďanská 3
Praha 4
148 01
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79/0444/03

TNK: -

Usně - Zkouška adheze povrchové úpravy
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 11644:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

79/0445/03

TNK: -

Usně - Zkoušky stálobarevnosti - Stálobarevnost v potu
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 11641:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

80/0911/03

TNK: 31

Textilie povrstvené pryží nebo plasty - Zjišťování odolnosti v
dotržení - Část 1: Metoda s konstantní rychlostí dotržení
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 4674-1:2003 +
ISO/FDIS 4674-1:2003

03-08
04-02

Výzkumný ústav
lýkových vláken, s.r.o.
Uničovská 46
Šumperk
787 01

80/0912/03

TNK: 31

Zkoušení textilií - Vyhodnocování působení mikroskopických
hub
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14119:2003

03-08
04-02

Výzkumný ústav
lýkových vláken, s.r.o.
Uničovská 46
Šumperk
787 01

80/0913/03

TNK: 31

Pleteniny - Druhy - Slovník
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8388:2003 + ISO
8388:1998 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

83/0817/03

TNK: -

Ergonomie softwaru pro multimediální uživatelská rozhraní -
Část 2: Multimediální navigace a řízení
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14915-2:2003 +
ISO 14915-2:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4128/03

TNK: 96

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Rozhraní pro napájení na vstupu
telekomunikačních zařízení - Část 3: Napájení z usměrňovače,
ze střídavého zdroje nebo stejnosměrného zdroje o napětí do
400 V
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 132-3
V1.2.1:2003 **)

03-08
03-11

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

Ředitel
Ing. Kunc, CSc., v. r.
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OZNÁMENÍ č. 42/03
Českého normalizačního institutu

o návrzích na zrušení ČSN

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN)
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů.

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení na adrese:

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5

110 02 Praha 1 – Nové Město
Tel.: 221 802 111

Označení ČSN
Měsíc a rok vydání
(datum schválení)

Název ČSN
Číslo oddělení

Jméno referenta ČSNI
ČSN 44 2060
1989-05-31

Navrhovanie kruhovej banskej prefabrikovanej výstuže 14
Ing. Plachá

ČSN 44 2061
1989-06-26

Zhotovovanie a kontrola kruhovej banskej prefabrikovanej
výstuže

14
Ing. Plachá

ČSN 44 2062
1988-05-23

Navrhovanie betónovej monolitickej banskej výstuže 14
Ing. Plachá

ČSN 44 2063
1988-04-25

Zhotovenie a kontrola betónovej monolitickej banskej
výstuže

14
Ing. Plachá

ČSN 44 6412
1988-05-17

Navrhovanie banských vodných hrádzí z prostého betónu.
Statický výpočet

14
Ing. Plachá

ČSN 79 0000
1986-02-04

Názvosloví koželužských kůží 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 0001
1986-03-07

Názvosloví usní 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 0002
1988-12-21

Názvosloví operací v koželužství 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 0009
1988-03-14

Názvosloví vad koželužských kůží a usní 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 1040
1987-09-14

Surové ovčiny pro nákup 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 2003
1988-08-29

Usne. Označovanie, balenie, doprava a skladovanie usní 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 2232
1986-04-29

Obuvnické vrchové usně. Vrchové chromité usně z teletin.
Teletinové velury

15
Ing. Řeháková

ČSN 79 2243
1986-04-29

Obuvnické vrchové usně. Vrchové chromité a
chromitotříslené usně z hovězin. Hovězinové nubuky

15
Ing. Řeháková

ČSN 79 2401
1988-11-21

Kožešiny. Společná ustanovení 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 2645
1986-11-24

Brašnářské usně. Brašnářské chromitotříslené a chromité
usně z vepřovic

15
Ing. Řeháková

34



ČSN 79 3860
1987-05-11

Zkoušení usní. Odolnost vybarvení usní vůči potu 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 5607
1990-04-10

Skúšanie obuvi. Kondicionovanie obuvi 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 5794
1988-02-01

Sportovní obuv. Bruslařská obuv 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 5796
1988-11-08

Sportovní obuv. Obuv pro kopanou, ragby a pozemní hokej 15
Ing. Řeháková

ČSN 79 5801
1988-03-14

Prezuvková obuv 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0016
1987-08-10

Plošné textilie. Názvy a definice vzhledových vad 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0021
1989-01-05

Názvosloví a charakteristika tkanin 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0026
1989-02-01

Textilné nite. Názvy a definície chýb 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0035
1989-11-08

Pletené výrobky. Názvy a definice vad 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0080
1990-05-14

Diely odevných výrobkov. Termíny a definície 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0207
1988-02-01

Chemické vlákna. Striž a kábel. Metóda stanovenia pevnosti
pri pretrhu v slučke

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0208
1989-01-03

Chemické vlákna. Polypropylénový káblik. Základné
spoločné ustanovenia a skúšanie

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0209
1989-02-01

Chemické vlákna. Polypropylénová striž. Základné spoločné
ustanovenia a skúšanie

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0260
1988-08-29

Chemické vlákna. Viskózové nite, striž a kábel. Metódy
stanovenia obsahu elementárnej a celkovej síry (zinku)

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0262
1988-12-08

Chemické vlákna. Striž. Metóda stanovenia nedĺžených
vláken, zlepencov a kvapancov

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0267
1988-12-21

Chemické vlákna. Stanovenie obsahu chýb vo viskózových
strižových vláknach

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0516
1990-08-24

Chemické vlákna. Stanovenie obsahu matovacieho
prostriedku

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0519
1988-05-23

Chemické vlákna. Polyamidové nite a striž. Metóda
stanovenia podielu nízkomolekulových látok

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0529
1987-04-25

Chemické vlákna. Polyamidový technický a kordový hodváb.
Metóda stanovenia termostability

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0823
1987-03-02

Plošné textilie. Zjišťování změn rozměrů po žehlení za vlhka 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0840
1989-10-11

Plošné textilie. Stanovení protažení 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0842
1986-11-10

Tkaniny. Stanovení posuvnosti nití ve švu 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0866
1989-01-15

Textilní materiály. Pletené výrobky. Metoda zjišťování
změny rozměrů po zpracování za mokra

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0890
1989-05-18

Stuhařské a prýmkařské výrobky. Metody zkoušení 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 0891
1990-03-01

Zkoušení textilních lan 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 1469
1987-06-22

Chemická vlákna. Rybářské vlasce, badmintonové a tenisové
struny

15
Ing. Řeháková
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ČSN 80 2520
1989-09-13

Chemické vlákna. Viskózový textilný hodváb. Základné
spoločné ustanovenia

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 3304
1987-11-09

Oděvní plošné textilie. Druhy a rozměry vad 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 3305
1989-11-23

Oděvní plošné textilie. Zásady klasifikace podle vzhledových
vad

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4103
1988-02-15

Obvazový materiál. Zkoušení obvazového materiálu 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4159
1985-02-28

Pružné zdravotní punčochové výrobky a díly - kompresivní 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4203
1987-11-09

Nábytkové textilie. Obecné požadavky pro zjišťování
odolnosti proti oděru

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4204
1987-11-09

Bytové plošné textilie. Druhy a rozměry vad 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4205
1989-11-15

Bytové plošné textilie. Zásady klasifikace podle vzhledových
vad

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4408
1987-07-08

Podlahové textilie. Zjišťování pevnosti zakotvení vlasu 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4609
1987-05-11

Lnářské technické metrové textilie. Klasifikace 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4610
Návrh
1989-08-16

Kempinkové a turistické stany. Klasifikace podle
vzhledových vad na jejich plošných textilních dílech

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 4611
1989-10-11

Plachty a přikrývky. Klasifikace 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 5008
1987-10-26

Pletené výrobky. Základní nomenklatura ukazatelů jakosti 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 5009
1989-04-06

Názvosloví pletenin. Typy a vzory 15
Ing. Řeháková

ČSN 80 5023
1989-05-18

Oděvní výrobky. Systém velikostí oděvů pro dospělé ženy a
muže a označování velikostí oděvů

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 6111
1990-05-14

Netkané textilie. Odolnost vůči protlačování. Zkouška
protlačování plunžru

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 6114
1990-03-29

Netkané textilie. Odolnost vůči proražení. Zkouška padajícím
kuželem

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 7023
1989-11-08

Osobní prádlo z tkanin. Systém velikostí pro ženy a muže a
označování velikostí

15
Ing. Řeháková

ČSN 80 7025
1989-10-11

Osobní prádlo z tkanin. Systém velikostí pro dívky a chlapce
a označování velikostí

15
Ing. Řeháková

Ředitel ČSNI:
Ing. Kunc, CSc., v.r.
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Oddíl 5. Akreditace

OZNÁMENÍ č. 10/03
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s.

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle § 16
odst. 1 cit. zákona od 01.07.2003 do 31.07.2003, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období obnovena,
a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena.

A.  Vydaná osvědčení o akreditaci

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1007.1 - Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860
Laboratoř otvorových výplní, stavební tepelné techniky a akustiky

osvědčení čj. 292/03 z 15.07.2003, příloha č. 1 z 15.07.2003, platnost do 30.06.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky tepelných a akustických vlastností konstrukcí a materiálů, izolačních skel a geometrických,

mechanických, pevnostních a akustických vlastností otvorových výplní

adresa: K Cihelně 304, 764 32 Zlín - Louky
telefon: 577 604 321, 168
fax: 577 104 926
e-mail: csi.akustika@cbox.cz
kontakt: Ing. Miroslav Figalla

1007.2 - Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860
Zkušební laboratoř materiálů pro dokončovací stavební práce č. 1007.2

osvědčení čj. 290/03 z 14.07.2003, příloha č. 1 z 14.07.2003, platnost do 30.06.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky fyzikálně - mechanických vlastností podlahovin, podlahových materiálů, povrchových úprav,

malt, těsnících hmot a materiálů pro střešní konstrukce a izolace

adresa: K Cihelně 304, 764 32 Zlín - Louky
telefon: 577 604 335
fax: 577 104 926
e-mail: zmandikova@volny.cz
kontakt: Ing. Zdena Mandíková

1007.4 - Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860
Zkušebna tepelných vlastností materiálů, konstrukcí a budov

osvědčení čj. 317/02 z 01.07.2002, příloha č. 2 z 17.07.2003, platnost do 30.06.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušení tepelných vlastností stavebních materiálů, konstrukcí a budov

adresa: Pražská 16, 102 21 Praha 10 - Hostivař
telefon: 271 751 122
fax: 271 751 128
e-mail: ai@csi.cz

csias@csi.cz
www.csi.cz

kontakt: Ing. Jaroslav Šafránek, CSc.
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1007.5 - Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860
Zkušebna akustiky

osvědčení čj. 385/02 z 19.08.2002, příloha č. 2 z 17.07.2003, platnost do 30.06.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušky akustických vlastností stavebních materiálů, konstrukcí a budov, výrobků a zařízení, prostor

a prostředí

adresa: Pražská 16, 102 21 Praha 10 - Hostivař
telefon: 271 750 450
fax: 271 751 128
e-mail: akustika@.vol.cz

akustika@.csi.cz
jindrich.schwarz@quick.cz
www.csi.cz

kontakt: Ing. Jindřich Schwarz, CSc.

1058.9 - Česká republika - Státní zemědělská a potravinářská inspekce IČ: 75014149
Zkušební laboratoř Inspektorát SZPI v Táboře

osvědčení čj. 275/03 z 02.07.2003, příloha č. 1 z 02.07.2003, platnost do 31.07.2006
Předmět akreditace:  Mikrobiologické zkoušky zemědělských a potravinářských výrobků a balených vod

adresa: Purkyňova 2533, 390 02 Tábor
telefon: 381 200 027
fax: 381 257 000
e-mail: www.szpi.gov.cz
kontakt: Ing. Hana Kubíčková

1093.3 - Ústav jaderného výzkumu Řež a.s. IČ: 46356088
Zkušební laboratoř Oddělení radiační chemie a kvalifikace na prostředí

osvědčení čj. 301/03 z 23.07.2003, příloha č. 1 z 23.07.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Stanovení fyzikálně-chemických, mechanických, termodynamických a elektrických vlastností

materiálů a průmyslových výrobků k ověření funkčnosti v prostředí jaderných i nejaderných zařízení;
stanovení parametrů radiačních polí záření gama a urychlených elektronů

adresa: Husinec-Řež, čp.130, 250 68 Řež
telefon: 266 173 579, 266 172 437
fax: 220 940 519
e-mail: bob@ujv.cz

www.ujv.cz
kontakt: Ing. Bohumil Bartoníček, CSc.

1112 - Stavby silnic a železnic, a.s. IČ: 45274924
Centrální laboratoř

osvědčení čj. 609/02 z 27.12.2002, příloha č. 2 z 02.07.2003, platnost do 30.11.2003 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušení vlastností stavebních materiálů, hmot a silničních a mostních konstrukcí

adresa: U Michelského lesa 370, 140 75 Praha 4 - Krč
telefon: 241 712 741
fax: 241 721 273
e-mail: Centralni.Laborator@ssz.cz

www.ssz.cz
kontakt: Ing. František Svoboda; Ing. Stanislav Antoš

1122 - Skanska Transbeton, s.r.o. IČ: 60471778
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 282/03 z 10.07.2003, příloha č. 1 z 10.07.2003, platnost do 31.05.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky čerstvého a ztvrdlého betonu, cementových malt a kameniva

adresa: Toužimská 664, 199 00 Praha 9 - Letňany
telefon: 286 923 902
fax: 286 923 902
e-mail: laborator@transbeton.cz
kontakt: Ing. Jiří Jelínek
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1127 - Státní ústav jaderné, chemické a biologické ochrany IČ: 70565813
Centrální laboratoř SÚJCHBO

osvědčení čj. 276/03 z 07.07.2003, příloha č. 1 z 07.07.2003, platnost do 30.04.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Měření mikroklimatu, radonu, dávkového příkonu, obsahu radionuklidů, pracovně tepelné zátěže,

zkoušení prostředků chemické ochrany osob a identifikace chemických látek

adresa: Příbram - Kamenná, 262 31 Milín
telefon: 318 621 187
fax: 318 626 055
e-mail: sujchbo@sujchbo.cz
kontakt: MUDr. Stanislav Brádka

1142 - RNDr. Vladimír Kožíšek IČ: 16834747
Chemická a mikrobiologická laboratoř

osvědčení čj. 613/02 z 27.12.2002, příloha č. 2 z 07.07.2003, platnost do 30.04.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Analytické a mikrobiologické zkoušky potravin, vod, krmiv, půd, odpadů, obalů a prostředí

adresa: Vrcovická 2227, 397 01 Písek
telefon: 382 221 304
fax: 382 221 304
e-mail: chmel.chem.@t-email.cz
kontakt: RNDr. Vladimír Kožíšek

1178 - ISPAT NOVÁ HUŤ, a.s. IČ: 45193258
Hutní a chemické laboratoře

osvědčení čj. 291/03 z 15.07.2003, příloha č. 1 z 15.07.2003, platnost do 30.06.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Analytická činnost prováděná na surovinách, polotovarech, hotových výrobcích, odpadech a vodách

včetně vzorkování vod

adresa: Vratimovská 689, 707 02 Ostrava, Kunčice
telefon: 595 687 378
fax: 595 688 653
e-mail: sjanku@novahut.cz
kontakt: Ing. Jan Wozniak, CSc.

1178.2 - ISPAT NOVÁ HUŤ, a.s. IČ: 45193258
ÚTVAR HYGIENA PRÁCE

osvědčení čj. 307/03 z 25.07.2003, příloha č. 1 z 25.07.2003, platnost do 30.06.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Fyzikální a chemické vyšetřování složek pracovního a životního  prostředí z hlediska rizik

adresa: Vratimovská 689, 707 02 Ostrava-Kunčice
telefon: 595 688 102
fax: 595 685 580
e-mail: vskuta@novahut.cz
kontakt: Ing. Vítězslav Škuta

1179 - ORGREZ, a.s. IČ: 46900829
Laboratoř paliv Most

osvědčení čj. 286/03 z 11.07.2003, příloha č. 1 z 11.07.2003, platnost do 30.04.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Rozbory tuhých paliv a stanovení obsahu vody a popela v tuhých palivech

adresa: Budovatelů 2830/6, 434 01 Most
telefon: 476 702 207
fax: 476 702 784
e-mail: irena.muzikova@orgrez.cz
kontakt: Ing. Dobroslav Šindelář; Irena Mužíková
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1181.1 - TPA ČR, s.r.o. IČ: 25122835
Zkušební laboratoř Beroun

osvědčení čj. 337/02 z 16.07.2002, příloha č. 2 z 11.07.2003, platnost do 30.06.2006 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušky kameniva, asfaltu, asfaltových směsí, zemin a hotových úprav

adresa: Lidická 802, 266 01 Beroun
telefon: 311 621 292
fax: 311 621 292
e-mail: ruzena.brabcova@bauholding.cz
kontakt: Růžena Brabcová

1195.2 - BETOTECH, s.r.o. IČ: 25066153
zkušební  laboratoř Ostrava

osvědčení čj. 279/03 z 07.07.2003, příloha č. 1 z 07.07.2003, platnost do 31.07.2008
Předmět akreditace:  Vzorkování a zkoušky betonu, malt a kameniva

adresa: Místecká 1121, 703 83 Ostrava - Vítkovice
telefon: 596 781 800
fax: 596 781 800
e-mail: bt.ostrava@betotech.cz

www.betotech.cz
kontakt: Ing. Břetislav Vařeka, CSc.; Ing. Rudolf Piecek

1210 - BETON Bohemia spol. s r.o. IČ: 49612000
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 200/02 z 26.04.2002, příloha č. 2 z 17.07.2003, platnost do 31.05.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušení stavebních hmot

adresa: Obrataňská 20, 148 00 Praha 4 - Kunratice
telefon: 244 910 945
fax: 244 910 946
e-mail: beton_bohemia@volny.cz
kontakt: Ing. Vladimír Mika

1217 - AXYS-VARILAB, spol. s r.o. IČ: 49549669
Laboratoř Axys - Varilab

osvědčení čj. 267/02 z 07.06.2002, příloha č. 3 z 14.07.2003, platnost do 30.06.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Analýza organických látek

adresa: Vltavská 13, 252 46 Vrané nad Vltavou
telefon: 257 760 794
fax: 257 761 134
e-mail: libor.jech@axys.cz
kontakt: RNDr. Libor Jech, CSc.

1218 - Ing. Soukupová Anna, Veterinární laboratoř, VEDIA IČ: 46684221
oddělení hygieny potravin

osvědčení čj. 250/02 z 30.05.2002, příloha č. 2 z 23.07.2003, platnost do 30.06.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Mikrobiologie potravin, krmiv a surovin pro jejich výrobu, stěrů z prostředí, sekčního a klinického

materiálu

adresa: Písecká 1114, 386 01 Strakonice
telefon: 383 321 719
fax: 383 321 719
e-mail: vedia-stc@quick.cz
kontakt: Ing. Anna Soukupová
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1228.2 - Ústav aplikované mechaniky Brno, s.r.o. IČ: 60715871
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 283/03 z 11.07.2003, příloha č. 1 z 11.07.2003, platnost do 31.07.2006
Předmět akreditace:  Pevnostní a životnostní zkoušky konstrukcí, nedestruktivní tenzometrická měření, statické

a dynamické zatěžovací zkoušky konstrukcí

adresa: Veveří 95, 611 00 Brno
telefon: 541 321 291/131
fax: 541 211 189
e-mail: floryanj.uam@telecom.cz

www.uam.cz
kontakt: Ing. Josef Floryán

1243 - AQUATEST a.s. IČ: 44794843
AQUATEST - akreditovaná zkušební laboratoř

osvědčení čj. 295/03 z 17.07.2003, příloha č. 1 z 17.07.2003, platnost do 31.03.2008 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Chemické, mikrobiologické a radiologické analýzy všech druhů vod a výluhů, zemin, odpadů, půdního

vzduchu, biologického materiálu a dalších složek životního prostředí

adresa: Geologická 4, 152 00 Praha 5 - Barandov
telefon: 234 607 180, 234 607 280
fax: 234 607 780, 234 607 710
e-mail: aquatest@aquatest.cz

nepozitek@aquatest.cz
jacaninova@aquatest.cz
www.aquatest.cz

kontakt: Ing. Radana Dvořáková

1247.3 - Pražské vodovody a kanalizace a.s. IČ: 25656635
Oddělení laboratorní kontroly Želivka

osvědčení čj. 280/03 z 07.07.2003, příloha č. 1 z 07.07.2003, platnost do 31.05.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky v oblasti chemického, mikrobiologického a hydrobiologického rozboru pitných

a povrchových vod včetně odběru vzorků

adresa: 257 63 Trhový Štěpánov
telefon: 327 531 082
fax: 327 531 056
e-mail: josef.popper@pvk.cz

bohuslav.knesl@pvk.cz
kontakt: Ing. Bohuslav Knesl

1248 - Nemocnice Cheb IČ: 00883565
Oddělení hygienických laboratoří

osvědčení čj. 293/03 z 16.07.2003, příloha č. 1 z 16.07.2003, platnost do 30.04.2008 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikální a mikrobiologické zkoušky všech typů vod, půd, odpadů, potravin, ovzduší,

měření faktorů pracovního a komunálního prostředí (hluk, prach, osvětlení, mikroklima) a odběry
vzorků vod

adresa: Hradební 16, poštovní přihrádka 67, 350 01 Cheb
telefon: 354 418 112
fax: 354 418 128
e-mail: ohl_cheb@quick.cz
kontakt: RNDr. Pavel Vanoušek
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1263 - NIEVELT - Labor Praha, spol. s r.o. IČ: 60202564
osvědčení čj. 305/03 z 25.07.2003, příloha č. 1 z 25.07.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Zkoušení fyzikálně-mechanických vlastností kameniva, zemin, zálivkových hmot, asfaltových pojiv,

asfaltových směsí a z nich provedených úprav

adresa: Podnikatelská 539, 190 11 Praha 9 - Běchovice
telefon: 267 193 402
fax: 267 193 400
e-mail: office@nievelt.cz
kontakt: Ing. Václav Neuvirt, CSc.

1278 - Elektrizace železnic Praha  a. s. IČ: 47115921
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 287/03 z 14.07.2003, příloha č. 1 z 14.07.2003, platnost do 31.10.2003 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Provádění zkoušek armatur a prvků trakčního vedení železničních, tramvajových a trolejbusových tratí

a venkovních vedení

adresa: nám. Hrdinů 1693/4a, 140 00 Praha 4, Nusle
telefon: 296 500 150, 602 544 210
fax: 296 500 700
e-mail: fcerveny@elzel.cz
kontakt: Ing. František Červený

1309 - Výzkumný ústav pivovarský a sladařský, a.s. IČ: 60193697
Analytická zkušební laboratoř - Pivovarský ústav Praha

osvědčení čj. 379/02 z 15.08.2002, příloha č. 2 z 07.07.2003, platnost do 31.05.2004 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Stanovení základních kvalitativních parametrů a obsahu cizorodých látek ve sladu, pivu, jeho

surovinách a meziproduktech, nápojích a dalších výrobcích

adresa: Lípová 15, 120 44 Praha 2
telefon: 224 922 111
fax: 224 915 391
e-mail: kellner@beerresearch.cz

sekret.azl@beerresearch.cz
kontakt: Ing. Vladimír Kellner, CSc.

1340 - Výzkumný ústav pro chov skotu, s.r.o. IČ: 49608851
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 274/03 z 02.07.2003, příloha č. 1 z 02.07.2003, platnost do 31.01.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikální, biochemické a mikrobiologické analýzy mléka, vod, kalů a odpadů; vzorkování

vod

adresa: Rapotín, Výzkumníků 267, 788 13 Vikýřovice
telefon: 583 392 157
fax: 583 215 702
e-mail: oto.hanus@vuchs.cz
kontakt: Dr. Ing. Oto Hanuš

1361 - Spolek pro chemickou a hutní výrobu, akciová společnost IČ: 00011789
Laboratoře monitoringu ovzduší

osvědčení čj. 285/03 z 11.07.2003, příloha č. 1 z 11.07.2003, platnost do 30.06.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Odběry a analýza vzorků ovzduší pracovního prostředí (organické a anorganické plyny, páry, aerosoly,

prach)

adresa: Revoluční 86, 400 32 Ústí nad Labem
telefon: 477 162 249, 472 762 249
fax:
e-mail: csuhova@spolchemie.cz
kontakt: Ing. Jitka Csuhová



Věstník č. 10/2003

43

1362 - VÁPENKA VITOŠOV s.r.o. IČ: 45196940
zkušební laboratoř vápna

osvědčení čj. 261/02 z 04.06.2002, příloha č. 2 z 11.07.2003, platnost do 30.06.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Chemické a fyzikální rozbory vápenců, vápen a vápenných hydrátů

adresa: Hrabová - Vitošov 54, 789 71 Leština
telefon: 583 480 111
fax: 583 480 120
e-mail: iva.dolezalova@vapenka-vitosov.cz

www.vapenka-vitosov.cz
kontakt: Ing. Iva Doležalová

1382.3 - Zdravotní ústav se sídlem v Kolíně IČ: 71009370
Hygienická laboratoř pobočka Kolín

osvědčení čj. 272/03 z 01.07.2003, příloha č. 1 z 01.07.2003, platnost do 31.07.2008
Předmět akreditace:  Mikrobiologické a chemické zkoušky vod, potravin, kosmetických prostředků, obalů a vnitřního

prostředí. Měření hluku, osvětlení, imisí ovzduší, prašnosti, emisí rozpouštědel

adresa: U nemocnice, 280 21 Kolín 3
telefon: 321 739 030, 321 739 029
fax: 321 724 103
e-mail:
kontakt: Ing. Magda Grumlová

1388 - Zdravotní ústav se sídlem v Hradci Králové IČ: 71009523
centrum hygienických laboratoří

osvědčení čj. 296/03 z 17.07.2003, příloha č. 1 z 17.07.2003, platnost do 30.06.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky vody, potravin, předmětů běžného užívání, biologických materiálů, složek životního

a pracovního prostředí v rozsahu fyzikálních, chemických, biologických, mikrobiologických
a senzorických analýz

adresa: Jana Černého 361, 503 41 Hradec Králové
telefon: 495 211 121
fax: 495 211 122
e-mail: labora-khs_hrk@telecom.cz

www.kampanila.cz
kontakt: RNDr. Petr Bedroš

1389 - Zdravotní ústav se sídlem v Pardubicích IČ: 71009477
Hygienické laboratoře Pardubice

osvědčení čj. 300/03 z 23.07.2003, příloha č. 1 z 23.07.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikální, mikrobiologické, biologické a senzorické zkoušky v oblasti kontroly životního

a pracovního prostředí, zdravotnických zařízení, vod, potravin, předmětů běžného užívání, krmiv
a vzorkování vod

adresa: Kyjevská 44, 532 03 Pardubice
telefon: 466 019 501
fax: 466 019 502
e-mail: laborator@pu.zupu.cz

jiri.pavlosek@pu.zupu.cz
kontakt: Ing. Vladimír Kraják
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1391.6 - Zdravotní ústav se sídlem v Brně IČ: 71009531
pobočka Vyškov

osvědčení čj. 273/03 z 02.07.2003, příloha č. 1 z 02.07.2003, platnost do 31.05.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Chemický, mikrobiologický, biologický rozbor pitných, povrchových a balených vod a vod

ke koupání, měření hluku a prašnosti v pracovním a venkovním prostředí, stanovení legionel
ve vzorcích z prostředí a klinického materiálu, sérologie legionelóz

adresa: Masarykovo nám. 16, 682 01 Vyškov
telefon: 517 333 401
fax: 517 347 288
e-mail: vdrasar@zubrno.cz
kontakt: RNDr. Vladimír Drašar

1393.4 - Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396
Odbor parazitologie Frýdek-Místek, ekotoxikologická laboratoř

osvědčení čj. 297/03 z 23.07.2003, příloha č. 1 z 23.07.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Stanovení ekotoxických účinků látek ve vodném výluhu z odpadu a v odpadních vodách

adresa: budova VUHŽ, a.s., 739 51 Dobrá 240
telefon: 558 601 453
fax: 558 630 455
e-mail: cunta@ohsfm.cz

www.zuova.cz
kontakt: Mgr. Jaroslava Víchová

1393.6 - Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396
Odbor hygienických laboratoří Karviná

osvědčení čj. 041/03 z 01.01.2003, příloha č. 2 z 25.07.2003, platnost do 31.05.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Chemické a mikrobiologické analýzy vod, ovzduší, zemin, odpadů, potravin, předmětů běžného

užívání, biologických materiálů, odběry vzorků vod, pevných vzorků, ovzduší a měření fyzikálních
faktorů pracovního i životního prostředí

adresa: Těreškovové 2206, 734 01 Karviná - Mizerov
telefon: 596 397 213
fax: 596 315 233
e-mail: ohs@ohs-karvina.cz
kontakt: RNDr. Šárka Doškářová

1402 - VODNÍ ZDROJE, a.s. IČ: 45274428
VODNÍ ZDROJE a.s., laboratoř

osvědčení čj. 164/03 z 31.03.2003, příloha č. 2 z 23.07.2003, platnost do 30.04.2006 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Chemické a mikrobiologické rozbory vod, půd, kalů, sedimentů, odpadů a půdního vzduchu

adresa: Komunardů 309/6, 170 00 Praha 7 - Holešovice
telefon: 266 779 115
fax: 266 779 386
e-mail: laborator@vodnizdroje.cz

www.vodnizdroje.cz
kontakt: Ing. Štěpán Červinka
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2.  Ka l i br a č ní  la bo r at o ře

číslo laboratoře

2233 - BD SENSORS s.r.o. IČ: 49968416
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 299/03 z 23.07.2003, příloha č. 1 z 23.07.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Kalibrace měřidel tlaku - snímačů a převodníků tlaku, číslicových, deformačních, pístových

a kapalinových tlakoměrů

adresa: Hradišťská 817, 687 08 Buchlovice
telefon: 572 432 111
fax: 572 432 116
e-mail: akl@bdsensors.cz

www.bdsensors.cz
kontakt: Ing. Zdeněk Faltus

2234 - Krušnohorské strojírny Komořany a.s. IČ: 25544187
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 302/03 z 23.07.2003, příloha č. 1 z 23.07.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Kalibrace měřidel v oborech délky, rovinného úhlu, síly, tlaku, elektrických veličin a času

adresa: Dřínovská 3, 434 01 Most - Komořany
telefon: 478 637 667, 478 637 801
fax: 478 637 801
e-mail: ksk-as@ksk-as.cz

www.ks-as.cz
kontakt: Eduard Fröhlich

2313 - Jihočeská energetika,  a.s. IČ: 60826819
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 288/03 z 14.07.2003, příloha č. 1 z 14.07.2003, platnost do 28.02.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Kalibrace elektroměrů, měřicích transformátorů proudu a měřidel elektrického proudu, napětí a odporu

adresa: ČSA 2114, 390 03 Tábor
telefon: 381 785 231, 381 785 401
fax: 381 235 125
e-mail: info@jce.cz

www.jce.cz
kontakt: Petr Svěchota

2316 - LINDE TECHNOPLYN a.s. IČ: 00011754
Laboratoř speciálních plynů

osvědčení čj. 278/03 z 07.07.2003, příloha č. 1 z 07.07.2003, platnost do 31.07.2006
Předmět akreditace:  Kalibrace plynných směsí

adresa: U Technoplynu 1324, 198 00 Praha 9 - Kyje
telefon: 272 100 210
fax: 272 703 302
e-mail: ludek.pitra@cz.lindegas.com

www.lindetechnoplyn.cz
kontakt: Ing. Pavla Vášová
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3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3022 - Bankovní institut vysoká škola, a.s. IČ: 61858307
oddělení certifikace

osvědčení čj. 281/03 z 07.07.2003, příloha č. 1 z 07.07.2003, platnost do 30.06.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace pracovníků  v oblasti účetní a daňové, bankovních služeb, informačních systémů

a oceňování majetku

adresa: Ovenecká 9/380, 170 00 Praha 7
telefon: 233 074 559
fax: 233 072 083
e-mail: fjirasek@bivs.cz,

www.bivs.cz
kontakt: Doc. RNDr. František Jirásek, DrSc.

3029 - CQS - Sdružení pro certifikaci systémů jakosti IČ: 69346305
osvědčení čj. 298/03 z 23.07.2003, příloha č. 1 z 23.07.2003, platnost do 31.03.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace systémů managementu jakosti

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha 8 - Troja
telefon: 266 104 262, 266 104 326
fax: 284 680 070
e-mail: msebestova@ezu.cz, jolsanska@ezu.cz
kontakt: Ing. Marie Šebestová; Ing. Jaroslav Urban

3033 - Společnost pro certifikaci odhadců majetku, o.p.s. IČ: 25771582
osvědčení čj. 284/03 z 11.07.2003, příloha č. 1 z 11.07.2003, platnost do 31.05.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace osob v oboru odhadce majetku pro oceňování nemovitostí; podniků; technologických

celků, strojů a strojního zařízení; movitého majetku a nehmotného majetku

adresa: Václavské náměstí 1, 110 00 Praha 1
telefon: 224 224 776
fax:
e-mail: ckom@ckom.cz
kontakt: Ing. Bedřich Malý

3042 - PAVUS, a.s. IČ: 60193174
Certifikační orgán pro systémy jakosti

osvědčení čj. 270/03 z 01.07.2003, příloha č. 1 z 01.07.2003, platnost do 31.08.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace systémů jakosti ve stavebnictví a u dodavatelů pro stavebnictví

adresa: Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek
telefon: 286 019 581
fax: 286 019 590
e-mail: buchtova@pavus.cz
kontakt: Ing. Pavel Neudert, CSc.

3053 - ITI TÜV s.r.o. IČ: 63987121
Certifikační orgán systémů jakosti

osvědčení čj. 256/02 z 31.05.2002, příloha č. 2 z 16.07.2003, platnost do 30.06.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Posuzování a certifikace systémů jakosti v průmyslu, stavebnictví, dopravě, obchodu a službách,

certifikace systémů jakosti v procesech svařování

adresa: Modřanská 98, 147 00 Praha 4
telefon: 244 462 625
fax: 244 463 257
e-mail: itituv@itituv.cz

www.itituv.cz
kontakt: Ing. Ivo Dršťák
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3055 - České dráhy, a.s. IČ: 70994226
Divize obchodně provozní, o.z., Certifikační středisko personálu defektoskopie (CPD)

osvědčení čj. 277/03 z 07.07.2003, příloha č. 1 z 07.07.2003, platnost do 30.06.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace pracovníků pro činnosti v oblasti NDT, v průmyslovém sektoru "Údržba železničních

kolejových vozidel - RS"

adresa: Boleslavská tř. 2090, 288 67 Nymburk
telefon: 325 525 589
fax: 325 525 594
e-mail: goerojova@dop.nbk.cdrail.cz
kontakt: Ing. Věra Goerojová

3061 - Mendelova zemědělská a lesnická univerzita v Brně IČ: 62156489
Zkušebna stavebně truhlářských výrobků - Certifikační orgán na výrobky

osvědčení čj. 306/03 z 25.07.2003, příloha č. 1 z 25.07.2003, platnost do 30.06.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace stavebně truhlářských výrobků, desek ze dřeva, dřeva pro stavební konstrukce, dřevěného

nábytku a těsnících tmelů

adresa: Louky 304, 763 02 Zlín
telefon: 577 103 317
fax: 577 105 581
e-mail: ao209@mendelu.cz
kontakt: Ing. Milan Helegda, Ph.D.

3081 - Česká společnost pro jakost IČ: 00417955
CSQ - CERT

osvědčení čj. 271/03 z 01.07.2003, příloha č. 1 z 01.07.2003, platnost do 31.07.2008
Předmět akreditace:  Certifikace systému jakosti průmyslových výrobků a služeb, certifikace HACCP a certifikace C-o-C

adresa: Novotného lávka 5, 116 68 Praha 1
telefon: 221 082 639
fax: 221 082 610
e-mail: rysanek@csq.cz
kontakt: Ing. Pavel Ryšánek

3082 - CQS - Sdružení pro certifikaci systémů jakosti IČ: 69346305
Certifikační orgán EMS

osvědčení čj. 304/03 z 24.07.2003, příloha č. 1 z 24.07.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Certifikace systémů enviromentálního managementu

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha 8 - Troja
telefon: 266 104 262
fax: 284 680 070
e-mail: msebestova@ezu.cz  jolsanska@ezu.cz
kontakt: Ing. Marie Šebestová; Ing. Jaroslav Urban

3103 - MAG CONSULTING s.r.o. IČ: 62586378
Certifikační orgán pro certifikaci systému managementu jakosti

osvědčení čj. 294/03 z 16.07.2003, příloha č. 1 z 16.07.2003, platnost do 31.05.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace systému managementu jakosti v oblasti obchodu, ubytování a stravování, činností

cestovních kanceláří, opravy a údržby kancelářských strojů a vzdělávání

adresa: Táboritská 23, 130 87 Praha 3
telefon: 267 092 284
fax: 267 092 285
e-mail: magcon@mbox.vol.cz
kontakt: Ing. Jaromír Beránek; Ing. Vilma Bôbiková
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3109 - ČESKÁ SPOLEČNOST PRO SVAŘOVÁNÍ PLASTŮ IČ: 67799108
CERTIFIKAČNÍ ORGÁN

osvědčení čj. 289/03 z 14.07.2003, příloha č. 1 z 14.07.2003, platnost do 30.11.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace vyššího svářečského personálu v oblasti plastů, svářečů plastů a svářečů plynovodů

z plastů

adresa: Komenského nám. 1619, 251 01 Říčany
telefon: 545 426 442, 602 313 123
fax:
e-mail: technika@gasinfo.cz
kontakt: Ing. Pavel Vinarský; Jan Salavec

3117 - DQS Czech s.r.o. IČ: 26761769
osvědčení čj. 303/03 z 24.07.2003, příloha č. 1 z 24.07.2003, platnost do 31.08.2006
Předmět akreditace:  Certifikace systémů řízení jakosti dle ČSN ISO 9001 : 2001, resp. ISO 9001: 2000

adresa: Na Hrázi 519/32, 180 00 Praha 8, Libeň
telefon: 266 312 331, 605 224 700
fax: 605 224 701
e-mail: dqs@dqs.cz

www.dqs.cz
kontakt: Ing. Petr Čihák

4.  I ns pe kč ní  or gá n y

číslo inspekčního orgánu

4002 - ITI TÜV s.r.o. IČ: 63987121
Inspekční orgán

osvědčení čj. 398/02 z 27.08.2002, příloha č. 3 z 11.07.2003, platnost do 30.05.2006 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Inspekční činnost typu A za účelem posouzení shody na technických zařízeních, výrobcích

a procesech souvisejících

adresa: Modřanská 98, 147 00 Praha 4
telefon: 244 462 625
fax: 244 463 257
e-mail: itituv@itituv.cz

www.itituv.cz
kontakt: Ing. Ivo Dršťák

4007 - Český lodní a průmyslový registr, s.r.o. IČ: 45275106
Inspekční orgán č. 4007

osvědčení čj. 109/03 z 26.02.2003, příloha č. 2 z 11.07.2003, platnost do 31.05.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Inspekční činnost typu A v oboru plavidel včetně určených technických zařízení, kontejnerů určených

pro dopravu, skladování a obytné účely a výměnných nástaveb

adresa: Soběslavská 2063/46, 130 00 Praha 3
telefon: 267 313 736
fax: 267 314 584
e-mail: clpr@mbox.vol.cz

www.czechregister.cz
kontakt: Ing. Jiří Dynybyl
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B.  Osvědčení o akreditaci, jejichž platnost skončila

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1093.3 - Ústav jaderného výzkumu Řež a.s. IČ: 46356088
Zkušební laboratoř Oddělení radiační chemie a kvalifikace na prostředí

osvědčení čj. 566/02 z 10.12.2002, příloha č. 1 z 10.12.2002, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Stanovení vybraných fyzikálně-chemických, mechanických, termodynamických a elektrických

vlastností vybraných materiálů a průmyslových výrobků k ověření funkčnosti v prostředí jaderných
i nejaderných zařízení; stanovení parametrů radiačních polí záření gama a urychlených elektronů

adresa: 250 68 Řež
telefon: 266 173 579, 266 172 437
fax: 220 940 519
e-mail: bob@ujv.cz

www.ujv.cz
kontakt: Ing. Bohumil Bartoníček, CSc.; Dr. Ing. Vít Plaček

1109.2 - Okresní hygienická stanice ve Frýdku - Místku IČ: 00534218
Biologické oddělení - ekotoxikologická laboratoř

osvědčení čj. 365/02 z 06.08.2002, příloha č. 1 z 06.08.2002, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Stanovení ekotoxikologických účinků látek ve vodném výluhu z odpadu a v odpadních vodách

adresa: Palackého 121, 738 02 Frýdek - Místek
telefon: 558 601 453
fax: 558 601 462
e-mail: cunta@ohsfm.cz
kontakt: RNDr. Rostislav Čunta

1263 - NIEVELT - Labor Praha, spol. s r.o. IČ: 60202564
osvědčení čj. 449/02 z 30.09.2002, příloha č. 1 z 30.09.2002, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Zkoušení fyzikálně-mechanických vlastností kameniva, zemin, zálivkových hmot, asfaltových pojiv,

asfaltových směsí a z nich provedených úprav

adresa: Houdova 18, 158 00 Praha 5
telefon: 267 193 402
fax: 267 193 400
e-mail: office@nievelt.cz
kontakt: Ing. Václav Neuvirt, CSc.

1265 - Krajská hygienická stanice IČ: 70887519
Laboratorní odbor Krajské hygienické stanice Pardubice

osvědčení čj. 441/02 z 30.09.2002, příloha č. 1 z 30.09.2002, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikální, mikrobiologické a senzorické zkoušky v oblasti kontroly životního a pracovního

prostředí, zdravotnických zařízení, vod, potravin, předmětu běžného užívání, krmiv a vzorkování vod

adresa: Kyjevská 44, 532 03 Pardubice
telefon: 466019501
fax: 466019502
e-mail: laborator@khspce.cz
kontakt: Ing. Vladimír Kraják
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1389 - Zdravotní ústav se sídlem v Pardubicích IČ: 71009477
Hygienické laboratoře Pardubice

osvědčení čj. 028/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikální, mikrobiologické a senzorické zkoušky v oblasti kontroly životního a pracovního

prostředí, zdravotnických zařízení, vod, potravin, předmětu běžného užívání, krmiv a vzorkování vod

adresa: Kyjevská 44, 532 03 Pardubice
telefon: 466 019 501
fax: 466 019 502
e-mail: laborator@pu.zupu.cz

jiri.pavlosek@pu.zupu.cz
kontakt: Ing. Vladimír Kraják

1393.4 - Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396
Odbor parazitologie, biologické oddělení - ekotoxikologická laboratoř

osvědčení čj. 039/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Stanovení ekotoxikologických účinků látek ve vodném výluhu z odpadu a v odpadních vodách

adresa: budova VUHŽ, a.s., 739 51 Dobrá 240
telefon: 558 601 453
fax: 558 630 455
e-mail: cunta@ohsfm.cz

www.zuova.cz
kontakt: RNDr. Rostislav Čunta

2.  Ka l i br a č ní  la bo r at o ře

číslo laboratoře

2233 - BD SENSORS s.r.o. IČ: 49968416
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 355/01 z 26.09.2001, příloha č. 1 z 26.09.2001, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Kalibrace měřidel tlaku - snímačů a převodníků tlaku s elektrickým výstupním signálem, číslicových,

deformačních, kapalinových a pístových tlakoměrů

adresa: Hradišťská 817, 687 08 Buchlovice
telefon: 572 432 111
fax: 572 432 116
e-mail: akl@bdsensors.cz

www.bdsensors.cz
kontakt: Ing. Zdeněk Faltus

2234 - Krušnohorské strojírny Komořany a.s. IČ: 25544187
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 559/02 z 09.12.2002, příloha č. 2 z 26.05.2003, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Kalibrace měřidel v oborech délky, síly,  tlaku, elektrických veličin, času a frekvence

adresa: Dřínovská 3, 434 01 Most - Komořany
telefon: 478 637 667, 478 637 801
fax: 478 637 801
e-mail: ksk-as@ksk-as.cz

www.ks-as.cz
kontakt: Eduard Fröhlich
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3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3082 - CQS - Sdružení pro certifikaci systémů jakosti IČ: 69346305
osvědčení čj. 370/01 z 05.10.2001, příloha č. 1 z 05.10.2001, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace:  Certifikace systémů environmentálního managementu

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha 8 - Troja
telefon: 266 104 262
fax: 284 680 070
e-mail: msebestova@ezu.cz  jolsanska@ezu.cz
kontakt: Ing. Marie Šebestová; Ing. Jaroslav Urban

C.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla pozastavena

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1140 - LITES, a.s. IČ: 44569955
ZLABO - zkušební laboratoř č. 1140

osvědčení čj. 058/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 31.05.2005
Předmět akreditace:  Zkoušky zařízení elektrické požární a zabezpečovací signalizace, zkoušky krytí IP, zkoušky

mechanické a klimatické, zkoušky elektrické bezpečnosti a zkoušky EMC

adresa: Kateřinská  235, 460 14 Liberec
telefon: 485 232 494
fax: 485 232 290
e-mail: zlabo@volny.cz
kontakt: Miloš Říha

1382.4 - Zdravotní ústav se sídlem v Kolíně IČ: 71009370
Hygienická laboratoř Mladá Boleslav

osvědčení čj. 004/03 z 02.01.2003, příloha č. 1 z 02.01.2003, platnost do 30.11.2004
Předmět akreditace:  Vybrané metody mikrobiologického vyšetření vod, poživatin, krmiv, prostředí a předmětů běžného

užívání a vybrané metody pracovního prostředí (prašnost a tepelněvlhkostní mikroklima)

adresa: Staroměstské náměstí 27, 293 34 Mladá Boleslav
telefon: 326325655
fax: 326321175
e-mail: laborator@ohsmb.cz
kontakt: Ing. Martina Mazalová

3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3091 - Společnost pro projektové řízení IČ: 47608749
Certifikační orgán Společnosti pro projektové řízení

osvědčení čj. 191/01 z 30.05.2001, příloha č. 1 z 30.05.2001, platnost do 30.06.2004
Předmět akreditace:  Certifikace pracovníků v oblasti projektového řízení dle stupnice IPMA : pro stupeň B,C,D

adresa: Příkop, 604 55 Brno
telefon: 545 210 193, kl.263
fax:
e-mail: lvrestal@centrum.cz
kontakt: Ing. Luboš Vřešťál
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3097 - VÚZ - Výskumný ústav zváračský IČ: 00002437
CERTIWELD - Certifikační orgán systémov kvality

osvědčení čj. 426/01 z 07.11.2001, příloha č. 2 z 10.01.2003, platnost do 30.11.2004
Předmět akreditace:  Certifikace systémů řízení jakosti a plnění požadavků na kvalitu ve svařování

adresa: Račianská 71, 832 59 Bratislava
telefon: 00421/2/492466/69
fax: 00421/2/49246668
e-mail: pavolr@cert.vuz.sk
kontakt: Ing. Pavol Radič

D.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla obnovena

E.  Zrušená osvědčení o akreditaci

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1195.2 - BETOTECH, s.r.o. IČ: 25066153
zkušební  laboratoř Ostrava

osvědčení čj. 394/02 z 27.08.2002, příloha č. 1 z 27.08.2002, platnost do 07.07.2003
Předmět akreditace:  Vzorkování a zkoušky betonu, malt a kameniva

adresa: Místecká 1121, 703 83 Ostrava - Vítkovice
telefon: 596 781 800
fax: 596 781 800
e-mail: bt.ostrava@betotech.cz

www.betotech.cz
kontakt: Ing. Břetislav Vařeka, CSc.; Ing. Rudolf Piecek

1334 - VÍTKOVICE  STROJÍRENSTVÍ, a.s. IČ: 25877950
NS 914 - Ochrana zdraví

osvědčení čj. 591/02 z 23.12.2002, příloha č. 1 z 23.12.2002, platnost do 01.07.2003
Předmět akreditace:  Měření škodlivin v pracovním a mimopracovním prostředí

adresa: Ruská 2887/101, 706 02 Ostrava - Vítkovice
telefon: 595 953 321
fax: 595 955 461
e-mail: oldrich.jares@vitkovice.cz
kontakt: Ing. Oldřich Jareš

1382.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Kolíně IČ: 71009370
Laboratoř hygieny práce

osvědčení čj. 002/03 z 02.01.2003, příloha č. 1 z 02.01.2003, platnost do 02.07.2003
Předmět akreditace:  Měření hluku pracovního, mimopracovního, leteckého a hluku strojů. Stanovení imisí chemických

škodlivin a prašnosti v ovzduší, emisí rozpouštědel z průmyslových procesů a měření osvětlení

adresa: U nemocnice, 280 21 Kolín 3
telefon: 321 739 011
fax: 321 724 103
e-mail: eva.dusatkova@centrum.cz
kontakt: Ing. Eva Dušátková
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2.  Ka l i br a č ní  la bo r at o ře

číslo laboratoře

2231 - ŠKODA  JS  a.s. IČ: 25235753
Laboratoř Střediska kalibrační služby - teplota

osvědčení čj. 008/00 z 12.01.2000, příloha č. 1 z 12.01.2000, platnost do 04.07.2003
Předmět akreditace:  Kalibrace termoelektrických snímačů teploty, odporových snímačů teploty a měřících řetězců

elektrického měření neelektrických veličin

adresa: Orlík 266, 316 06 Plzeň
telefon: 377 042 765
fax: 377 042 407
e-mail: mwebr@jad.In.skoda.cz
kontakt: Ing. Martin Wébr

2296 - Cejchovna elektroměrů Praha a.s. IČ: 25677063
Kalibrační laboratoře AMS

osvědčení čj. 139/02 z 22.03.2002, příloha č. 1 z 22.03.2002, platnost do 04.07.2003
Předmět akreditace:  Kalibrace měřících transformátorů proudu a napětí, kalibrace indukčních a statických elektroměrů

adresa: Partyzánská 7a, 170 00 Praha 7
telefon: 267 052 225
fax: 267 052 172
e-mail: hynous@cepas.cz, hynous@post.cz
kontakt: Zdeněk Smetana

Vedoucí útvaru výkonů:

v z. Ing. Růžička, v.r.
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Oddíl 6. Ostatní oznámení

OZNÁMENÍ č. 10/03
Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám, zrušení standardizačních dohod
a návrhy nových edicí standardizačních dohod

a) V  červenci 2003 byly do Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto platné standardizační dohody NATO:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání Anglický název Český název

NU 1034
15

ALLIED NAVAL GUNFIRE SUPPORT
                                                                          ATP-4 (E)

Palebná podpora spojeneckým námořním
dělostřelectvem

NU 1052
29

ALLIED SUBMARINE AND ANTI-SUBMARINE
EXERCISE MANUAL
                                                                          AXP-1(D)

Příručka pro provádění cvičení ponorek
a protiponorkových sil

NU 1063
16

ALLIED NAVAL COMMUNICATIONS EXERCICES
                                                                         AXP-3 (B)

Spojovací cvičení spojeneckého vojenského
námořnictva

NU 1065
15

REPLENISHMENT AT SEA
                                                                        ATP-16 (D)

Doplňování na moři (během plavby)

NU 1075
13

ALLIED MANUAL OF SUBMARINE OPERATIONS
                                                                        ATP-18 (D)

Spojenecká příručka pro činnost ponorek

NU 1125
6

NATO EXPERIMENTAL TACTICS AND
AMPLIFYING TACTICAL INSTRUCTIONS
                                                                        AXP- 5 (C)

Zkušební taktika NATO a souhrnné směrnice pro
taktiku

NU 1132
20

MINE COUNTER-MEASURES TACTICS AND
EXECUTION
                                                             ATP-24 (C) VOL I

Taktika bojové činnosti proti minám (odminování)
a její realizace

NU 1149
18

DOCTRINE FOR AMPHIBIOUS OPERATIONS
                                                                          ATP-8 (A)

Zásady pro vedení (doktrína) obojživelných
(vyloďovacích) operací

NU 1173
16

ALLIED MARITIME TACTICAL INSTRUCTIONS
AND PROCEDURES
                                                               ATP-1(D) VOL I

Směrnice a způsoby činnosti na taktickém stupni
u spojeneckého vojenského námořnictva

NU 1175
16

ALLIED MARITIME VOICE REPORTING
PROCEDURES                                                 APP-1(A)

Způsoby předávání hlášení rádiem u spojeneckého
vojenského námořnictva

NU 1193
4

SUBMARINE OPERATING AND DANGER AREAS
                                                              AHP-6 VOL I a II

Prostory činnosti ponorek a ohrožené činností
ponorek

NU 1194
8

HELICOPTER OPERATIONS FROM SHIPS OTHER
THAN AIRCRAFT CARRIERS  (HOSTAC)
(MARITIME VSTOL DATA INCLUDED)
                                           APP-2 (F) / MPP-2 (F) VOL I

Činnost vrtulníků z jiných lodí než letadlových

NU 1196
6

NAVAL ARCTIC MANUAL
                                                                        ATP-17 (B)

Příručka pro činnost vojenského námořnictva
v arktických podmínkách

NU 1203
4

DEGAUSSING AND ACOUSTIC RANGING
INFORMATION CONCERNING NATO
MINESWEEPERS AND MINEHUNTERS
                                                                          AMP-4 (A)

Informace týkající se odmagnetizování a dosahu
akustického průzkumu minolovek NATO

NU 1212
8

NAVAL CONTROL OF SHIPPING (NCS) -
INFORMATION ON PORTS, AUTHORITIES AND
PUBLICATIONS
                                                                          AAP-8 (E)

Řízení námořní přepravy – informace o přístavech,
orgánech a publikacích řízení námořní přepravy

NU 1242
14

MINE WARFARE PRINCIPLES
                                                               ATP-6 (C) VOL I

Zásady pro použití min v bojové činnosti
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NU 1243
14

NAVAL MINE COUNTER-MEASURES
OPERATIONS, PLANNING AND EVALUATION
                                                             ATP-6 (C) VOL II

Plánování, provádění a hodnocení činnosti při
odminování

NU 1311
3

NATO MARITIME EQUIPMENT CAPABILITIES
AND DATA
                                                          ATP-29  SUPP 1(A)

Možnosti a údaje o vybavení (výzbroji a výstroji)
vojenského námořnictva NATO

NU 1315
3

THE SECRET EXTACS SUPPLEMENT TO NATO
EXPERIMENTAL TACTICS AND AMPLIFYING
INSTRUCTIONS
                                                         AXP-5 (C) SE SUPP

Doplněk ke zkušební taktice NATO stupně TAJNÉ
a doplňkové pokyny k AXP-5 (C)

NU 1333
5

PROTECTION OF VESSELS FROM
ELECTROMAGNETIC MINES
                                                                            AMP-14

Ochrana plavidel před elektromagnetickými
minami

NU 1372
6

ALLIED GUIDE TO DIVING OPERATIONS
                                              ADivP-1 (A) / MdivP-1 (A)

Spojenecké směrnice pro činnost pod vodou
(potápěčů)

NU 1382
2

EMERGENCY SONAR BEACONS TO AID THE
DETECTION AND LOCALIZATION OF
DISTRESSED SUBMARINES AND THE HOMING
ONTO THEM OF SUBMERGED RESCUE CRAFT

Sonarové majáky pro případ nouze k usnadnění
zjištění  a upřesnění polohy havarovaných ponorek
a pro navedení pomocných záchraných prostředků

NU 1419
2

MINE ACTUATION AND CUTTING PARAMETERS
                                                                             AMP-16

Parametry pro zneškodňování mechanických min

NU 1432
2

ALLIED GUIDE TO DIVING MEDICAL DISORDERS

                                             ADivP- 2 (A)/ MDivP-2 (A)

Spojenecká příručka zabývající se zdravotními
potížemi při potápění (činnosti pod vodou)

NU 1435
2

MARITIME OPERATIONS INVOLVING
HELICOPTERS TAKEN UP FROM TRADE (HTUFT)

Použití civilních vrtulníků pro vojenské účely

NU 1444
1

THE CONDUCT OF FAST ROPING Provádění rychlého upínání pomocí lan

NU 2149
6

REQUEST FOR INFORMATION Zpravodajské požadavky

NU 2232
1

CATALOGUE OF AMMUNITION WITH NATIONAL
APPROVAL FOR SPECIFIED
INTERCHANGEABILITY
                                                                   AOP-6 VOL II

Katalog munice jednotlivých států, která vyhovuje
kritériím pro vzájemnou zaměnitelnost ve speciálních
oblastech

NU 2346
2

STANDARD METHOD OF WRITING
PRESCRIPTIONS FOR SPECTACLES

Standardní způsob (norma) psaní předpisů pro brýle

NU 2467
1

COMMON SUBJECTS FOR FORMATION
STANDING OPERATING PROCEDURES

Společná témata pro tvorbu stálých operačních
postupů (způsobů činnosti)

NU 3101
12

EXCHANGE OF SAFETY INFORMATION
CONCERNING AIRCRAFT AND MISSILES

Výměna informací týkající se bezpečnosti letadel
a řízených střel

NU 3791
7

INTEROPERABILITY OF NATO AIRCRAFT AND
STORES                                                              AOP- 11

Interoperabilita letadel a podvěsů v rámci NATO

NU 3797
2

MINIMUM QUALIFICATIONS FOR FORWARD AIR
CONTROLLERS

Minimální požadavky na kvalifikaci předsunutých
leteckých návodčích

NU 3838
3

DIGITAL TIME DIVISION COMMAND/RESPONSE
MULTIPLEX DATA BUS

Digitální vícenásobná datová sběrnice s časovým
dělením typu nařízení-odpověď

NU 3898
6

AIRCRAFT STORES INTERFACE MANUAL
                                                                              AOP-12

Příručka, zabývající se umístěním nosníků
(závěsníků), palet apod. pro zbraňové systémy
a munici v letadlech

NU 4206
3

THE NATO MULTI-CHANNEL TACTICAL DIGITAL
GATEWAY SYSTEM STANDARDS

Vícekanálové digitální rozhraní NATO pro taktický
stupeň – standardy, týkající se systémů

NU 4366
1

COMBAT CLOTHING CARE LABELLING Označení bojové výstroje štítky pro čištění
a udržování
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NU 4516
1

CANNON (GREATER THAN 12.7 mm), DESIGN
SAFETY REQUIREMENTS AND SAFETY AND
SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION OF
THE WEAPON / MUNITION COMBINATION

Požadavky na konstrukční bezpečnost, hodnocení
bezpečnosti a použitelnosti kombinace
zbraň/ munice a kanónů ráže větší než 12,7 mm

NU 5616
2

STANDARDS FOR DATA FORWARDING
BETWEEN TACTICAL DATA SYSTEMS
EMPLOYING  LINK 11/11B AND TACTICAL DATA
SYSTEMS EMPLOYING LINK 16

Standardy pro odesílání dat mezi systémy přenosu
taktických dat používajících digitální datové spojení
LINK 11 a LINK 16

NU 6001
2

LANGUAGE PROFICIENCY LEVELS Úrovně jazykových znalostí

NU 7170
1

STANDARD FOR ADDITIONAL MILITARY
LAYERS (AML)

Doplňkové vojenské vrstvy (AML)

b) V červenci 2003 byly do Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto doplňky ke standardizačním dohodám NATO:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání Anglický název Český název

NU 4107
6/4

MUTUAL ACCEPTANCE OF GOVERNMENT
QUALITY ASSURANCE  AND USAGE OF THE
ALLIED QUALITY ASSURANCE PUBLICATIONS

Vzájemné uznávání státního ověřování jakosti
a používání spojeneckých publikací pro ověřování
jakosti

c) V červenci 2003 bylo Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání Anglický název Český název Datum zrušení

NU 7010
2

PROVISION OF AIRFIELD MARKING
INFORMATION

Poskytování informací o označení letišť 2003-07

2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu Zákona č.  309/2000 Sb.:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání

Anglický název Český název Charakteristika Datum
přistoupení

Předpokládané
datum zavedení

NU 2192

1

COUNTER-
INTELLIGENCE AND
SECURITY
PROCEDURES
                        AJP-2.2

Způsoby
kontra-zpravodajské
a bezpečnostní činnosti

Dohoda obsahuje
údaje o přistoupení
a zavedení, týkající se
spojenecké publikace
AJP-2.2. Jejím
obsahem jsou postupy
v kontrarozvědce.

2003-07 2006-12

NU 2230
2

MULTINATIONAL
JOINT LOGISTICS
CENTRE DOCTRINE
(MJLC)
                         AJP-4.6

Doktrína
mnohonárodního
společného střediska
logistiky

Dohoda obsahuje
údaje o přistoupení
a zavedení, týkající se
spojenecké publikace
AJP-4.10. Jejím
obsahem je doktrína
Mnohonárodního
společného střediska
logistiky.

2003-07 DOP + 30 m

NU 2406
5

LAND FORCES
LOGISTIC DOCTRINE
                     ALP-9 (C)

Logistická doktrína
pozemních sil

Dohoda obsahuje
údaje o přistoupení
a zavedení, týkající se
spojenecké publikace
ALP-4.2. Jejím
obsahem je logistická
doktrína pozemních
sil.

2003-07 DOP + 30 m
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NU 2897
4

EOD EQUIPMENT
REQUIREMENTS
AND EQUIPMENT

Požadavky na vybavení
EOD a technika

Dohoda obsahuje
údaje pro navrhování
a výrobu prostředků,
které se používají pro
likvidaci výbušného
materiálu.
V dokumentu je
v přehledných
tabulkách uvedeno
velké množství
prostředků různého
druhu, rozdělených
podle použití společně
se státy výrobců
a uživatelů.

2003-07 DOP + 40 m

NU 2916
1

NOSE FUZE
CONTOURS AND
MATCHING
PROJECTILE
CAVITIES FOR
ARTILLERY AND
MORTAR
PROJECTILES

Tvary hlavových
zapalovačů
a ujednocení dutin
v dělostřeleckých
a minometných střelách

Dohoda standardizuje
postupy pro zajištění
interoperability
a jednotné balistické
údaje pro hlavové
zapalovače
dělostřeleckých
a minometných střel
od ráže 60 mm. Uvádí
se objasnění dohody,
obsah je zařazen
 v 5-ti přílohách
o tvarech zapalovačů,
střel, nastavování
časovačů, pojmy
a definice. Doplněno
podrobnými schématy.

2003-07 bez zavedení

NU 2998
2

MATERIALS
HANDLING
GLOSSARY OF
TERMS AND
DEFINITIONS
                 AAP- 24 (A)

Terminologický
slovník pojmů a definic
z oblasti manipulace
s materiálem

Dohoda obsahuje údaje
o přistoupení a zavedení,
týkající se spojenecké
publikace AAP-24.
Jejím obsahem je
odborný terminologický
slovník z oblasti
manipulace
s materiálem.

2003-07 DOP + 18 m

NU 3158
7

DAY MARKING OF
AIRFIELD RUNWAYS
AND TAXIWAYS

Denní značení
vzletových,
přistávacích
a pojezdových drah
letišť

Dohoda obsahuje
ustanovení pro
standardizaci denního
značení vzletových
a přistávacích drah
a pojížděcích drah
letišť. Označení drah
je podrobně popsáno,
uvedena omezení,
ohrožené prostory,
pojmy a definice.
Doplněno zobrazením
na schématech.

2003-07 2004-12

NU 3294
4

AIRCRAFT FUEL
CAPS AND FUEL CAP
ACCESS COVERS

Uzávěry palivových
nádrží letadel a jejich
krytky

Dohoda obsahuje
ustanovení
o ujednocení konstrukce
a umisťování uzávěrů
palivových nádrží
a jejich krytek tak, aby
mohlo být zajištěno
doplňování letadel
NATO palivem na
základnách
kteréhokoliv státu
NATO.

2003-07 nepřistoupila
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NU 3869
1

AIRCREW STATION
CONTROL PANELS

Ovládací panely
v kabině posádky
letadla (pilotní kabině)

Dohoda stanovuje
kritéria  pro
konstrukci, výběr
a uspořádání
ovládacích prvků
a displejů na
ovládacích panelech
v pilotní kabině.
V příloze je uveden
podrobný popis
kontrolek a displejů
s jejich uspořádáním,
konkrétní údaje jsou
rozepsány v tabulkách
a na schématech.

2003-07 2005-03

s výhradami

NU 4157
2

FUZING SYSTEMS:
TEST
REQUIREMENTS FOR
THE ASSESSMENT
OF SAFETY AND
SUITABILITY FOR
SERVICE

Rozněcovací systémy:
Požadavky na zkoušky
pro hodnocení
bezpečnosti
a vhodnosti pro použití

Dohoda obsahuje
ustanovení ke
standardizaci
hodnocení zapalovačů
ve všech druzích
munice (kromě
jaderné) z hlediska
bezpečnosti a
zaměnitelnosti v rámci
NATO. Uvádí se
všeobecná ustanovení,
podrobně jsou
rozepsány podmínky
a odkazy na
spojeneckou publikaci
AOP-20, druhy
povinných
a nepovinných zkoušek.

2003-07 2004-12

NU 4272
2

NATO STANDARD
METHODS OF
PRESERVATION

Standardní metody
konzervace v NATO

Dohoda obsahuje
standardní způsoby
konzervace používané
v NATO. Uvádí se
odkaz na pojmy
a definice ve
spojenecké publikaci
AAP-23, základní
způsoby činnosti jsou
podrobně uvedeny
v tabulkách.

2003-07 DOP  + 18 m

NU 4363
2

FUZING SYSTEMS-
DEVELOPMENT
TESTING FOR THE
ASSESSMENT OF
LEAD AND BOOSTER
EXPLOSIVE
COMPONENTS

Rozněcovací systémy –
vývojové zkoušky pro
hodnocení  přenosných
a počinových
výbušných komponent

Dohoda obsahuje
požadavky na
stanovení vývojových
zkoušek pro
charakterizování
a stanovení
bezpečnosti součástí
přenosných
a počinových
výbušných náplní.
Uvádí se odkazy na
spojenecké publikace
AOP-7, 21, 38
a odpovědné orgány
členských států
NATO.

2003-07 2004-06
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NU 4368
2

ELECTRIC AND
LASER IGNITION
SYSTEMS FOR
ROCKETS AND
GUIDED MISSILE
MOTORS  SAFETY
DESIGN
REQUIREMENTS

Požadavky na
konstrukci bezpečných
elektrických
a laserových
zážehových systémů
pro motory raket
a řízených střel

Dohoda standardizuje
požadavky na
konstrukci bezpečných
elektrických
a laserových
zážehových systémů
pro motory raket
a řízených střel
používaných
v konvenčních
zbraních. Uvádí se
pojmy a definice,
podrobně jsou
rozepsány požadavky
na bezpečnost součástí
zážehových systémů
s technickými daty.

2003-07 2004-06

NU 4369
1

DESIGN
REQUIREMENTS FOR
INDUCTIVE SETTING
OF  ELECTRONIC
PROJECTILE FUZES

Konstrukční požadavky
na indukční nastavení
zapalovačů střel
velkých ráží

Dohoda standardizuje
požadavky na
interoperabilitu
indukčního nastavení
zapalovačů střel
velkých ráží, kromě
tankových
a minometných,
používaných v rámci
NATO. Kritéria pro
konstrukci a způsoby
testování jsou uvedeny
ve spojenecké
publikaci AOP-22.
Podrobně je uvedena
všeobecná
charakteristika
zapalovačů a jejich
data, včetně schémat.
V přílohách jsou
uvedeny pojmy
a definice, data pro
měření, tabulky
 schémata.

2003-07 2003-12

NU 4547
1

DESIGN
REQUIREMENTS FOR
INDUCTIVE
SETTINGS OF
MEDIUM CALIBRE
ELECTRONIC
PROJECTILE FUZES

Konstrukční požadavky
na indukční nastavení
elektronických
zapalovačů střel
středních ráží

Dohoda obsahuje
ustanovení pro
zajištění
interoperability
indukčního nastavení
elektronických
zapalovačů střel
středních ráží
(20-60 mm) v rámci
NATO. Netýká se
kazetové munice.
Uvádí se podrobný
popis ustanovení
o zapalovačích,
způsobech jejich
používání,
bezpečnosti, digitální
a analogové systémy.
V přílohách jsou
zařazeny pojmy,
definice, zkratky,
schémata, tabulky

2003-07 DOP + 9m
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NU 4560
1

ELECTRO-
EXPLOSIVE
DEVICES,
ASSESSMENT AND
TEST METHOD FOR
CHARACTERIZATION

Charakteristiky
elektricky
rozněcovatelných
prostředků
rozněcovacích systémů

Dohoda obsahuje
údaje ke standardizaci
metod a způsobů
charakterizování
elektrický
rozněcovatelných
zařízení z hlediska
jejich bezpečnosti
a použitelnosti
v ozbrojených silách
NATO. Uvádí se
pojmy a definice,
všeobecná ustanovení,
odpovědné orgány
členských států,
charakteristika
zařízení a normy
jednotlivých zemí,
druhy testů.

2003-07 DOP + 18 m

NU 4597
1

OBSOLESCENCE
MANAGEMENT

Proces zastarávání Dohoda obsahuje
postupy  pro stanovení
rámce k uzavírání
smluv ohledně
zastaralého materiálu
a poskytuje směrnici
pro hospodárné
plánování tohoto
procesu. Uvádí se
pojmy a definice,
všeobecná ustanovení,
v přílohách způsoby
plánování činnosti
v podmínkách různých
strategií, faktory, software
a další prostředky.

2003-07 bez zavedení

NU 7042

2

IMAGE
INTENSIFYING
NIGHT VISION
DEVICES FOR
AIRCRAFT

Obraz zesílený
zařízením pro noční
vidění v letadle

Dohoda stanovuje
standardy pro zařízení
pro noční vidění
(noktovizory)
v letounech a vrtulnících.
Uvádí se všeobecná
ustanovení o používání
prostředků pro vidění
v noci, podrobný popis
druhů zařízení
s technickými údaji,
výkonnost, umístění,
způsoby použití,
požadavky.

2003-07 2004-09

NU 7048
3

STATES OF CRASH
FIRE READINESS

Stupeň pohotovosti
hasičské záchranné
služby

Dohoda obsahuje
standardizaci stupňů
pohotovosti hasičské
záchranné služby na
letištích. Uvádí se
5 stupňů pohotovosti,
které jsou rozepsány
a objasněny.

2003-07 DOP + 3 m

NU 7144
1

TACTICS,TECHNIQU
ES AND
PROCEDURES FOR
CLOSE AIR SUPPORT
OPERATIONS

   ATP-63 (AJP-3.3.2.1)

Taktika a způsoby
provádění přímé
letecké podpory

Dohoda obsahuje
údaje o přistoupení
a zavedení, týkající se
spojenecké publikace
ATP-63. Jejím
obsahem je řešení
problematiky taktiky
a způsobů provádění
přímé letecké podpory.

2003-07 2004-07
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3. Zavedení standardizačních dohod NATO:

Stupeň
číslo

Číslo
vydání

Anglický název Český název Zavedeno v
Termín

zavedení

NU 2221
1

EXPLOSIVE ORDNANCE DISPOSAL
REPORTS AND MESSAGES

                                               AEODP-6

Hlášení a zprávy o výbušném materiálu Pomůcka-
Hlášení
a zprávy
o výbušném
materiálu

2000-06

NU 3639
5

AIRCREW STATION DIMENSIONAL
DESIGN FACTORS

Rozměrové parametry v konstrukčním
návrhu stanoviště posádky letounů
a vrtulníků

ČOS 151001,
1. vydání

2003-06

4. Seznam schválených českých obranných standardů:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání

Název Charakteristika Zpracoval

O 051601

2.vydání

Politika sjednoceného
systémového přístupu k jakosti
v průběhu životního cyklu

Standard stanovuje politiku pro sjednocený
systémový přístup k jakosti v průběhu
životního cyklu produktů, jež jsou součástí
akvizičního procesu v rámci členských států
NATO. Definuje fáze životního cyklu tak,
jak je v NATO běžné a určuje místo
jednotlivým účastníkům životního cyklu,
včetně odpovědnosti za provádění státního
ověřování jakosti.

VTÚO Brno
P.O. BOX 547
637 00 Brno
RNDr. Milan ČEPERA, PhD.
tel.: 5-43562135

O 051625 Technické podmínky pro
produkty určené k zajištění
obrany státu

Standard stanovuje požadavky na technické
podmínky pro výrobek, službu nebo materiál
bez ohledu na skutečnost, zda se jedná
o prototyp, ověřovací sérii či sériovou
výrobu produktu. Rozsah zkoušek prototypu,
zkoušek pro stanovení typové způsobilosti,
zkoušek ověřovací série, rozsah periodických
kontrolních zkoušek  a podmínky jejich
provedení budou uvedeny v textu
technických podmínek.

VTÚO Brno
P.O. BOX 547
637 00 Brno
RNDr. Milan ČEPERA, PhD.
tel.: 5-43562135

O 151001 Rozměrové parametry
v konstrukčním návrhu
stanoviště posádky letounů
a vrtulníků

Standard stanovuje předepsanou terminologii
pro konstrukční návrh a ověřování pracoviště
posádky letadla. Stanovuje požadavky na
rozměry pracoviště posádky tak, aby byl
zabezpečen účinný a bezpečný provoz
letadel.

LOM Praha s.p.
o.z. VTÚL a PVO
Mladoboleslavská 944,
190 06 Praha  - Kbely
In. Antonín Vitovský
tel.: 973 207 331

O 703002 Základní model propojení
otevřených systémů NATO.
Názvy a adresy

Standard se zabývá architektonickými
principy a mechanismy, které se týkají
identifikace a určení umístění objektů za
účelem propojení v prostředí OSI; použitím
těchto mechanismu v rámci vrstvové
struktury základního referenčního modelu při
zachování požadovaných vlastností.

VTÚE  Praha
Pod vodovodem 2
158 00 Praha 5
Ing. Josef Hrach
tel.: 973207733
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Pro potřeby rezortu MO zabezpečuje bezplatně distribuci českých obranných standardů Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci
a státní ověřování jakosti,  Odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu úřadu, Náměstí Svobody  471, 161 01 Praha 6,
objednávky elektronickou poštou:   defstand@army.cz.

Pro potřeby složek mimo rezort MO zabezpečuje za úhradu distribuci českých obranných standardů Konzultační a ediční středisko
(KES), Vojenský technický ústav ochrany, PO BOX 547, 637 00 Brno, tel.: 543 562 135.

Legenda:

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ

NS NATO SECRET TAJNÉ

DOP DATE OF PROMULGATION Datum vyhlášení

DOP+X  m Datum vyhlášení

+ X měsíců

Pověřen řízením:
podplukovník Ing. Dvořák, v.r.
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ČÁST B - INFORMACE

INFORMACE č. 10/03
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Informačního střediska WTO/TBT

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO)

a smluvních stran Smlouvy mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky
 o spolupráci v oblasti technické normalizace, metrologie, zkušebnictví a souvisejících činnostech

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 písm. b)
zákona č. 22/1997 Sb., ve znění zákona č. 71/2000 Sb., a zákona č. 102/2001 Sb., že v červenci 2003 notifikovali Členové Dohody tyto
návrhy technických předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další
materiály je možné si vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese:

Úřad  pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Informační středisko WTO/TBT

Gorazdova 24
P. O. BOX  49
128 01  Praha 2

tel.: 224 907 139, fax: 224 907 131
e-mail: wto.tbt@unmz.cz

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad).
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu).

ARG/120
15. 7. 2003
Argentina, Státní správa

Argentine Pharmacopoeia, Volume I, 7th Edition (184 pages, in Spanish). Argentinský lékopis, svazek I,
7. vydání (184 stran, španělsky).

ARG/121
15. 7. 2003
Argentina, Národní institut
vinařství

Wine products. Vinařské výrobky.
Wine - Sulphate Content (1 page, in Spanish). Víno – obsah síranu (1 strana, španělsky).

ARG/122
15. 7. 2003
Argentina,
Ministerstvo energetiky

Liquefied petroleum gas. Kapalný ropný plyn.
National Liquefied Petroleum Gas Industry Register (2 pages, in Spanish). Národní registr průmyslu
zpracovávajícího kapalný ropný plyn (2 strany, španělsky).

ARG/123
17. 7. 2003
Argentina,
Ministerstvo pro zdravotní
politiku, regulaci a vztahy

Medicinal preparations for human use. Léčivé přípravky pro lidskou potřebu.
Bioavailability/Bioequivalence Studies - Active Ingredients (3 pages, in Spanish). Studie biologické
dostupnosti/biologické ekvivalence -  účinné složky (3 strany, španělsky).

                                                       
1 Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví:

http://www.unmz.cz
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AUS/18
17. 7. 2003
Austrálie,
Australský úřad pro skleníky

Domestic refrigerators and freezers: 8418.10.00 to 8418.10.50. Domácí chladničky a mrazničky:
8418.10.00 do 8418.10.50.
AS/NZS4474: Performance of household electrical appliances - Refrigerating appliances Part 1: Energy
consumption and performance. AS/NZS4474: Performance of household electrical appliances -
Refrigerating appliances Part 2: Energy labelling and minimum energy performance standard
requirements. AS/NZS4474: Vlastnosti elektrických spotřebičů pro domácnost – chladicí zařízení
Část 1: spotřeba energie a výkon. AS/NZS4474: Vlastnosti elektrických spotřebičů pro domácnost –
chladicí zařízení Část 2: požadavky na uvádění spotřeby energie na energetických štítcích a požadavky
na normy pro minimální energetické vlastnosti.
Dishwashers: 8422. Myčky nádobí: 8422.
AS/NZS2007: Performance of household electrical appliances - Dishwashers Part 1: Energy consumption
and performance. AS/NZS2007: Performance of household electrical appliances - Dishwashers Part 2:
Energy labelling requirements Part 1 of the standard defines the test procedures for the determination of
energy consumption and performance. AS/NZS2007: Vlastnosti elektrických spotřebičů pro domácnost
– myčky nádobí Část 1: spotřeba energie a výkon. AS/NZS2007: Vlastnosti elektrických spotřebičů pro
domácnost – myčky nádobí Část 2: požadavky na uvádění spotřeby energie na energetických štítcích
Část 1 normy definuje zkušební postupy k určení spotřeby energie a výkonu.
Clothes washers: 8450. Pračky: 8450.
AS/NZS2040: Performance of household electrical appliances - Clothes washing machines Part 1:
Energy consumption and performance. AS/NZS2040: Performance of household electrical appliances -
Clothes washing machines Part 2: Energy labelling requirements. AS/NZS2040: Vlastnosti elektrických
spotřebičů pro domácnost – pračky Část 1: spotřeba energie a výkon. AS/NZS2040: Vlastnosti
elektrických spotřebičů pro domácnost – pračky Část 2: požadavky na uvádění spotřeby energie na
energetických štítcích.
Clothes dryers: 8543. Sušičky prádla: 8543.
AS/NZS2442: Performance of household electrical appliances - Rotary clothes dryers Part 1: Energy
consumption and performance. AS/NZS2442: Performance of household electrical appliances - Rotary
clothes dryers Part 2: Energy labelling requirements. AS/NZS2442: Vlastnosti elektrických spotřebičů
pro domácnost – rotační sušičky prádla Část 1: spotřeba energie a výkon. AS/NZS2442: Vlastnosti
elektrických spotřebičů pro domácnost – rotační sušičky prádla Část 2: požadavky na uvádění spotřeby
energie na energetických štítcích.
Air conditioners (single & three phase): 8415.10. Klimatizátory vzduchu (jedno a trojfázové): 8415.10.
AS/NZS3823: Performance of household electrical appliances - room airconditioners Part 1.1: Non
ducted airconditioners and heat pumps - Testing and rating for performance. AS/NZS3823: Vlastnosti
elektrických spotřebičů pro domácnost – pokojové klimatizátory vzduchu Část 1.1: Klimatizátory
vzduchu a tepelná čerpadla nezapojené do systému – zkoušení a hodnocení účinnosti.
AS/NZS3823: Performance of electrical appliances - air conditioners and heat pumps Part 1.2: Test
methods - Ducted air conditioners and air-to-air heat pumps - Testing and rating for performance.
AS/NZS3823: Performance of electrical appliances - air conditioners and heat pumps Part 2: Energy
labelling and minimum energy performance standard (MEPS) requirements. AS/NZS3823:
Performance of electrical appliances - air conditioners and heat pumps Part 3: Calculation of
performance for minimum energy performance standard (MEPS) requirements. AS/NZS3823:
Vlastnosti elektrických spotřebičů pro domácnost – klimatizátory vzduchu a tepelná čerpadla Část 1.2:
Zkušební metody – klimatizátory vzduchu zapojené do systému a tepelná čerpadla vzduch-vzduch –
zkoušení a hodnocení účinnosti.
AS/NZS3823: Vlastnosti elektrických spotřebičů pro domácnost – klimatizátory vzduchu a tepelná
čerpadla Část 2: požadavky na uvádění spotřeby energie na energetických štítcích a na normy pro
minimální energetické vlastnosti (MEPS). AS/NZS3823: Vlastnosti elektrických spotřebičů –
klimatizátory vzduchu a tepelná čerpadla Část 3: Výpočet výkonu pro požadavky normy pro minimální
energetické vlastnosti (MEPS).
Three phase electric motors: 8501. Trojfázové elektrické motory: 8501.
AS1359: Rotating electrical machines - General requirements Part 101: Rating and performance.
AS1359: Rotating electrical machines - General requirements Part 102.1: Methods for determining
losses and efficiency – General. AS/NZS1359: Rotating electrical machines - General requirements
Part 102.3: Methods for determining losses and efficiency - Three phase cage induction motors.
AS/NZS1359: Rotating electrical machines - General requirements Part 5: Three phase cage induction
motors - High efficiency and minimum energy performance standards (MEPS) requirements. AS1359:
Točivé elektrické stroje – obecné požadavky Část 101: Jmenovité údaje a vlastnosti. AS1359: Točivé
elektrické stroje – obecné požadavky Část 102.1: Metody k určení ztrát a účinnosti – obecně.
AS/NZS1359: Točivé elektrické stroje – obecné požadavky Část 102.3: Metody k určení ztrát
 a účinnosti – trojfázové asynchronní motory nakrátko. AS/NZS1359: Točivé elektrické stroje – obecné
požadavky Část 5: Trojfázové asynchronní motory nakrátko – požadavky na vysokou účinnost
a minimální energetické vlastnosti (MEPS).
Mains pressure storage hot water heaters: 8516. Síťové tlakové zásobníkové ohřívače vody: 8516.
AS1056.1-1991: Storage water heaters - General requirements. AS 1056 Amendment 3, 5 August 1996 –
Maximum allowable standing heat loss. AS1056.1-1991: Zásobníkové ohřívače vody – obecné
požadavky. AS 1056 novela 3, 5. srpna 1996 – maximální povolené stálé tepelné ztráty.
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Ballasts for linear fluorescent lamps: 8539. Předřadníky k lineárním zářivkám: 8539.
AS/NZS4783.1: Performance of electrical lighting equipment - Ballasts for fluorescent lamps Part 1:
Method of measurement to determine energy consumption and performance of ballast-lamp circuits.
AS/NZS4783.2: Performance of electrical lighting equipment - Ballasts for fluorescent lamps Part 2:
Energy labelling and minimum energy performance standards requirements. AS/NZS4783.1: Vlastnosti
elektrického světelného zařízení – předřadníky k zářivkám Část 1: Metody měření k určení spotřeby
energie a účinnosti obvodů předřadníků světelných zdrojů. AS/NZS4783.2: Vlastnosti elektrického
světelného zařízení – předřadníky k zářivkám Část 2: Požadavky na uvádění spotřeby energie na
energetických štítcích a na normu pro minimální energetické vlastnosti.
Electricity Safety Act 1998 Act No 25/1998, Electricity Safety (Equipment Efficiency) Regulations
1999 S.R. No 48/1999. The regulation is amended to include each category of appliance or equipment
to be subjected to mandatory energy efficiency labelling or minimum energy performance standards.
The test procedures and technical requirements are contained in the relevant Australian and New
Zealand Standard and are called up in the regulation. Zákon 1998 o bezpečnosti elektrické energie
zákon č. 25/1998, předpisy 1999 S.R. č. 48/1999 o bezpečnosti elektrické energie (účinnost zařízení).
Předpis je upraven tak, aby zahrnoval všechny kategorie spotřebičů nebo zařízení, které podléhají
povinnému uvádění energetické účinnosti nebo norem minimálních energetických vlastností. Zkušební
postupy a technické požadavky jsou obsaženy v příslušné australské a novozélandské normě a jsou
součástí předpisu.

AUS/19
17. 7. 2003
Austrálie,
Australský úřad pro skleníky

Solar water heaters. Solární ohřívače vody.
Renewable Energy (Electricity) Act 2000 & Renewable Energy (Electricity) Regulations 2001
(incorporating Amendment Regulations 2003 (No 1)). Zákon 2000 o obnovitelné energii (elektřině)
a předpisy 2001 o obnovitelné energii (elektřině) (zahrnující změny předpisů 2003 (č. 1)).

AUS/20
22. 7. 2003
Austrálie, Útvar bezpečnosti
spotřebitele, Oddělení strategie,
služeb spotřebitelům a
skupinám, Ministerstvo financí

HS 9505.90.00. HS 9505.90.00.
Trade Practices Act 1974 Consumer Protection Notice No 11 of 2003 (1 page, in English). Zákon 1974
o obchodních zvyklostech, oznámení o ochraně spotřebitele č. 11 z roku 2003 (1 strana, anglicky).

BRA/17/Add.1
24. 7. 2003

The Draft Metrological Technical Regulation notified under G/TBT/N/BRA/17, on the indication of the
nominal quantity of paper clips, staples and barbecue wooden sticks, which has entered into force
through Ministerial Act number 123, 21 June 2002, issued by Inmetro, had its entry into force deadline
postponed for 31 May 2004. The above amendment was issued by Inmetro, through Ministerial Act
number 103, 17 June 2003 (Portaria No 103 de 17 de junho de 2003) published at the Brazilian Official
Journal, 20 June 2003, Section I (D.O.U. de 20 de junho de 2003, Seção I). U návrhu metrologického
technického předpisu notifikovaného jako G/TBT/N/BRA/17 o označování nominálního množství
kancelářských sponek, sešívacích svorek a špejlí, který měl vstoupit v platnost ministerským zákonem
číslo 123 ze dne 21. června 2002 vydaným Inmetrem, bylo posunuto datum vstupu v platnost na 31.
květen 2004. Výše uvedený pozměňovací návrh byl vydán Inmetrem Ministerským zákonem číslo 103 ze
dne 17. června 2003 (Portaria No 103 de 17 de junho de 2003), který byl publikován v brazilském
Úředním věstníku 20. června 2003, Oddíl I (D.O.U. de 20 de junho de 2003, Seção I).

BRA/43/Rev.1
24. 7. 2003
Brazílie

This revision aims at replacing document G/TBT/N/BRA/43, relative to Ministerial Act number 51, 28
February 2002, which laid down conformity assessment procedures for power cables with PVC
extruded solid isolation applied with voltages up to 1 kV, either produced in the country or imported
and which are marketed in Brazil. The above-mentioned revision was issued by Inmetro under
Ministerial Act number 86, 26 May 2003. Cílem této opravy je nahrazení dokumentu G/TBT/N/BRA/43,
který se vztahuje k ministerskému zákonu číslo 51 ze dne 28. února 2002, který stanovuje postupy
posuzování shody pro napájecí kabely s izolací z vytlačovaného PVC používané pro napětí až do 1 kV,
buď vyrobené v zemi, nebo dovážené, které jsou uvedeny na trh v Brazílii. Výše zmíněná oprava byla
vydána Inmetrem pod číslem 86 ministerského zákona ze dne 26. května 2003.

BRA/89/Rev.1
24. 7. 2003
Brazílie

This revision aims to inform, as regards notification G/TBT/N/BRA/89, the replacement of Ministerial
Act number 139, 17 October 2001, which laid down conformity assessment procedures for electrical
cables and flexible cords for voltages up to 750 V.  This Ministerial Act was replaced by Inmetro, the
regulating body, by means of Ministerial Act number 85, 26 May 2003. Cílem této opravy je
informovat o oznámení G/TBT/N/BRA/89 o nahrazení ministerského zákona číslo 139 ze dne 17. října
2001, který stanovuje postupy posuzování shody pro elektrické kabely a ohebné šňůry pro napětí do
750 V. Tento ministerský zákon byl nahrazen Inmetrem, regulačním orgánem, Ministerským zákonem
číslo 85 ze dne 26. května 2003.
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BRA/97/Add.1
27. 7. 2003
Brazílie

Since the draft technical regulation notified under G/TBT/N/BRA/97, issued by Inmetro, has not stated
a date for entry into force of its requirements on crepe bandages, orthopaedic bandages, gauze
compresses and pre-washed surgery filed compresses, it fell to Ministerial Act number 106, 18 June
2003, to establish that those will enter into force in 23 December 2003, without changes in their
content. Jelikož návrh technického předpisu notifikovaného jako G/TBT/N/BRA/97, vydaného
Inmetrem, neoznamuje datum vstoupení v platnost požadavků na krepové bandáže, ortopedické
bandáže, gázové obvazy a předeprané chirurgické obklady, činí toto ministerský zákon číslo 106 ze dne
18. června 2003, a stanovuje, že vstoupí v platnost dne 23. prosince 2003 beze změn svého obsahu.

BRA/119/Corr.1
24. 7. 2003
Brazílie

Item 5 should read as follows: Decree number 4,680, April 24th 2003 (Decreto No 4.680 de 24 de abril
de 2003), issued by the Brazilian Government, on GMO derived food and food ingredients (2 pages, in
Portuguese). Položka 5 zní následovně: Výnos číslo 4 680 ze dne 24. dubna 2003 (Decreto No 4.680 de
24 de abril de 2003) vydaný brazilskou vládou o potravinách a potravinových složkách pocházejících
z geneticky modifikovaných organizmů (2 strany, portugalsky).

BRA/120
4. 7. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti -
INMETRO

Chicken, duck and guinea-fowl (HS: 02.07). Kuře, kachna a perlička (HS: 02.07).
Despatch number 76, December 13th, 2002, (Portaria No 63 de 13 de novembro de 2002) issued by the
Ministry of Agriculture on Technical Requirements for Identity and Quality of Chicken, Duck and
Guinea-fowl Meat (4 pages, in Portuguese). Depeše číslo 76 ze dne 13. prosince 2002, (Portaria No 63
de 13 de novembro de 2002) vydaná ministerstvem zemědělství o technických požadavcích na původ
a jakost masa z kuřete, kachny a perličky (4 strany, portugalsky).

BRA/121
4. 7. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti -
INMETRO

Fishes, sardines, tuna-fish, bonito-fish (HS: Chapter 3). Ryby, sardinky, tuňák, makrela (HS: kapitola 3).
Despatch number 63 November 13th, 2002, (Portaria No 63 de 13 de novembro de 2002) issued by the
Ministry of Agriculture on Technical Requirements for Identity and Quality of Fishes, Sardines, Tuna-
fish and Bonito-fish (22 pages, in Portuguese). Depeše číslo 36 ze dne 13. listopadu 2002, (Portaria
No 6. de 13 de novembro de 2002) vydaná ministerstvem zemědělství o technických požadavcích na
původ a jakost ryb, sardinek, tuňáka a makrely (22 stran, portugalsky).

BRA/122
24. 7. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti -
INMETRO

Laminated steel angles (HS: 73.02). Laminované ocelové úhelníky (HS: 73.02).
Ministerial Act number 75 (15 May 2003) issued by the Brazilian National Institute of Metrology,
Standardization and Industrial Quality - INMETRO on Mandatory Conformity Assessment Procedures
for Laminated Steel Angles (supplier’s declaration) (11 pages, in Portuguese). Ministerský zákon číslo
75 (15. květen 2003) vydaný brazilským Národním institutem metrologie, normalizace a průmyslové
jakosti – INMETRO o závazných postupech posuzování shody pro laminované ocelové úhelníky
(prohlášení dodavatele) (11 stran, portugalsky).

BRA/123
24. 7. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti -
INMETRO

Power cables with PVC solid isolation (HS 85.44). Napájecí kabely s izolací z PVC (HS 85.44).
Ministerial Act number 87, May 20th, 2003 (Portaria No 87 de 20 de maio de 2003), issued by Inmetro,
on the Mandatory Conformity Assessment Procedures for Power Cables with PVC Solid Isolation
(9 pages, in Portuguese). Ministerský zákon číslo 87 ze dne 20. května 2003 (Portaria No 87 de 20 de
maio de 2003), vydaný Inmetrem o závazných postupech posuzování shody pro napájecí kabely
s izolací z PVC (9 stran, portugalsky).

CAN/68
3. 7. 2003
Kanada,
Ministerstvo zdravotnictví

Surface coating materials (ICS: 87.040). Povrchové nátěrové hmoty (ICS: 87.040).
Proposed Surface Coating Materials Regulations (pages 1875-1887; in English and French). Proposed
Order Amending Schedule I to the Hazardous Products Act (Surface Coating Materials) (pages 1888-
1889; in English and French). Návrhy předpisů pro povrchové nátěrové hmoty (strany 1875-1887,
anglicky a francouzsky). Návrh nařízení měnící Tabulku I zákona o nebezpečných výrobcích
(povrchové nátěrové hmoty) (strany 1888-1889, anglicky a francouzsky).

CAN/69
7. 7. 2003
Kanada,
Ministerstvo zdravotnictví

Chemical and drug precursors (ICS: 11.120). Prekurzory chemických látek a léčiv (ICS: 11.120).
Notice to Interested Parties - Proposal for the Control of Gamma Butyrolactone (GBL) and 1,4-
butanediol (BDO) under the Controlled Drugs and Substances Act (CDSA) and the Precursor Control
Regulations (PCR) (pages 1918-1919, English and French). Oznámení pro zainteresované strany –
návrh na kontrolu gama-butyrolaktonu (GBL) a 1,4-butandiolu (BDO) podle zákona o kontrolovaných
léčivech a látkách (CDSA) a předpisů na kontrolu prekurzorů (PCR) (strany 1918-1919, anglicky
a francouzsky).
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COL/29/Add.1
31. 7. 2003

The Republic of Colombia hereby communicates the decision to extend to 29 August 2003 the final
date for comments with regard to the Draft Decree of the Ministry of Social Welfare Partially
Amending Decrees Nos. 3192/83 and 365/94, Repealing Decree No 2311/96 and Adopting Other
Provisions, notified by the WTO in document G/TBT/N/COL/29 on 14 May 2003. Kolumbijská
republika tímto sděluje rozhodnutí o prodloužení konečného data pro připomínky do 29. srpna 2003
s ohledem na návrh vyhlášky ministerstva sociálních věcí, který částečně novelizuje vyhlášky č. 3192/83
a 365/94, zrušující vyhlášku č. 2311/96 a přijímající další předpisy notifikované v dokumentech WTO.

COL/44
4. 7. 2003
Kolumbie,
Ministerstvo obchodu,
průmyslu a turismu

73.21.11.10.00, 73.21.11.90.00, 84.19.11.00.00, 84.19.19.10.00 and 84.19.19.90.00. 73.21.11.10.00,
73.21.11.90.00, 84.19.11.00.00, 84.19.19.10.00 a 84.19.19.90.00.
Resolution No 0941 of 15 May 2003 Issuing Emergency Technical Regulation RTC-001MCIT on Gas
Fuel-Fired Domestic Appliances Manufactured or Imported for Use in Colombia (27 pages, in
Spanish). Usnesení č. 0941 ze dne 15. května 2003 o vydání mimořádného technického předpisu
RTC-001MCIT o domácích spotřebičích na plynná paliva vyrobených nebo dovezených pro použití
v Kolumbii (27 stran, španělsky).

CZE/72
18. 7. 2003
Česká republika,
Ministerstvo zemědělství

Foodstuffs and tobacco products.  Potraviny a tabákové výrobky.
Draft Act No …/2003 Coll., amending the Act No 110/1997 Coll., on Foodstuffs and Tobacco Products
and on Amendments to Some Acts (14 pages, in Czech). Návrh zákona č. …/2003 Sb., kterým se mění
zákon č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabákových výrobcích a o změně a doplnění některých
souvisejících zákonů (14 stran, česky).

CZE/73
18. 7. 2003
Česká republika,
Ministerstvo zemědělství

Foodstuffs and tobacco products. Potraviny a tabákové výrobky.
Draft Decree No …/2003 Coll., amending Decree No 324/1997 Coll., on Methods of Labelling
Foodstuffs and Tobacco Products, on Permissible Quantity Variance from Data on Quantity of Product
Labelled by the “e“ Symbol, as amended by Decree No 24/2001 Coll. (7 pages, in Czech). Návrh
vyhlášky č. …/2003 Sb., kterou se mění vyhláška č. 324/1997 Sb., o způsobu označování potravin
a tabákových výrobků, o přípustné odchylce od údajů o množství výrobku označeného symbolem „e“,
ve znění vyhlášky č. 24/2001 Sb. (7 stran, česky).

CZE/74
18. 7. 2003
Česká republika,
Ministerstvo zdravotnictví

Foodstuff being placed onto the market, bottled table water, natural water, or infants water. Potraviny
uváděné do oběhu, balená stolní, přírodní, nebo kojenecká pitná voda.
A proposal of the new Decree on Microbiologic Requirements for Foodstuffs, Method of Controlling
and Microbiological Evaluation of the Foodstuffs replacing Decree No 294/1997 Coll. (22 pages, in
Czech). Návrh nové vyhlášky o mikrobiologických požadavcích na potraviny, způsobu kontroly
a hodnocení potravin z mikrobiologického hlediska nahrazující dosavadní vyhlášku č. 294/1997 Sb.
(22 stran, česky).

CZE/75
18. 7. 2003
Česká republika,
Ministerstvo zemědělství

Tobacco products. Tabákové výrobky.
Draft Decree No …/2003 Coll., on Requirements for Tobacco Products (28 pages, in Czech). Návrh
vyhlášky č. …/2003 Sb., kterou se stanoví požadavky na tabákové výrobky (28 stran, česky).

CZE/76
18. 7. 2003
Česká republika,
Ministerstvo zemědělství

Woods. Dříví.
Draft Decree No …/2003 Coll., on Details of Marking, Measuring and Classification of Woods
(21 pages, in Czech). Návrh vyhlášky č. …/2003 Sb., kterou se stanoví podrobnosti o označování,
měření a klasifikaci dříví (21 stran, česky).

DNK/23
7. 7. 2003
Dánsko, Dánský námořní úřad

Fishing vessels. Rybářská plavidla.
199936908 Technical Regulation on Alarms for Water Level above Normal in Fishing Vessels
(2 pages, in Danish). 199936908 technický předpis pro varovné signální zařízení v rybářských
plavidlech při zvýšení hladiny nad normální stav (2 strany, dánsky).

DNK/24
16. 7. 2003
Dánsko, Dánský námořní úřad

199937134 Technical Regulation on amendment of Technical Regulation, Memorandum of
Understanding for the Transport of Packaged Dangerous Goods in ro-ro ships in the Baltic Area
(7 pages, in Danish). 199937134 technický předpis o změně technického předpisu, memorandum
 o porozumění při přepravě a balení nebezpečného zboží v ro-ro lodích v oblasti Baltického moře
(7 stran, dánsky).
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EEC/29/Add. 1
22. 7. 2003
Evropské společenství,
Evropská komise

Notice is hereby given that the European Communities is withdrawing from publication
G/TBT/N/EEC/29 (Commission Directive amending Commission Directive 95/12/EC of 23 May 1995
implementing Council Directive 92/75/EEC with regard to energy labelling of household washing
machines). Tímto se oznamuje, že Evropská společenství stahují z uveřejnění G/TBT/N/EEC/29
(směrnice Komise pozměňující směrnici Komise 95/12/ES ze dne 23. května 1995 k provádění směrnice
Rady 92/75/EHS o označování spotřeby energie praček pro domácnost na energetických štítcích).

GRD/4
10. 7. 2003
Grenada, Úřad norem

Child care homes: (ICS: 91.120.30: 97.190). Dětské domovy: (ICS: 91.120.30: 97.190).
Requirements for the Approval and Licensing of Child Care Homes (24 pages, in English). Požadavky
na schválení a udělení licence pro dětské domovy (24 stran, anglicky).

GRD/5
11. 7. 2003
Grenada, Úřad norem

Rice: (ICS: 67.060). Rýže: (ICS: 67.060).
Rice – Specification, Sampling, Tests and Analysis (27 pages, in English). Rýže – specifikace,
vzorkování, zkoušky a analýza (27 stran, anglicky).

GRD/6
11. 7. 2003
Grenada, Úřad norem

Packaged water: (ICS: 67.160.20). Balená voda: (ICS: 67.160.20).
Specification for Packaged Water (43 pages, in English). Specifikace pro balenou vodu (43 stran,
anglicky).

GRD/7
11. 7. 2003
Grenada, Úřad norem

Safety matches: (ICS: 97.180). Zápalky: (ICS: 97.180).
Specification for Safety Matches (12 pages, in English). Specifikace pro zápalky (12 stran, anglicky).

GRD/8
11. 7. 2003
Grenada, Úřad norem

Retail packages of cigarettes: (ICS: 13300: 65.160). Maloobchodní balení cigaret: (ICS: 13300: 65.160).
Specification for Labelling of Commodities: Labelling of Retail Packages of Cigarettes (6 pages, in
English). Specifikace pro označování zboží: označování maloobchodních balení cigaret (6 stran,
anglicky).

HUN/15
2. 7. 2003
Maďarsko, Ministerstvo vnitra

Pyrotechnic products, 3604 10 0000 and 3604 90 0099. Pyrotechnické výrobky, 3604 10 0000 a 3604
90 0099.
Supervising civil pyrotechnic activities (25 pages, in Hungarian). Dozor nad civilními pyrotechnickými
činnostmi (25 stran, maďarsky).

CHE/27
17. 7. 2003
Švýcarsko, Federální úřad pro
zemědělství

Cooked and uncooked salted meat (HS ex0210, ex1602). Vařené a nevařené nasolené maso (HS ex0210,
ex1602).
Modification of the Ordinance of 3rd November 1999 on Mandatory Labelling of Agricultural Products
Stemming from Production Prohibited in Switzerland (6 pages, in German and French). Změna výnosu
ze dne 3. listopadu 1999 o povinném označování zemědělských výrobků, které pocházejí z výroby, která
je ve Švýcarsku zakázána (6 stran, německy a francouzsky).

CHL/36
30. 7. 2003
Chile,
Ministerstvo zdravotnictví

Toys and children's articles. Hračky a předměty určené dětem.
Ban on the Use of Toluene in Toys and Children's Articles (2 pages, in Spanish). Zákaz používání
toluenu v hračkách a v předmětech určených dětem (2 strany, španělsky).

CHL/37
30. 7. 2003
Chile,
Ministerstvo pro bydlení
a rozvoj měst

Seismic isolation systems. Seizmické izolační systémy.
Analysis and Design of Seismically Isolated Buildings (87 pages, in Spanish). Analýza a konstrukce
seizmicky izolovaných budov (87 stran, španělsky).

CHN/23
3. 7. 2003
Čínská lidová republika,
Čínský normalizační úřad (SAC)

Single-capped fluorescent lamps; HS number: 8475. Jednopaticové zářivky; HS číslo: 8475.
Limited Values of Energy Efficiency and Evaluating Values of Energy Conservation for Single-Capped
Fluorescent Lamps (3 pages, in Chinese). Hraniční hodnoty energetické účinnosti a hodnotící hodnoty
energetické úspory pro jednopaticové zářivky (3 strany, čínsky).
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CHN/24
28. 7. 2003
Čínská lidová republika,
Čínský normalizační úřad (SAC)

Peanut oil, ICS: 67.200.10. Podzemnicový olej, ICS: 67.200.10.
China National Standard GB 1534-XXXX Peanut Oil (10 pages, in Chinese). Čínská národní norma
GB 1534-XXXX pro podzemnicový olej (10 stran, čínsky).

CHN/25
28. 7. 2003
Čínská lidová republika,
Čínský normalizační úřad (SAC)

Soybean oil, ICS: 67.200.10. Sójový olej, ICS: 67.200.10.
China National Standard GB 1535-XXXX Soybean Oil (10 pages, in Chinese). Čínská národní norma
GB 1535-XXXX pro sójový olej (10 stran, čínsky).

CHN/26
28. 7. 2003
Čínská lidová republika,
Čínský normalizační úřad (SAC)

Motor-vehicles of category M1, ICS: 43.020. Motorová vozidla kategorie M1, ICS: 43.020.
Protection of  Occupants in the Event of a Frontal Collision for Passenger Car (29 pages, in Chinese).
Ochrana cestujících v případě čelní srážky osobního automobilu (29 stran, čínsky).

CHN/27
28. 7. 2003
Čínská lidová republika,
Čínský normalizační úřad (SAC)

Furniture, ICS 03.080.30. Nábytek, ICS 03.080.30.
China National Standard: Instructions for Use of Products of Consumer Interest, Part 6: furniture
(9 pages, in Chinese). Čínská národní norma: Návody na použití výrobků spotřebitelského zájmu,
Část 6: nábytek (9 stran, čínsky).

CHN/28
29. 7. 2003
Čínská lidová republika,
Čínský normalizační úřad (SAC)

All kinds of electric devices used in voltage from a.c. 50 V to a.c. 1500 V and from d.c. 75 V to d.c.
1500 V. Všechny druhy elektrických zařízení používaných pro napětí od 50 V do 1500 V střídavého
proudu a od 75 V do 1500 V stejnosměrného proudu.
National Safety Technical Code for Electric Equipments (15 pages, in Chinese). Národní bezpečnostní
technické předpisy pro elektrická zařízení (15 stran, čínsky).

CHN/29
30. 7. 2003
Čínská lidová republika,
Čínský normalizační úřad (SAC)

Black and white analog copier and black and white single functional digital copier using electrostatic
copying process with a copying rate not more than 70 copies/minute (except for assistant equipments,
such as electrograph, page setter, folder, binder and so on).
HS code: 90091190/1290/2190. Černobílý analogový kopírovací stroj a černobílý samostatně fungující
digitální kopírovací stroj založený na elektrostatickém kopírovacím postupu s rychlostí kopírování ne
vyšší než 70 kopií za minutu (kromě pomocného vybavení, jako je elektrický zapisovací stroj, metér,
skládač, vazač atd.). HS kód: 90091190/1290/2190.
China National Standard: Environmental Protection Requirements of Copying Machines:
Environmental Protection Requirements of Electrostatic Process Copier (25 pages, in Chinese). Čínská
národní norma: požadavky na ochranu životního prostředí pro kopírovací stroje: požadavky na
ochranu životního prostředí pro elektrostatické výrobní kopírovací stroje (25 stran, čínsky).

JPN/90
1. 7. 2003
Japonsko,
Ministerstvo zemědělství,
lesnictví a rybolovu

Processed food derived from organic agricultural product. Zpracované potraviny pocházející z organických
zemědělských výrobků.
Japanese Agricultural Standard of Processed Food derived from Organic Agricultural Product (2 pages,
in English). Japonská zemědělská norma pro zpracované potraviny pocházející z organických
zemědělských výrobků (2 strany, anglicky).

JPN/91
1. 7. 2003
Japonsko, Ministerstvo
zemědělství, lesnictví a rybolovu

Organic agricultural product. Organické zemědělské výrobky.
Japanese Agricultural Standard of Organic Agricultural Product (2 pages, in English). Japonská
zemědělská norma pro organické zemědělské výrobky (2 strany, anglicky).

JPN/92
1. 7. 2003
Japonsko, Ministerstvo
zemědělství, lesnictví a rybolovu

Dried japanese noodles (HS: 19.02.19.092). Sušené japonské nudle (HS: 19.02.19.092).
Quality Labelling Standard of Dried Japanese Noodles (2 pages, in English). Norma pro označování
jakosti sušených japonských nudlí (2 strany, anglicky).

JPN/93
1. 7. 2003
Japonsko, Ministerstvo
zemědělství, lesnictví a rybolovu

Processed tomato products (HS: 20.02). Zpracované výrobky z rajčat (HS: 20.02).
Quality Labelling Standard of Processed Tomato Products (2 pages, in English). Norma pro označování
jakosti zpracovaných výrobků z rajčat (2 strany, anglicky).
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JPN/94
9. 7. 2003
Japonsko, Ministerstvo veřejné
správy, vnitřních záležitostí,
pošt a telekomunikací

18 GHz band wireless access systems. Bezdrátové přístupové systémy v pásmu 18GHz.
The technical regulations about radio equipment of 18GHz band wireless access systems (1 page, in
English). Technické předpisy o rádiovém zařízení s bezdrátovými přístupovými systémy v pásmu 18 GHz
(1 strana, anglicky).

JPN/95
10. 7. 2003
Japonsko, Ministerstvo veřejné
správy, vnitřních záležitostí,
pošt a telekomunikací

Terminal facility. Koncová zařízení.
Partial Amendment to the Ordinance Concerning Terminal Facilities etc. (1 page, in English). Částečná
změna výnosu o koncových zařízeních atd. (1 strana, anglicky).

JPN/96
16. 7. 2003
Japonsko,
Národní daňový úřad

Sake (alcoholic beverage). Saké (alkoholický nápoj).
Partial Revision of  "the labelling standards concerning the manufacturing process and quality of sake"
(5 pages, in English). Částečná změna „norem pro označování výrobního procesu a jakosti saké“
(5 stran, anglicky).

JPN/96/Corr. 1
23. 7. 2003
Japonsko,
Národní daňový úřad

Under item 6, (Section 6.2) "labelling requirements" should read simply "requirements". Položka 6,
(Oddíl 6.2) „požadavky na označování“ má znít pouze „požadavky“.

JPN/97
31. 7. 2003
Japonsko,
Ministerstvo hospodářství,
obchodu a průmyslu

Gasoline (2710.11.137). Benzín (2710.11.137).
Amendment to the Ministerial Ordinance of the Law on the Quality Control of Gasoline and Other
Fuels (1 page, in English). Změna ministerského nařízení zákona o zabezpečování jakosti benzínu
a ostatních paliv (1 strana, anglicky).

KOR/51
9. 7. 2003
Korea,
Ministerstvo potravin a léčiv

Health functional food. Funkční potraviny pro zdravou výživu.
Proposed Draft Review Criteria for the Labelling and/or Advertisement of Health Functional Food
(9 pages, in Korean). Návrh revidovaných kritérií pro označování a/nebo reklamu funkčních potravin
pro zdravou výživu (9 stran, korejsky).

KOR/52
9. 7. 2003
Korea,
Ministerstvo potravin a léčiv

Health functional food. Funkční potraviny pro zdravou výživu.
Proposed Draft Labeling Standard for Health Functional Food (26 pages, in Korean). Návrh normy pro
označování funkčních potravin pro zdravou výživu (26 stran, korejsky).

MEX/63
3. 7. 2003
Mexiko,
Ministerstvo hospodářství

Toys - replica firearms. Hračky - repliky střelných zbraní.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-161-SCFI-2003, User Safety. Toys. Replica Firearms.
Safety Specifications and Test Methods (7 pages, in Spanish). Návrh mexické úřední normy PROY-
NOM-161-SCFI-2003, bezpečnost uživatele. Hračky. Repliky střelných zbraní. Specifikace bezpečnosti
a zkušební metody (7 stran, španělsky).

MEX/64
3. 7. 2003
Mexiko,
Ministerstvo hospodářství

Products in general. Výrobky obecně.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-050-SCFI-2003, Commercial Information - General
Product Labelling (8 pages, in Spanish). Návrh mexické úřední normy PROY-NOM-050-SCFI-2003,
obchodní informace – obecné označování výrobků (8 stran, španělsky).

SWE/29
17. 7. 2003
Švédsko,
Švédský námořní úřad

Goods that, according to the Act of transportation of dangerous goods (SFS 1982:821), are to be treated
as dangerous goods; and packing. Zboží, se kterým má být podle zákona o přepravě nebezpečných
výrobků zacházeno jako s nebezpečným zbožím; a balení (SFS 1982:821).
Regulations concerning transportation of packaged dangerous goods at sea (3 pages, appendix 900 pages,
Swedish). Předpisy o přepravě nebezpečného zboží po moři (3 strany, dodatek 900 stran, švédsky).

SWE/30
22. 7. 2003
Švédsko,
Švédský námořní úřad

Ships. Lodě.
Swedish ice class rules for lake Vänern (7 pages, in Swedish). Švédská pravidla pro klasifikaci ledu na
jezeře Vänern (7 stran, švédsky).

THA/108
2. 7. 2003
Thajsko,
Úřad pro potraviny a léčiva

Methyl alcohol. Methylalkohol.
The Ministry of Public Health Notification No 259 dated 9 July 2002 entitled "The Application of
Methyl Alcohol as Processing Aids on Certain Foods" (2 pages, in Thai). Oznámení ministerstva pro
veřejné zdraví č. 259 ze dne 9. července 2002 nazvané Aplikace methylalkoholu jako výrobního
prostředku u určitých potravin (2 strany, thajsky).
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THA/109
2. 7. 2003
Thajsko,
Úřad pro potraviny a léčiva

Stevioside and its compound diet foods. Steviosid a dietní potraviny jej obsahující.
The Ministry of Public Health Notification No 262, dated 26 September 2002 entitled " Stevioside and
Diet Foods Contain Stevioside" (2 pages, in Thai). Oznámení ministerstva veřejného zdraví č. 262 ze
dne 26. září 2002 nazvané Steviosid a dietní potraviny obsahující steviosid (2 strany, thajsky).

THA/110
2. 7. 2003
Thajsko, Úřad pro potraviny
a léčiva

Jelly foods. Rosolovité potraviny.
The Ministry of Public Health Notification No 263 dated 12 September 2002 entitled "Food Prohibited
to the Production, Import or Sale" (1 page, in Thai). Oznámení ministerstva veřejného zdraví č. 263 ze
dne 12. září 2002 nazvané Zakázané potraviny pro výrobu, dovoz nebo prodej (1 strana, thajsky).

THA/111
2. 7. 2003
Thajsko, Úřad pro potraviny
a léčiva

Dairy products. Mléčné výrobky.
The Ministry of Public Health Notification No 265 dated 19 December 2002 entitled "Cow's milk"
(13 pages, in Thai). Oznámení ministerstva veřejného zdraví č. 265 ze dne 19. prosince 2002 nazvané
Kravské mléko (13 stran, thajsky).

THA/112
2. 7. 2003
Thajsko,
Úřad pro potraviny a léčiva

Flavored milk. Ochucené mléko.
The Ministry of Public Health Notification No 266 dated 19 December 2002 entitled "Flavored Milk"
(5 pages, in Thai). Oznámení ministerstva veřejného zdraví č. 266 ze dne 19. prosince 2002 nazvané
Ochucené mléko (5 stran, thajsky).

THA/113
2. 7. 2003
Thajsko,
Úřad pro potraviny a léčiva

Other milk products. Ostatní mléčné výrobky.
The Ministry of Public Health Notification No 267 dated 19 December 2002 entitled "Other Milk
Products" (3 pages, in Thai). Oznámení ministerstva veřejného zdraví č. 267 ze dne 19. prosince 2002
nazvané Ostatní mléčné výrobky (3 strany, thajsky).

TUN/8
7. 7. 2003
Tunisko,
Ministerstvo turismu,
obchodu a řemesel

Premium-grade petrol, regular-grade petrol, diesel fuel and unleaded premium-grade petrol.
International Classification for Standards (ICS) code 75.160.20. Benzín super, benzín normál, motorová
nafta a bezolovnatý benzín super. Mezinárodní klasifikace norem (ICS) kód 75.160.20.
Order of the Minister of Industry and Energy Approving Tunisian Standards NT 04.46 (2001),
NT 04.47 (2001), NT 04.49 (2001) and NT 04.54 (2001) on Fuels (27 pages, in French). Nařízení
ministra průmyslu a energetiky schvalující tuniské normy NT 04.46 (2001), NT 04.47 (2001), NT 04.49
(2001) a NT 04.54 (2001) o palivech (27 stran, francouzsky).
This Order cancels and replaces the Order issued by the Minister of the National Economy of 10 June
1991 approving Tunisian standards on petroleum products. Toto nařízení ruší a nahrazuje nařízení
vydané ministrem pro národní hospodářství ze dne 10. června 1991 schvalující tuniské normy pro
ropné výrobky.

USA/41/Corr.1
17. 7. 2003
USA

The final date for comments on this notification is extended to 26 August 2003. Konečné datum pro
připomínky k tomuto oznámení je prodlouženo do 26. srpna 2003.

USA/46
1. 7. 2003
USA, Národní úřad pro
bezpečnost silniční dopravy

Brake hoses (HS Chapter 8703) (ICS 43). Brzdové hadice (HS kapitola 8703) (ICS 43).
Federal Motor Vehicle Safety Standards, Brake Hoses (41 pages, English). Federální normy pro
bezpečnost motorových vozidel, brzdové hadice (41 stran, anglicky).

USA/47
16. 7. 2003
USA,
Úřad pro potraviny a léčiva

Milk and cream products and yogurt products (HS Chapter 0403) (ICS 67). Mléko a smetanové výrobky
a jogurtové výrobky (HS kapitola 0403) (ICS 67).
Standards for Lowfat Yogurt and Nonfat Yogurt and to Amend Standards for Yogurt and Cultured
Milk (5 pages, in English). Normy pro nízkotučný jogurt a jogurt bez tuku, a novelizace norem pro
jogurt a zakysané mléko (5 stran, anglicky).

USA/48
17. 7. 2003
USA,
Úřad pro potraviny a léčiva

Trans fatty acids (ICS 67). Transmastné kyseliny (ICS 67).
Food Labeling: Trans Fatty Acids in Nutrition Labeling; Consumer Research to Consider Nutrient
Content Claims and Health Claims and Possible Footnote or Disclosure Statements (3 pages, in
English). Označování potravin: Transmastné kyseliny v nutričním označování; spotřebitelský průzkum
pro posouzení požadavků na údaje o obsahu živin a zdravotních nároků a možné poznámky
a vysvětlující prohlášení (3 strany, anglicky).
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USA/49
17. 7. 2003
USA,
Úřad pro potraviny a léčiva

Trans fatty acids (ICS 67). Transmastné kyseliny (ICS 67).
Food Labeling: Trans Fatty Acids in Nutrition Labeling, Consumer Research to Consider Nutrient
Content and Health Claims and Possible Footnote or Disclosure Statements; Final Rule and Proposed
Rule (73 pages, in English). Označování potravin: Transmastné kyseliny v nutričním označování;
spotřebitelský průzkum  za účelem posouzení požadavků na údaje o obsahu živin a zdravotních nároků
a možné poznámky a vysvětlující prohlášení; konečné pravidlo a navrhované pravidlo (73 strany,
anglicky).
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